
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at http : //books . google . com/| 



Digitized by 



Googk 



imiMP 



f 1^( Hop. 



300078008Q 



Oxford University 

ENGLISH FACULTY LIBRARY 

St. Cross Road 

Oxford 



This book should be returned oi 
below 



msM 



30 NOV 1965. ■^MM^m' 

JUNT' 



r 1- 



H DEC \$9g 




'/ Library books from rain, 
lost, defaced with notes, or 
may have to be replaced by the 
Reader responsible. 



Digitized by 



Googk 



Digitized by 



Googk 



Altenglische Lege 

Eindheit Jesu. Oeburt Jec 
Barlaam irnd Josaphat. St FatrikV 



Aus den verschiedenen Mss. 
zum ersten Male 

herausgegcben 
von 

Dr. Carl Horstmann. 



iPaderborn. 
Druck und Verlag von Ferdinand Scl 
1875. 



Digitized by 



Googk 



Digitized by 



Googk 



Die altenglischen LegendenhaiLdsclLriften. 



, Wie es in der altenglischen Litteratur Collektivmysterien giht, so 
aiich, nehen wenigen dlteren und manchen spdteren Einzellegenden, grosse 
Legendenmassen , die das Leben der Hauptheiligen (derselben, welche 
auch in den gleichzeitigen Calendarien hegegnenj und die hauptsdchlichen 
Kirchenfeste nach der Ordnung des Kirchenjahres zu einem hestimmten, 
kircMichen, Zweche in poetischer Form hehandeln, meistens mit dem 
Neujahrsfeste, seltener (me Ms, Egerton 1993 und die ganz dbweichende 
Sammlung in Ms, Harl. 4196) mit S. Andreas, resp, dem Advent, he- 
ginnend, Inshesondere lassen sich zwei Hauptmassen unterscheiden : 
eine in sudlicher und eine in nordlicher Mundart, Letztere, dem 14. Jhdt. 
angehorig, in Versen von 4 Hehungen abgefasst, wird durch Ms. Harl. 
4169 fol. 133 iff, und, theilweise, durch das, leider durch Brand stark 
versehrte Ms. Cotton Tiber. E VII i) vertreten. Erstere, die uns hier 



*) Diese Hs. (14. Jhdt) enthdlt, wie Harl. 4196, in ihrem ersten 
Theile eine Sammlung der festtdglichen Evangelien nach der Ordnung 
des Kirchenjahres, nehsthdufigen ^Expositiones", denen vielfach kleinere 
Legenden ods Belege heigefugt sind, und stimmt, zwar in der Ordnung, 
die in Harl. oft gestort ist, abweichend (Ms. Harl. verunrrt hdufig die 
Beihenfolge der Evangelien und mengt den ersten und zweiten Theil 
durcheinanderj, im Texte selbst ganz genau bis in\s Einzelnste mit jenem 
iiberein. (Bieselbe Samndung von Evangelien findet sich auch in Ms. 
Vernon zu Oxford, fol. 126, unter d^m Titel Gospels toieder, doch ist 
der Text hier in die siidliche Mundart ubertragen und frei umge- 
stcdtet, mit Zusdtzen (namentlich von Legenden) und verdnderter Folge). 
Ben zweiten Theil der genannten Mss. bildet dann die mit S. Andreas 
heginnende Legendensammlmig mit der Ueberschrift (in Harl.): Incipit 
hie tractatus de legenda sanctorum ; die Legenden sind (nach den Versen 
der EinUitung: Out of latyn fus er |)ai draune — omong laud men 
forto be knaune) aus dem Lateinischen ubertragen. Diese Sammlung ent- 
hdlt: de SCO Andreo aplo historia, hist, de s. Nicholao, de s. Lucia, 
de 8. Thoma aplo, in festo purificationis b. Marie euangelium sec. Lucam 
(„Po8tquam impleti sunt dies purg. Mar.") nebst kleineren Legenden zur 
Expositio, de s. Agatha, de festo s. Petri quod dicitur in Cathedra, in 
festo annunciationis s. Marie („Mis8us est angelus Gabriel"), in festo 
s. apstl. Philippi & Jacobi, de Inuencione s. crucis, in nativitate s. 
Johanis bapt., in festo s. ap. Petri et Pauli, de s. Maria Magd., de s. 
Gristina, de s. Jacobo aplo maiore, in festo s. Petri ad uincula, de s. 
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IV Einleitung. 

vorzugsweise angeht, in Versen von 7 Hehungen, in ihrer dltesten, nicM 
erhaltenen Gestalt wohl noch bis zur Mitte des 13. Jhdts. hinahgehend, 
ist in zdhlreichen, von c. 1300 his ins 16. Jhdt, reichenden Mss. erhdlten, 
welche in der Ordnung und Beihenfolge der Legenden, sowie im Teoot, 
vielfach von emander ahweichen und von den einzelnen Bearbeitern aU- 
moMich durch den Zusatz neuer Legenden bereichert sind, Wie bei 
andern altenglischen Gedichten, lassen sieh auch hier verscMedene, nam- 
lich drei, Versionen unterscheiden, die insgesammb dem Anfang des 
14. Jhdts. angehoren, aber theilweise bereits dltere Vorlagen voraus- 
setzen, ^) 

1) Den dltesten geord/neten Text enthalten Ms. Harl. 2277 aus 
c. 1300, gewohnlich dls das dlteste der vorhandenen Mss. bezeichnet, und 
Ms. AshmoL 43 in der Bodley'schen Btbliothek zu Oxford, etwas jilnger, 
aber noch aus der ersten HcUfte des 14, Jhdts. Beide weichen bereits 
erheblich von einander ab, dock Idsst sich Ms. Ashm. nicht direht auf 
Ms. Harl. zuriickfuhren , beide scheinen vielmehr auf dersdben alter en 
Vorlage zu beruhen, welche ungefdhr zu gleichen Theilen bald auf der 
einen bald auf der andern Seite zu suchen ist und fast in der Mitte 
zwischen beiden liegt, Ausserdem zeigt Ms. Ashm. bereits vielfach das 
Bestreben den dltern Text zu verMrzen und zu vereinfachen oder zu 
gldtten, Im Ganzen hat Ms, Harl. den Vorzug grossern Alters; Ms. 
Ashm. zeigt oft grosser e Correctheit und Einfachheit. Ms. Harl. hat 
nicht setten noch Verse von 8 Hebungen. Beide, Ms. Ashm. mehr noch 
dls Ms. Harl., bilden vorwiegend die Grundlage der spdtern Mss. 

A. Ms, Harl. 2277, Pergament , gross Quart, in der jetzigen Ge- 
stalt 232 Blatter enthaltend, ist leider im Anfang defekt, da die ersten 
24 Legenden ausgefallen sind und es erst in der Mitte von S. Benet 
(21. Mdrz) beginnt; auch sonst finden sich grosser e Lucken: nach fol. 11 in 
der Passion, nach fol. 105 in S. Martha; auch nach fol. 176 fehlt ein 
Blatt. Ueber d^m Text, in der Mitte des obern Mandes, ist auf jeder Seite 



Sixto, de s. Laurencio, Assumpcio b. Marie virg., Passio s. Bartholomei 
ap., de decoUatione s. Johanis bapt., in festo exultacionis sancte crucis, 
in festo s. Mathei appli et euangel. historia, hie incipit passio apl. 
Simonis et Jude, de omnibus Sanctis historia, Commemoracio fidelium 
defunctorum , in festo Martini epi. historia, de s. Bricio diacono s. Mar- 
tini, de s. Cecilia historia, de s. Katerina historia, in festo s. Andree 
historia Cders, Text wie im ersten GedichtJ, de s. Anastasia, de Sanctis 
berlam&Josaphat. Ausserdem finden sich manche Heiligenleben (Ana- 
stasia, Stephan, Johanes Ap., Theofle) bereits im ersten Theile. Die 
in diesem zweiten Theile enthaltenen Evangelien sind im Ms. Harl. irn 
ersten entweder ausgelassen oder von verschiedenem Text und stehen in 
Ms, Vernon imter den Gospels. Ms. Cott. Tib. ist besonders im 2. Theile 
sehr beschddigt und arg verwirrt, enthdlt jedoch hier keine Evangelien. 

2) Von den wesentlichen Verschiedenheiten der Texte sind indtviduelle 
Besonderheiten zu unterscheiden, indem jeder Abschreiber die Sprache seiner 
Vorlage in seine Sprache, in die Sprache seiner eigenen Heimath zu 
iibertragen, die Orthographic wUlkilrlich zu ver andern, auch ihm 
fremde Worter gegen andere, ihm geldufigere zu vertauschen sich erlaubt. 
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Einleitung. V 

der Name der jedesnialigen Legends in meist englischer Form, anfangs 
in rother, spdter hold hlauer hold rother, oder hlau und roth gemischter 
Schrift, bezeichnet, nur selten auch an der Seite nehen dem Anfange der 
Legenden, Die Zahl der Verse auf der Seite wechselt zwischen 38 (bis 
fol 83), 42 und 44 (bis fol. 106) und spdter meist 40 Versen. Die 
graphischen und sprachlichen JEigenthiimlichkeiten bleiben durch das ganze 
Ms, hindurch dieselben, Auf der Buckseite des letzten Blattes findet sick 
ein lateinisches Verzeichniss der ursprunglich in diesem Ms. enthaltenen 
Legenden in drei Columnen von alterer Hand, mit der Ueberschrift : 
In isto libro continentnr vitae sanctorum subscriptorum : et alie historic 
similiter subscripte. Basselbe lautet (ohne Numerirung und Angabe 
der fol,; die im Text ausgefaUenen Legenden habe ich eingeklammert) : 

1) (Circumcisio domini) 18) (Oswaldi) 

2) (Epiphania domini) ») 19) (Cedde conf.) 

3) (s. Hillarii) 20) (Gregorij) 

4) (Wolstani) 21) (Longij) 

5) (ffabiani) 22) (Patricij) 

6) (Sabastiani) 23) (Edwardi Juvenis) 

7) (Agnetis) 24) (Cutberti) 

8) (Vincencii) 25) Benedicti fol. 1. Anfang fehlt, 
^) (Juliani confessoris) 52 Verse. *) 

10) (Jaliani hospitis) 26) Concepcio see marie ») f. lb. 

11) (Brigide) 24 V. • 

12) (Blasii) 27) Quadragesima f. 2. 12 V. 

13) (Agathe) 28) Qualiter debemus juninare f. 2. 

14) (Scolastice) 170 V. 

15) (Valentini) 29) Passio domini & Pascba *) f. 4. 

16) fJuliane virginis) 1647 V. 

17) (Mathie apostoli) 30) Marie Egepciace f. 26. 



*) Die beiden ersten Titel stehen uber der 2. Columne, gehoren 
jedoch in den Anfang. Der in and, Mss. noch vorangehende Prolog 
scheint in Harl. gefeUt zu haben; allerdings ist ders. auch in Cott. 
Jul. D IX nicht mitgezdhlt, 

*) Das Ms. beginnt mit den Versen: 
Ac |)e Message r was vn hende . |)* o cos tret for|) he ber 
|)* o|)er he hudde bi |)e wey . to nyme hamward fer. 

*j Im Texte iiberschrieben: Annunciation; 27.: Imbur in leynte, 
28. leynte. In der Annunciation wird der Tag, an welchem die Geburt 
Christi der Welt verkUndet worden, gefeiert; am selben Tage hdbe Adam 
' zuerst gesiindigt, Kain den Abel erschlagen, Abraham den Isaac opfern 
wollen, sei Maria empfangen, Johannes der Tdufer getodtet, Christus 
am Kreuze gestorben und der Apostel Johannes gemartert worden. — 
Inhalt von 27: Unter den 5 festes mouables ist Septuagesima das erste, 
an diesem Tage sollen wir unsere Busse beginnen, — Inhalt v. 28: 
Fasten ist die Zeit, worin wir Gott wegen unserer Siinden den Zehnten 
gebeii sollen; sie selbst umfasst ein Zehntel des Jahres; ebenso lange 
haben auch Christus, Elias und Moses gefastet. Dann folgen Vor- 
schriften, wie man fasten soUe, und uber die Busse und Beichte, wobei 
die einzelnen Vorschriften in skurrilerWeise erldutert werden. 

*) Dieses lange Gedicht umfasst ausserdem noch die Himmel- 
fahrt Christi und die Sendung des hi. Geistes. Die Passion, wovon 803 V. 
erhalten sind, beginnt mit der Salbung Magdalenens am Palmsonntag- 
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VI Einleitung. 

31) Alphegi martiris f. 30b. 51) Swithini f. 78. 

32) Georgij mart. f. 33b. 62) Kenelmi Regis f. 80. 

33) Marci Ewangel. f. 34b. 53) Margarete f. 84b. 

34) Letania major et minor, f. 35. ^) 54) Magdalene f. 88b. 

35) Rogaciones f. 35b. 55) Cristine f. 92b. 

36) (Petri fratris) f. 36. «) 56) Jacobi apostoli f. 97. 
37. 38) Philippi & Jacobi f. 36b. Miracula eius. 

39) Inuencio CruCis f. 37b. 57) Cristofori f. 101b, 

40) Quiriaci f. 41. 58) Marthe f. 104 (TJnde fehltj. 

41) Brendani f. 41b. 59) (Oswaldi) feUt. 

42) Dunstani f. 51. 60) Laurencii f. 106. (Anf. f.) 

43) Aldelmi f. 54. 61) Assumpcio Marie f. 108. 

44) Augustini f. 55. 62) Barth(olome)i f. 111b. 

45) Barnabe f. 56b. 63) Egidii f. 115. 

46) Teodoli f. 58. 64) Exaltacio Crucis f. 117. 
Miracula de sea Maria f. 60. Miracula eius. 

47) Alboni f. 64b. 65) Mathei Ewan. f. 120. 

48) Johanis Bapt. f. 65b. 66) Mich(ael)is f. 122. 

49) sci Petri apostoli f. 67b. 67) Mich(ael)isO 

50) Pauli apostoli f. 74. Natura angelorum 



abend (Joh. 12, 1) und erzdUt darauf die Erdgnisse am Palmsonntag 
(Einzug in Jerusalem, Vertreibung der Kaufleute aus dem Tempel u.s.toj 
und den Hbrigen Tagen der Charwoche; nach fol. 11 (Gleichniss von den 
weisen und thorichten JungfrauenJ fehlt eine Beihe von Bldttern bis zur 
Theilung der Kleider Cfvriati (Joh. 19, 24). Pascha V. 803—1395 wird 
durch 60 Verse Uber die Zeit des Osier festes eingeleitet, welche sich 
in Mss, Ashm. und Egert. allein (ohne PassionJ, und in Ms, Vernon 
fol. 18 von der Passion abgetrennt wiederfmden. Das Game ist 
eine lose Aneinanderreihung der verschiedenen Evangelien der osier- 
lichen Zeit, mit hdufigen Beflexionen untennischi, wie in der Sammlung 
des Ms. Egerton 1993 auch die Evangelien der Weihnachtszeit zu- 
sammengesiellt sind, wdhrend in der nordlichen Sammlung des Ms. 
Harl. 4196 die einzelnen Evangelien geirenni gelassen und nicht zu 
einem Ganzen verbunden sind. — Dieselbe Passion findet sich ganz auch 
noch in Ms. Vernon (woraus also das Fehlende ergdnzi werden kannj, 
undf nach der Salbung Magdalenens mit Uebergehung der ersten Tage 
der Charwoche sogleich zum Verrath des Judas und zum AbendmaM 
am Bonnersiag iihergehend, in Ms. Laud L. 70 der Bodl. Bibl. und 
in dem mit leizterem engverwandien Ms. Trin. Coll. Oxford 57. Die 
Passion in Ms. Bodl. 779 beginni ganz abgebrochen mit dem Diensiag 
der tJharwoche (Anf.: After two dawes se wete wel: |)at ester schal 
come — Whan goddus sone schold be Itake : to gewes & ek Inome — 
To ben Idon on {)e rode: pes wordus he sede — |)e tewesday byfore 
ester : as we in boke redep). Die Passion in Laud 108 greift weii 
uber den Anfang in Ms, Harl. hinaus und scheint fast das ganze Leben 
Jesu umfasst zu haben. Das Passionsevangelium in Ms. Harl. 4196 in 
ndrdlicher Mundart enthdlt einen ganz verschiedenen Text. 

^) Inhali: die grossere Litanei am S. Marcustage wird so genanni, 
weil von einem Pabste (Gregorius) und in Jtom gesiiftet; die kleinere 
(Roueisouns) ist nur von einem Bischof und zu Wien gestifiet. In and. 
Mss. fdllt 35 mit 34 zusammen. 

«) Petri fratris fehlt im Verzeichniss, doch findet sich diese Legende 
im Text. 

^) Michaelis ist doppelt bezeichnet entspreehend den beiden Festen 
desselben, indem der erste Theil die Apparitio Michaelis in monte Gargano, 
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Einleitung. VII 

& elementornm , 80) dementis f. 169. 

& nature humane Miracula eius. 

& nature anime 81) Katerine f. 171. 

68) Jerom (dieser Tit eingeschdltetj 82) Andree f. 174. 

f. 132. Miracula eius. ScJUuss fehlt, 

69) Dionisy f. 134. 83) Nich(ola)i f. 177 Anf. feJdt 

70) Luce f. 136. Miracula eius. 

71) XI mil(ium) virginum f. 137. 84) Lucie f. 183. 

72) Simonis & Jude f. 139b. 85) Thome apostoli f. 185. 

73) Quintini f. 142. 86} Anastasie f. 189b. 

74) Omnium sanctorum f. 143b. ») 87) Stephani f. 191. 

75) Omnium animarum f. 144b. ») 88) Johanis Ewang. f. 192b. 

76) Leonardi f. 149b. Miracula eius. 

77) Martini f. 162. 89) Thome martris Cant. f. 196b. 

78) Eadmundi confess, f. 155. 90) u.91)Maledictorum Judef.227a. 

79) Eadmundi Regis f. 162b. & Pilati f. 229. 

B. Ms. Ashmol. 40 in der Bodleffschen Bibliothek eu Oxford, 
frdher dem Silas Taylor, gehorig, Pergament, Quart, eine der werthvoU- 
sten Legendenhandachriften, ist gleichfdUs im Anfang defekt, da die drei 



der ztoeite die Apparitio in monte Thumba nebst. Michaels Kampf gegen 
Lucifer behandelt; auch die folgenden Abschnitte (bekanntlich u. d. T. 
Fragment of popular science in Th. Wright's Popular treatises edirt,) 
gehoren zur Michaellegende. Die ganze Legende nach Ms, Laud 108 ist 
herausqegeben in Lemcke's Jahrbuch f. Moman-Litt 1873, 

«) Ifihcdt: Griinde wesshalb dieses Fest von der Kirche gefeiert 
wird: wegen der grossen ZaM von Heiligen, die nicht alle einen eigenen 
Festtag haben^ dann weil wir bei unserer ScJmdche nicht im Stande sind 
aUe Feste der Heiligen besonders zu feiern, endlich weil auch die Heiden 
bereits den gesammten Gottern einen Altar errichtet; nach diesem Muster 
habe Bonifacius 605 die Kirche Maria la rounde zu Ehren cdler Heiligen 
gestiftet und den 11. Mai alien Heiligen gewidmet; Gregorius verlegte 
das Fest Am Schlusse folgt ein miraculum. 

•) Inhalt: Stiftung des Festes in Folge einer Vision eines Bomers 
vom Fegefeuer, Das Fegefeuer ist der Ort der Busse fur die auf Erden 
nicht gebussten SUnden. Wo ist das Fegefeuer? an 5 Orten: im Firma- 
ment, in der Luft, auf Erden, im Wasser und unter der Erde (letzterer 
von S. Patrik aufgefunden); es folgen dann Beispieile als Belege, z, B, 
von S. Tebaut und dem Eisklumpen worin eine Seele verborgen war. 
Wodurch kann man den Seelen beistehen? durch Gebet, Almosen und 
Messe; fur jedes wird ein Beispid erzdUt: 1) Als em Priest er^ der beim 
Vorbeigehen an einem Kirchhofe ein de profundis fur die Seelen zu beten 
pflegte, von Bdubern aberfaUen wird, stehen die Todten von den Grdbern 
auf urn ihm zu helfen. 2) Als ein Bitter, Stephan, gestorben, gibt ein 
Freund Almosen fur seme Seele; da sieht er im Traume eine Briicke, 
auf der arme Seelen, unter ihnen Stephan, von schwarzen Mdnnern nach 
unten in das Wasser gezogen werden, wdlvrend weiss gekleidete Manner 
sie oben zu halten suchen; die schwarzen Manner sind die Sundeny die 
weissen die Almosen. 3) Ein einsturzender Felsen begrdbt einen Mann; 
sein Weib Idsst tdglich fur ihn evne Messe singen u. opfert Brod, Wein 
u, Kerzen. Dreimal gelingt es dem Teufel sie vom Kirchgange abzu- 
halten, am 4. Tage erkennt sie seine Tduschung ; am selben Tage findet 
man den Verschutteten lebend wieder; gefragt wie er so lange sein Leben 
gefristet, antwortet er, er habe, die letzten Tage ausgenommen, i^eise und 
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ersten Blatter, mit der Circumcisio und Epiphania domini, Hillarius und 
dem Anfang von Wolstan, atisgef alien sitid; es heginnt mit fol. 4 und 
zahlt 269 fol., von denenjedock fol. 151 doppelt numerirt ist. Die letzten 
Blatter, mit dem Schlusse von Thomas Beket und S. Edward, hdben sehr 
durch Brand gelitten, fol. 265—269 sind fast ganz zerstort (nur Meine 
Ldppchen sind noch ubrigj, Ueberschriften finden sich am obern Ba/nde 
nur bis S. Peter, von caterer Hand; Bezeichnungen am Anfang der 
Legenden fefden, Bei einzelnen (Oswald, Dunstan, Alfa, Thomas Beket) 
finden sich Notizen am Bande von spdterer Hand, Ein Inhdltsverzeich- 
niss fehlt; dock findet sich ein solches zu Ms, Ashm. 43 auf einem Blatte 
im Ms, Ashmol. 50 (welches jedoch keine Legenden enthdlt) von spdterer 
Hand, und zwar von S. Wolstan an; es Jcann also erst nach dem Aus- 
falle der ersten Legenden angefertigt sein. 

Die Legenden des Ms, Ashmol. 43 sind (die Namen in der Form 
zu Anfang der LegendenJ: 

1) Wolstan f. 4. 18) S. Patric f. 34. 

2) Seint Fabian f. 6. 19) S.Edward|)e3ongemartirf.41b. 

3) S. Sebastian f. 6. 20) S. Cubert f. 45. 

4) S. Anneis f. 7b. 21) S. Benet f. 46. 

5) S. Vyncent f. 10. 22) S. Marie dai in leynte f. 48b. 

6) S. Julian t)e confessour f. 12b. 23) Festen meble f. 48b. 

7) S. Julian pe gode herbiour f. 13. 24) Leynte f. 49. 

8) S. Bride f. 15. 25) Estur day (= V. 803—862 des 

9) S. Blase f. 18b. PaschainHarl.)f.51. 

10) S. Agace f. 21b. 26) S. Marie egipciake f. 52. 

11) S. Scolace f. 23b. 27) S. Alfe fe martir f. 56. 
Valentyn I)e martir f. 24b. 28) S. Jorge f, 58. 
Julian (virg.) f. 25. 29) S. Marc |)e holi gospellare f. 60b. 
Mathi f. 28. 30) Letanye(we6.seRoueisouns)f.6l. 
Oswald f)e biscop f. 28b. 31) S. Peres |)e frere prechour f.62. 

16) S. Chadde f. 31b. 32) u. 33) S. Phelip & s. Jacob f. 62b. 

17) S. Gregori |)e confessour f. 32b. 34) Dietegendevom h, Kreuzi, 64.*) 



Tra7ik, selbst Licht gehabt, da sein Weib ihn tdglich damit versorgt 
habe. — Wer geht sogleich in den Himmel ein? Die Kinder, Martir er 
und voUkommen Beinen; (dieser Theil findet sich (nach Ms, Laud 108) 
in Ms, Yemon getrennt und dem Gedicht uber Leinte angehdngt,) Das 
Ged. schliesst mit einer Ermahnung fur die Seelen zu beten und mit 
einem miraculum. 

*) Anfang: Vor I)ulke {)* I)e kyng to truste : failed him wel uaste 
So p^he was bine^e icaste . & ouercome ate laste. 

^) Die in Harl. getrennten Theile sind hier in Eins verbunden. 
Die einzelnen Theile tragen die Ueberschriften: \ie holy rodeday u. Con- 
stantyne''|>* Emperor; |)e holy Rode in May t*. Kynge Cosdroe, Eraclius; 
S. Quiriac. Die Legende enthdlt: 1) die Geschichte des Kreuzes von 
Adam ab und die Auffindung desselben durch Helena (Inrentio Crucis, 
im Mai gefeiert), 2) die Erhohung des Kreuzes (Fest im September, 
daher ist in der obigen Ueberschrift |)e holy Rode in May in |)e holy 
Rode in Septembre zu verbessern) und im Anschlusse daran vier mira- 
cula, 3) die Legende von S. Quiriac, letztere folgt in Harl. bereits nach 
der Inventio crucis. 
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IX 



S5) S. Brendan f. 71b. 

36) S. Dunston f. 80b, 

37) S. Aldelm Je confessour f. 83. 

38) S. Austyn f. 84. 

39) S. Barnabe t>e apostel f. 85b. 

40) S. Jon te holi baptist f. 87. 

41) S. Peter f. 88b. 

42) S. Poul f. 95. 

43) S. Swil)in pe confessour f. 98b. 

44) S. Kenelm ^e 5onge kyng f. 100. 

45) S. Margarete f. 104b. 

46) S. Marie magdaleyn f. 108. 

47) S. Cristine f. 112b. 

48) S. Jame ^e apostel f. 117. 

49) S. Cristofere f. 120. 

50) Seue Sleparis f. 122b. 

51) S. Laurance f. 124b. 

52) S. Ipolit |)e martir f. 127. 

53) Maria Himmdfahrt f. 128. 

54) S. Berthelmeu t)e apostel f. 131. 

55) S. Gills f. 134b. 

56) S. Matbeu I)e euangelist f. 136. 

57) S. Justine f. 137b. 

58) S. Michel ^e archangel f. 138. ») 

59) S. Jerom f. 139b. 

60) S. Liger f. 141b. 

61) S.Frances |)e freremenour 

f. 142b. 

62) S. Fei I)e holi maidef. 149. 

63) S. Denys f. 150b. 

64) S. Michel in nouembre f. 151.^) 

Ms, Ahsm. 43 enthcUt also, ahgesehen von den im Ms, Harl. zu An- 
fang ausgefallenen Leg, mehrere, wekJie in diesem fehlen, ndmlich 50. Scue 
Sleparis, 52. S. Ipolit, 57. S. Justine, 60. S. Liger, 61. S. Frances, 
62. S. Fei, 66. S. Fredeswide, 73. S. Eustas, 76. S. Brice, 79. S. Cecile, 



65) S. Luc |)e euangelist f. 154. 

66) S. ffredeswide f. 155b. 

67) Elleue fousend virgines f. 158. 

68) S. Symon & s. Jude f. 160. 

69) S. Quintyn fe martyr f. 162b. 

70) S. Albou f. 164b. 

71) Alle halwen day f. 165b. 

72) Alle soulen dai f. 166b. 

73) S. Eustas f. 169b. 

74) S. Leonard fe confessour f. 172b. 

75) S. Martin f. 174. 

76) S. Brice (dekene of s. Martin) 
f. 176. 

77) S. Edmond I)e confessour f. 177. 

78) S. Edmond |)e kyng f. 184b. 

79) S. Cecile f. 185b. 

80) S. Clement f. 188b. 

81) S. Katerine f. 195b. 

82) S. Andreu l)e apostel f. 199. 

83) S. Nycholas f. 202. 
M) Advent f. 208b. «) 

85) S. Lucie f. 212. 

86) S. Thomas fe apostel f. 214 

87) S. Anastace f. 219. 

88) S. Steuene f. 220b. 

89) S. Jon I)e euangelist f. 222. 

90) S. Oswold I)e holi kyng f. 228. 

91) S. Thomas Beket f. 228b. 

92) S. Edward |)e gode kyng 
f. 260. 



1) Die einzelnen Theile der MichaeUegende sind hier nach ihren 
verschiedenen Tagen getrennt; 58. enthdlt den ersten Theil: die Appar. 
in monte Gargano, 64. den zweiten: App. in monte Thumba nebst Michaels 
Kampf gegen Lucifer. Bet hekannte dritte Theil fehlt, 

') So der Titel in dem Verzeichnisse des Ms, Ashm. 50. Dies ist 
das unten p. 64 ff. ahgedruckte Gedicht^ hestehend aus: 1) Feier der 
Ankunfi Christi, mit ofter verdorhenen Binnenreimen, 2) Geburt und 
Leben Marias bis zu ihrer VermdMung mit Joseph, Dasselbe Gedicht, 
nebst einer Fortsetzung, bestehend aws den festtdglichen Evangelien der 
Weihnachtszeit , enthdlt j mit entschieden dlterem Texte, Ms. Egerton 1993 
f. 27 fF., aus dem die Bvnnenreime sich oft wiederhersteUen lassen. Ganz 
verschieden im Text ist die Erzdhlung der Empfdngniss Maria im 
Adventgedicht zu Anfa/nge des Ms, Vernon, und, mit letzterem uberein- 
stimmend, im Ms. Bodl. 779 fol. 244b (hier aber als getrenntes Gedicht), 
Einen Theil d^s Ged, im Ms. Ashm., ndmlich V. 153—273, enthdlt noch 
Ms, Bodl. 779 f. 271b als getrenntes Gedicht mit dem Titel (im Inhaltsver- 
zeichmsse): Seint Anne oure lady moder. 
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X Einleitung. 

84. AchefU^ 92. S. Edward. Andererseits fehlen: Longij (21, im Ver- 
zeichniss v, Harl., im Text desselben aber ausgef alien}, Passio und Pascha 
(ahgesehen von V, 803—862. dieses Gedichts in Harl.^ den BinUitungs- 
versen auf das Osterfest, = Nr. 25 Estur day), Teodoli nebst den mira- 
cula de s. Maria (46. Harl.), Marthe (58. Harl.), der letzte Thdl der 
MichaeUegende , und Maledictorum Jude & Pilati Cam Schluss v. Harl.). 
An unrichtiger Stelle stehen: 70. S. Albon (47. Harl.), 90. S. Oswald 
(Fest am 5. August, = 59 im Verzeichniss «?. Harl., in dessen Text 
jedoch ausgefallenj, und 92. S, Edward ('der jimgere Edward^ Sdhn des 
Aldred, des Bruders des dltern Ju Edward, und der Emma, Tochter 
Bichdrds, Herzogs der Normandie; Fest am 5, JanuarJ, Die einzelnen 
Theile der Kreuzlegende sind vereinigt, die der Michaellegende dagegen 



2) Abweichend von der, den ersten geordneten Text entJialtenden 
Version der Mss. Harl. 2277 und Ashm. 43 ist die des Ms, Laud 108 
der Bodley'schen Bihliotheh zu Oxford, aus c. 1300 (alter als Ms, 
Ashm. 43), einer der dltesten (vielleicht die dlteste ?) vorhandenen 
Legendenhandschriften. Sie enthdlt, auf anderer, alter er, Grundlage 
als Ms. Harl. 2277 oder dessen Vorlage, einen ungeordneten, zuweUen 
(besonders bei den ersten Legenden^ des Jahres) kiirzeren, bei den meisten 
Legenden aber vom Bearbeiter im Einzelnen willkurlich umgestalteten, 
insbesondere breiteren Text, wobei das Versmass von 7 Hebtmgen nicht 
selten gesprengt ist, indem sich in der letzten Halbzeile auch 4, in der 
ersteren seltener auch 5 Hebungen finden, Spuren hoheren Alters zeigen 
sich viele. Die Anordnung der Legenden ist unllkilrlich und planlos; 
es scheint als habe der Bearbeiter die Vorlage, tvenn diese nicht selbst 
diesdbe Unordnung hatte, mehrmals von Anfang bis zu Ende durch- 
gegangen und einzelne Gruppen dabei nach Belieben ausgewdhlt und 
aneinandergereiht. Viele Legenden fehlen, andere sind neu hinzugefugt, 
Bei einigen Legenden fehlen ganze Abschnitte, so in S. Bride (dei's. 
Text auch in Ms, Vernon), wo der ganze erste TheU (die wunderba/re 
Geburt BrigittensJ ausgelassen, andere Theile umgestellt sind, in S. Dun- 
Btan (ders. Text in Vernon), wo in der Mitte ein grosserer Passu3 feMt, 
in S. Patrik, welche Legende, mit Uebergehung des Lebens Patriks im 
Anfange, sogleich mit dem Fegefeuer beginnt, in S. Powel, wovon nur der 
erste TheU, die conversio Pauli, vorhanden ist; bei Theofle fehlen die 
Miracula. Die Passion, im GegentheU, geht weit uber den Anfang der 
Passion in Harl. hinaus und scheint fast das ganze Leben Jesu umfasst 
zu haben; sie zeigt im Kleinen dasselbe Abgebrochene und Sprunghafte, 
dieselhe Unordnung, wie die ganze Sammlung, Einige Gedichte haben 
einen ganz verschiedenen Text : so ^eres day , Twelf^e day und Fabian 
(letzteres nur au>s 4 Versen bestehend; ders. Text auch in Vernon), 
welche drei, nebst einem kurzen Prolog im Anfang, zu einem Ganzen 
verbunden sind; und Maria Magdalena, welche Legende in Versen von 
8 Hebungen, mit Binnenreim^n , abgefasst ist; sie ist das Werk dnes 
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gUnz andem Dichters, desselben, dem ich auch die inmitten der Samm- 
lung des Ms, Vernon hefindliche Legende vom Gregorius auf dem Steine 
zuzuschretbeit kein Bedenken trage, da sie dieselhen Eigenthdmlichkeiten 
enthdlt, — Was die Umgestaltung des Teoctes im Einzelnen hetrifftj so 
Bind Worter ttnd Ausd/riicke mllkUrlich gegen andere vertauscht^ urn- 
gesetzt, zugefugt, Stellen umgedetitet oder frei ausgelegt, Wendungen und 
Construktionen verdndert, getrennte Sdtze verbunden, Verse umgesteUt, 
einzelne Verse (zuweilen mit demselben Beim an ein vorangehendes Vers- 
paar sich anschliessendj und Verspaare hinzugefugt, Besonders zu 
merken ist die Hdufung von Partikeln und FuUwortem, und der hdufige 
Gehrauch des pron. pers. he heo nock nehen clern vorangehenden Suhjekt. 
Diese Umgestaltung des Textes zeigt sich nicht hei alien Legenden; einige 
haben einen ganz einfachen Text, 

Ms, Laud lOS enthdlt bis fol. 198 die Hauptmasse der Legenden, 
im Ganzen 61, darauf drei religiose Gedichte, die JEpen Havelok und 
King Horn, dann fol. 23db drei weitere Legenden von einer spdtern Hand 
des 15. Jhdts.y ndmlich : Vita et passio sci Blasii martiris, Vita et passio 
see Gecilie virginis et martiris, und Vita cuiusdam sci viri nomine Alex, 
optima vita (letztere findet sich mit dems. Text noch im Ms, Vernon, mit 
noch mehr Spuren der nordXichen Mundart, in der diese Legende ur- 
spriinglich dbgefasst war J, endlich ein Gedicht mit der Ueberschrift : 
here biginnef) somer soneday. Die Namen der einzelnen Heiligen sind 
oben am Bande der Blatter bezeichnet, von einer spdtern Hand; auch 
neben dem Anfang der Legenden finden sich Titel. Die jetzige An- 
ordnung hatte das Ms, bereits im 15. Jhdt,, wie aus der Numerirung 
der einzelnen Gedichte mit ardbi^chen Zahlen von einer Hand des 15. Jhdts, 
hervorgeht. Nur sind die ersten sieben Legenden ausgefallen, da das 
erste Gedicht die ZaM 8 trdgt, Zu den verlorenen gehorte ohne Zweifel^ 
wie aus V, 27—29 der Kindheit Jesu hervorgeht, ein Gedicht aber die 
Geburt Jesu (vieXleicht dasselbe Adventgedieht , welches sich im Ms. 
Egerton fol. 27—40 findet), femer die Legende Assumpcio see Marie, 
nach einer Notiz am Schlusse der unvollendet abbrechenden Passion: 
Verte ad istud signum f in isto libro in principio libri et ibi inveniet 
plus de passione domini post assumpcionem see Marie. 

Das Ms, in seiner jetzigen Gestalt enthdlt : 



1) Passion, Anf, u. Ende fehlen, *) 4) S. Dunstan. I}nde fehlt, 

2) Kindheit Jesu fol. ll-22.«) 5) Austyn, Anf. feUt. 

3) Die Legende vom h, Kreuz. «) 6) Barnabe. 



*) Edirt unter dem Titel: Fragment des Lebens Jesu, Munster, 
Begensburg 1873, Auch das 2, Blatt fehlt, Diese Passion greift weit 
zuruck; das Ms, begvnnt mit der Heilung des Taubstummen durch Spei- 
chd (Marc. 7, 32) und der zweiten Brodoermehrung , und geht in oft 
abgebrochenerWeise und uwrichtiger Folge bis zum Entschlusse des Judas 
Jesum zu verkaufen, wo es unvollendet abbricht ; viele Begebenheiten, die 
in den Bahmen des Fragments faUen sollten, sind ausgelassen, Der Text 
stirXint nur in wenigen Versen mit dem von Harl. aberein. 
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XII Einleitung. ' 

7) Johan Ba|>tist. 30) Vita s. Brendani Abbatis de 

8) James. Hybernia. 

9) Oswold (pe king),. 31) Nicholas. 

10) Edward (der altere), 32) Julian J^e confessour. 

ll)Fraunceys. 33) Julian |)e guode herebeger. 

12) Albon. 34) Marie -egyptiane. 

13) Wolston. 35) Cristofre. 
Matheu. 36) Domenic. 
Leger. 37) Teofle, ohne die miracula de s. 

16) Fey. Maria. 

17) Endleuene |)ousend of virgines. 38) George. 

18) Katerine. 39) Eadmund (])e king). 

19) Lucie. *) 40) Mishel, mit alien Theilen. 

20) Thomas of Caunterbury. ») 41) Clement. 

21) Prolog, 5eresday, Twelf- 42) Laurence. 

|>edaiM.Fabian.«)26V. 43) Kenelm. 

22) Sebastian. 44) Gregori. 

23) Anneis. 45) Cudbert. 

24) Vincent. 46) Marc. 

25) Powel (Conversio Pauli). 47) u, 48) Phelipe & Jacob. 

26) Bride. 49) Bartelmev. 

27) Agace. 50) Thomas Ap. 

28) Scholace. 51) Mathie. 

29) Purgatorium sci Patricii abbatis. 52) Siluestre. 

Cso d. Tit. im Text). 53) Eustas (das 2. Blatt fehlt). 



') Dieses unten cibgedrtAckte Gedicht findet sick in keinem andern 
dltenglischen Ms., wohl seineSy frommen Christen leicht anstossigen, In- 
halts wegen (bekanntlich stammt das Kindheitsevangelium ^on den 
dltesten Udretikern her). Die prosaischen Inhaltsameigen vor den ein- 
zelnen Abschnitten deuten auf ein latevnisches Original mit eben solchen 
Titeln. — Die Buckseite von fol. 22 ist leer. 

*) Das Gedicht heginnt mit der Auffindung des Kreuzes und er- 
zdhlt erst hiernach die Geschichte desselben von Adam ab; dann folgt 
S. Quiriac, die Erhohung des Kreuzes und die miracula. Abgesehen von 
dieser Ordnung stimmt Ms. Vernon mit dem Text des Ms. Laud am 
meisten uberein. 

*) Die letzte Seite, mit 2 Columnen, ist in fortlaufender Prosa ge- 
schrieben; der Text ist von spdterer Hand zuweilen unrichtig verbessert. 
6) Mit der Notiz im Anfange, fol. 61, m rother Schrift: Jci poez 
oyer coment seint Thomas de Kaunterbures nasqui . e de quev manere 
gent de pere e de mere; u. weiter fol. 63: Hie Isci comence la vie seint 
Thomas Erceeueske de Kaunterbury. 
«) Der Prolog lautet: 

Al I)is bok is imaked of holi dawes : and of holie mannes Hues 
I)at soffreden for ore louerdes loue : pinene manie and riue 
f)at ne spareden for none eise : godes weorkes to wurche 
Of swas Hues swane heore feste fallez : men redez in hoH churche 
|)ei ich of alle ne mouwe noust telle : ichuUe telle of some 
Ase euerech feste after o|)ur . in t^e sere doth come. 
Fabian lautet: Seint Fabian I)rettene ser : pope was in rome 

He turncde mani men |)at lu|>ere weren : into cristinedome 

Decius l)at prince was : of hel)enesse po 

He let him martri {)ere fore : and oipere with him mo. 
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54) JohaQ |>e ewangelist. 58) Martyn. 

55) Alle halewene day. 59) Leonard. 

56) Alle soulene day. 60) Marie Maudeleyn. '^) 

57) Eadmund J)e confessour. 61) Ypolyt |)e martyr. 

3) Enthdlt Ms. Laud 108 auf dlterer Grundlage einen im Ein- 
zeinen meist breiteren Text, so strebt dagegen Ms, Egerton 1993, im 
brittischen Museum zu London, aus der ersten Hdlfte des 14. Jhdts. 
(wohl alter als Ms, Ashm. 43), umgekehrt darnach, den Text im Ein- 
zelnen auf einen einfacheren, kiirzeren Ausdruck zu bringen, und zwar 
auf Grundlage der 1, Version (Ms, Harl.). Daher die systematische 
Beschrdnkung der Epitheta, die hdufige Auslassung von Partikeln und 
FiUlwdrtern, die Vereinfachung der Construktionen , die Abtrennung 
kurzerer Sdtze aus einem Idngeren durch Weglassung der Bindeworter, 
die grosser e Knappheit der DarsteUung. Daher auch die vielen Verse 
von nur 6 Hebungen, indem die erste HaXbzeile deren nur drei enthdlt. 
Dieses Streben nach Vereinfachung geht fast durch das ganze Ms, 
Bei den altenglischen Legendensammlungen ist also der kiirzere, knappere 
Text zugleich der jUngere, In der Anordnung der Legenden weicht es 
dadurch ab, dass es, ganz me die nordliche Sammhmg des Ms. Harl. 
4196; nach dem Prolog mit S. Andreas 6e^inn^; dem noch zwei Advent- 
gedichte wrangehen, Diese Version enthdlt eine Beihe neuer Legenden, 
die wohl dem Bearbeiter selbst zum grossen Th^ile zuzuschreiben sind, 
Der Text ist leider hdufig durch den Abschreiber verderbt und fehlerhaft, 

Ms, Egerton, Folio, enthdlt auf 338 Bldttern, die Seite mit 44 Ver- 
sen, 85 Legenden; die erste Seite ist unleserlich, Ueberschriften am 
obern Bande finden sich gar nicht, neben dem Anfang der Legenden 
nur selten. Die HalbzeUen sifid durch einen einfachen Punkt, nicht 
durch Doppdpunkt getrennt; ein Punkt findet sich auch gewohrdich am 
Ende eines Verspaares. Das Ms, ist leider am Ende unvollstdndig 
und bricht mit S. Franceis ab; es fehlt also eine game Beihe von 
Legenden, von S. Franceis bis Katerine, z, B, Fei, Denis, Luc, 11000 
virgines u. s. w. Ein Inhaltsverzeichniss fehlt. Das Ms enthdlt: 



') Diese Legende mit Binnenreimen und Versen von 8 Hebungen, 

meist je vier Verse mit dems, Beime, beginnt: 

Sleise Men and egleche : and of redes wise and bolde 
Lustniez nout)e to mi speche : wise and vnwise songuo and olde 
No t>ing ich eov nelle rede ne teche : of none wichche ne of none scolde 
Bote of a lif t>at may beo leche : to sunfule men of herte colde 
Ich nelle eov not>er rede ne rime : of kyng ne of Eorl. of knysht 

ne of swein 
Ake of a womman icbchulle ov telle : t)at was sunful and forlein. 
A 8wyt>e fol wumman heo bi cam : and t)oru5 godes grace heo 

was ibrousbt aseyn 
And nou{)e heo is to crist icorae : I)e fayre Marie Maudeleyn. 
Of hire ichuUe seou telle noufe : al hou and sware heo was ibore 
5if 50 to me wullez i heore : and habben of god j^onk t)are fore. 

Die Beim/verhdltnisse sind vielfach gestort* 
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XIV Einleitung. 

Die Hauptbegehenheiten d. alien 2) 

und neuen Testaments, bis sum 

Tode Christi (AdvmtgedicU). 3) Prolog, f. 41. ») 



1) Die Haupfbegebenheiten d, alien 2) Advent- und Weihnacht' 
und neuen Testaments, bis sum gedicht^) f. 27 — 40. 



^) Das Gedicht erzahU 1) die hauptsdchlichen Begebenheiten des 
alien Testaments, besonders soweii sie prophetisch oder prototypisch auf 
Christus hinweisen: die JEJrschaffung Adams, seine Siinde und Ver- 
stossung aus dem Paradiese, von Cain und Abel, Noe und der Fluth, 
Abraham, Isaak, Jacob, Joseph, Moses, Samson, David^ Absalon, Salomon^ 
Roboam, Abacuc u. Daniel; und gehi dann mit den Versen: 

pe prophetes tolden while . in here prophecie 

Al it was of oure lord . and of is moder marie 

Bot)e abraham & moises . ionas & elie 

Elise and abucuc . & |)e wise ysaie 

David and daniel . and |)e holi ieremie 

Of one prophete i"" wol now telle . ihote was Zakarle . . . 
J2J fol. 21 zur Verheissung der Geburt des Johannes durch Gabriel iiber, 
erzdhlt darauf die Geburt des Johannes, die Klage Josephs, dls er 
Mariens Schwangerschaft erfahrt, seine Belehrung durch den Engel, und 
wie Joseph und Maria vor dem Bischof die Probe ihrer JungfrdulichJceit 
ablegen (so weit findet sich der 2, TheU auch in der ersten HaJfte des 
pe birl)e of ihu crist betitelten Gedichts in Ms, Bodl. 779 f. 255), dann 
in rascher Folge Christi Geburt und JErscheinung im Tempel fSimeon), 
die Erscheinwng der 3 Konige, den Kindermord und die BiicJcJcehr aus 
Egypten, darauf Christi Taufe, Fasten, Versuchung, d. Hochzeii zu Cana, 
Todtung des Johannes; endlich 3) die Passion, vom Palmsonntagabend 
an (Salbung der Magdalena, Einzug in Jerusalem, bes, das h. Abend- 
mahlj, und schliesst mit dem Tode Christi und den Worten: pe sonne 
was blak hit was eclips . asen kunde inow — Ne miste [)e sonne schine 
lengore . pan he to dejie drow. Die Passion, wo fur ein eigenes Ged. 
in dieser Version fehlt, gehorte urspriinglich nichi in den Bahmen dieses 
fiir den Advent bestimmten Gedichts und ist wohl erst vom Bearbeiter 
damit verbunden; der Text dersdben stimmt weder mit der Passion in 
Harl., noch (bis auf wenige Spuren) mit der in Ms, Laud uberein, 
Dasselbe Adventgedicht findet sich auch im Anfang des Ms, Vernon, 
jedoch mit AusscMims der Passion u/nd verschiedenartigem zweiten TheU, 
indem nach den genannten Uebergangsversen die Stiftung des Festes 
concepcio s. Mariae (in Folge der Bettung des von Withdm Bastard 
nach Ddnemark gesandten Abies Elsine aus einem Sturme du/rch das 
GelObde dieses Fest zu grunden) und die Empfdngniss und Geburt 
Marias selbst erzdUi unrd (nach dem apocr, Evang.J ; dieser Abschnitt des 
Ms, Vern. fausser der Geburt Marias, die Bodl. 779, fol. 271, na^h Ms, 
Egert. Nr. 2 erzdhlt ist J fmdet sich als eigenes Gedicht in 450 V. mit 
dem Titel: pe concepciun of oure ladi in Ms, Bodl. 779 f. 244 fif. mii, 
demselben Texte wieder; darauf folgt in Ms. Vernon gamji kurz die Ge- 
burt Christi, seine Beschneidung u, Opferung (Erscheinung der 3 Konige, 
Kindermord, BtUskkehr aus Egypten fehlenj, die Taufe Christi ('seine 
Fasten und Versuchung u, s. v), fehkn), worauf dann nach evnigen Ver- 
sen iiber Jesu Wunder und Leiden sogUich der eigentliche Schluss: 
Marias Klage unter dem Kreuze u, wie sie in Folge der Empfehlung 
des sterbenden Jesu mit Johannes zusammenwohni , mit Bwmenreimen 
folgt. In den gemeinsamen Partieen des zweiten Theiles stimmt Ms. 
Vernon mit Ms, Egert. uberein. Die Mzten der obengenannten Ueber- 
gangsverse lauten verdndert in Vernon: Dauid and Daniel . and J)e holy 
Jeremye — And alle I)i8 of>ere goode men . and ^e holy Zakarie (!) Die in 
Ms, Egert. unleserlicT^e erste Seite kann aw Ms. Vernon ergdnzt werden. 



Digitized by 



Googk 
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4) S. Andren ^e apostel f. 42. 12) Twelfl>6 day f. 92. 

5) Nicholas f. 44b. 13) Hillari f. 92 

6) Lucie f. 60. 14) Woiston f. 93b. 

7) Thomas I>e apostel f. 52. 15) Fabian f. 96. 

8) Steuene f. 57b. 16) Sebastian f. 96. 

9) Jon I)ewangelist f. 58. 17) Agnes f. 97. 

10) Thomas Beket f. 64. 18) Vincent f. 99. 

11) seres day f. 91b. 19) Julian t)e conf. f .101. 



•) Dies ist das unten p. 64 ahgedruckte Gedicht, wovon der erste 
TheU, die Feier der Ankunft Christi (mit Binnenreimen) und der Ah- 
schnitt of I)e kunde of wham he com (so V. 80): enthdltend die Gebiirt 
Maria (die Stiftung dieses Marienfestes ist V. 163 ff. erzahlt) tmd ihr 
Leben his zu ihrer VermdMung mit Joseph, sich ebenso in Ms, Ashm. 43 
findet; ferner V. 153—273 in Ms. Bodl. 779 fol. 271b als getrenntes 
Gedicht. Daran scMiessen sich cUs zweiter TheU die Evangdien der 
Weihnaehtzeit nebst Expositiones; einAbschnitt dieses zweiten TheUs, V,465 
— 649 f findet sich als besonderes Gedicht mit d. Tit,: {)e bir{)e of ihu 
crist in Ms, Bodl. 779, fol. 22; ei/n anderer Abschnitt, von V, 549 aw, in 
demselben Ms. Bodl, als zweiter Theil des ebenfalls I)e birl)e of ihu crist 
betiteUen GeduMs fol. 255 von V. 110 ab (dessen erster TheU, die Ge- 
hurt des Johannes u, s. w., mit dem entsprechenden Passus des ersten 
Gedichts in Ms. Egert. fol. 21 ubereinstimmtj , jedoch vielfach ab- 
weickend und verdndert. — Mit Ms. Ashm. verglichen, zeigt Ms, Egert. 
im ersten TheUe des Ged. heine AbMrzung oder Vereinfachung , und 
enthdlt den alter en Text, 

«) Dieses, in Ms, Cotton. Jul. D IX, wo es die Sammlung beginnt, 
Prologus, in Laud L. 70 J)e cristendom of pe world betitelte, im Ms, Vernon 
u. d. T, fat t)e martires ben godes knytes aufg$fUhrte Ged. in 68 V., ausser- 
dem noch in Ms. Addit. 10301 vorha/nden, beginnt : Now blowej) pis newe 
fruit . f)at late bigan to springe — t)at to is kunde eritage . man kune schal 
bringe — I)is newe fruit of wham i speke . is oure cristendom — {)* late was 
on erpe isowe . & latere vorp it com. Jesus ist der Gartner, er und die 
Martvrer haben den Garten mit ihrem Blute gedUngt, Dann folgt eine 
SchUderung der Schlacht, die Jesus gegen die Feinde des Christenthums 
liefert; den Vortrab seines Heeres (trompors und arblasters) bilden die 
FaPriarehen und Fropheten, er selbst erhalt seme JRustung durch Johannes 
in der Taufe, Johannes ist der Bannertrdger (baneour); Christus selbst 
fdUt in der Schlacht, aber die Bitter des Nachtrabs, die Apostel imd 
Mdrtirer, fuhren die Schlacht siegreich zu Ends. Das Ged. schliesst: 
Men wilnel) muche to here telle . of batailes of kinge 
& of knistes f)^ hardi were . i^ muche del is lesinge 
Of roulond & of oliuer . of gy of warewike 
|)at hardi were bi here daise . & ne founde nowhare here ilike 
Whose wilne|) muche to here . talen of suche jinge 
Hardi batailes he may here her . \)^ nis no (le)singe 
Of apostles and martirs . |)* hardi knistes were 
]^* soffreden |)* liper men . al quic here limes to tore 
& studefast were in bataile . & ne flicchede nou5t for fere 
Tellen ichuUe bi rewe of hem . as here day fallef) in {)e sere 
Vurst bigyn at s, andreu . {)* is |)e furste feste 
And vrom on to oI)er arewe . fe while t)e bok wol leste. 
Die beiden letzten V, lauten in Ms, Vernon {u, den and. Mss.J: 
ffurst biginne at seres day . for |)at is pe furste feste 
And fro on to ofur so arowe . |)e while ][)e ser wol leste. 
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XVI 



Einleitun^. 



20) Julian |)e gode herbiger f. 101b. 

21) Bride f. 103b. 

22) Blase f. 106. 

23) Agace f. 108b. 

24) Scolace f. 110. 

25) Valentin f. 111. 

26) Juliane f. 111b. 

27) Mathei f. 114. 

28) Oswold f. 114b. 

29) Chadde f. 117. 

30) Oregon f. 118. 

31) Longes f. 119. 

32) Patrik f. 119b. 

33) Cutbert f. 128. 

34) Benet f. 129. 

35) S. Maridai in lente f. 131. 

36) Festes meble. 

37) Leinte f. 131b. 

38) pe holi feste of hester f. 133b. 

39) Marie egipciak f. 134. 

40) Alfe f. 138b. 

41) George f. 141. 

42) Marc f, 142. 

43) Letanie f. 142b. 

44) "pe feste of )>e rouisouns. 

45) Peres pe frere prechoar f. 143. 

46) Phelip f. 143. 

47) Jacob. 

48) Die Kreuzlegende f. 144b mit 
alien 3 Theilen. *) 

49) Diinston f. 151b. 
60) Ailbrist f. 154. 

51) Aldelm f. 155b. 

52) Austin f. 156b. 

53) Purnele |)e holimaidef. 157b. 

Es feMen also in dieser Sammlung (ahgesehen von den am Ende 
ausgefallenen Leg,) : Anastase (^»or Steuene 8), Brendan, der altere und 
jungere Edward, tmd Theofle. Mit Ms, Harl. enthalt sie Longes 31. und 
Martha 71.; mit Ms, Ashmol. hat sie Seuen slepares, Ypolit, Justine 72. 
(in Ashm. 57 erst hinter Matheu), Leger und Franceis, mit Ms, Laud 
Dominic gemein; Albon 59. steht an derselben Stelle wie in Ms, Harl. 
Neu sind: Ailbriot 50, Purnele 53, Eadborw 55, Botulf 56, Aeldri 58, 
Mildride 63, Egwine 80, und die heiden ersten Gedichte; Eg wine und 
Ailbrist finden sich wieder in Ms, Cotton. Jul. D IX, 



54) Bamabe f. 158b. 

55) Eadborw pe boli maide 
f. 160. 

56) Botulf pe holi monk f. 161. 

57) Albon f. 162. 

58) Aeldri of Eli f. 163.' 

59) Jon pe baptist f. 163b. 

60) Peter f. 165. 

61) Poul f. 172. 

62) Swil)han f. 174. 

63) Mildride pe holi maide f. 176. 

64) Kenelm f. 178. 

65) Margarete f. 182. 

66) Man Magdalein f. 185b. 

67) Cristene f. 190. 

68) Jame {)e apostel f. 194. 

69) Cristofore f. 196. 

70) Seuen Slepares f. 198b. 

71) Martha f. 201b. 

72) Justine f. 203b. 

73) Dominic f. 206. 

74) Oswald |)e holi king f. 210. 

75) Lauerence f. 210b. 

76) Ypolit f. 213. 

77) Himmelfahrt Maria f. 214. 

78) Barthlome f. 216b. 

79) Oiles f. 219b. 

80) Egwine f. 221b. 

81) Matheu f. 222b. 

82) Michel t)e archangel f. 224b, 
mit alien 3 Theilen, 

83) Jerom f. 232b. 

84) Leger f. 234b. 

85) Franceis f. 235 



*) In der Kreuzlegende folgt unmittelbar hinter der Kreuzfindung 
die Kreuzerhohung, und erst hinter dieser S. Quiriac. 

'^) In S. Jame ist nach fol. 195 etn Blatt ausgefoMen (nach den 
Versen : vor an angel^vrom heuene com . & Je prison brae sone -— t>o 
pe king was perof war . he nuste wat to done); auf der folgenden Seite 
stehen d<jLnn nur noch 8 Verse des ersten Wunders; Ms. Eg. erzoMt 
also nur das erste Wunder, wie Ms. Ashmol. 43 u, Ms, Cotton. Jul. D IX. 
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Einleitung. XVII 

Aus der biaherigen Geschichte des Textes erheUt, wie dersdbe fort- 
schreitend sich im'Emzelnen vereinfacht, Unstreitig setzen hereits die ersten 
erhoMenen Mss. altere Vorlagen voraus. Die in ihnen enthcdtenen W^%h- 
nachtS' und Ostergedichte , welche sich aus den eimelnen Evangelien 
dieser Festzeiten zttmmmensetzen, deuten auf eine in der dUesten Ze%k 
mii den Legenden verbundene, oder nebenhergehende Samndung der 
Evangelien des Kirchenjahres , aus der dann die fur die Osier- und 
Weihnachtzeit zusammengezogen und zu einem Ganzen vereinigt wurden, 
so jedoch, doss die einzdnen Theile nebst ihren Expositionen noch deut' 
lich zu unterscheiden sind.^) In der Passion des Ma. Laud 108, welche 
weit vor die Passion zuruchgreift , treten noch andere Evangelien, und 
zwar in abgebrochener und sprunghafter Weise, ais wie au^ einem brei- 
ieren Texte abgekurzt und stuckweise entlehnt, hervor. Eine dhhliche 
Sammlung der Evangelien, neben den Legenden, enthalten die nordlichen 
Legendenhandschriften; doch kann die siidliche nicht auf die nordiiche 
zuruckgefuhrt werden, oder umgekehrt, da die Texte vollig verschieden 
sind, obgleich sie ungefahr denselben InhaJt^ und dieselbe Gliederung 
der Theile gemein hdben, Solche Samndungen der Evangelien in der 
Volkssprache hat es unstreitig schon fruh gegeben. In altfranzosischer 
Prosa hat sich eine solche in Ms, Douce 270 (Ins zu der Parabel von 
den weisen und ihorichten Jungfrauen reidhend) bereits aus dem Ih Jhdt. 
erhalten, worin sich viele Eocpositionen (z, B. uber die Bedeutung der 
Geschenke der h, drei Konige) wiederfmden. 



^) Deutlich treten die einzdnen Eoa/ngdien in dem unten abgedruckten 
Gedicht iiher die Gd>urt Jesu„ im zweiten Theile, hervor, Es sind folr 
gende: 1) K 277 Fuit in diebus Herodes rex Luc. 1, 6. 2) V. 331 
Missus est Angelus Luc. 1, 26. 3) V, 367 Exurgens Maria (nebst 
Magnificat) Luc. 1, 39. 4) F. 415 Elisabeth impletum est tempus Luc. 1, 
75 (nebst Benedictus). 5) F. 473 Gum esset desponsata mater ihu. 
Math. \, \^ (in der VigUie des Weihnachtsfestes), 6) F. 495 Exiit 
edictum a cesare augusto Luc. 2, 1 (in gaUi cantu). 7) F. 649 Pastores 
loquebantur ad invicem (in aurora) Luc. 2, 15. 8) F. 665 Postquam 
consummati sunt dies octo Luc. 2, 15. 9) F. 717 Cum natus esset ihc 
in Bedleem Math. 2, 1. 10} F. 8J^9 Postquam impleti sunt Luc. 2, 22 
(nd>st Confessio Simeonis). 11) F. 899 Erant vpater et mater ihu mi- 
rantes Luc 2, 33. 12) F. 990 Angelus domini apparuit Math. 2, 13. 
13) F. 1092 Defuncto Herode Math. 2, 19. 14) Cum ihu esset XII 
annorum Luc. 2, 42. Diese Anfdnge der Evangdien sind im Texte am 
JRomde nebengeschrieben, Meistens sind die Evangelien auch im Texte 
sdbst angezeifft, so V, 494 (u. 527), 715, 827 (u. 854), 897, 987, 1091, 

Horstmanii, Altengl. Legenden. II 
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XYIII Einleitung. 

AMe drei gena/nnten Versionen smd in eigenth^kmlicher Wdse m 
der Sammlung zu Anfomg des Mk, Vernon zu Oxford^ aus der Mitte 
des dritten VierteU des 14, Jhdts,, nebeneinander bewutzt, indent die 
Hauptmasse zwctr den Text der ersten Version enthdlt, vide Legenden 
jedoch aus Ms. Laud 108, andere aus Ms. Egerton 1993 entnommen 
sind. Dieses ganz unkritische Verfahren in Benutzwng der drei Texte 
nebeneinander, wobei iiber die WaU der ZufaU entscheidet, charaMerisirt 
diese Samndung des Ms. Vernon, wekhes dock von andem, zu derseJben 
Zeit eingeschriebenenj Gedichten, wie Piers Ploughman, den besten und 
altesten Text enthalten soil. Die AbsicJU des CompUators war ohne 
Zweifel, einen im Ganzen vollstdndigen , im Mnzdnen fefderfreien, ver- 
stcmdlichen, lesbaren Text zu liefern. Um der VoUstandigkeit mllen sind 
ga/nz fremdartige , von ganz andem Dichtern verfasste Legenden mitten 
in die SamnUung aufgenommen ^ so Alexius (im Text mit der gleich- 
namigen Legende in Ms. Laud 108 ilbereinstimmend, dock mit noch imhr 
Spuren der nordlichen Mv/ndart, aus der sie umschrieben istj, wnd Gre- 
gorius auf dem Steine, deren Verfa^ser auch die in metrischer und sprach- 
licher Beziehung ganz iibereimtimmende Legende der Magdalena in Ms. 
Land 108 zugeschrieben werden muss. Aus Ms. Laud sind entnommsn: 
Fabian (4 V.J, Sebastian, Bride, Dunstan, die Kreuzlegende, (letztere nur 
m der Ordnung der Theile c^meichendj, und die dem Gedichte Ober 
Leinte angehangten Verse uber diejenigen, welche sofort nach ihrem Tode 
in den Himmel eingeken {die Kinder, Mdrtirer und die ganz Beinen), 
welche dem Gedichte zu Alle soulene day in der Version des Ms, Laud 
entnommen sind. Aus Ms, Egert. : der grosste Theil des ersten Adventge- 
dichtes, die dem Ms. Egert. eigenthiimlichen Legenden, wie Purnele, Edburgh, 
Etheldrede, Botulf, Mildrede, Aelbrith, Egwyn; auch diejenigen, die Ms. 
Ashmol. 43 mit Ms. Egert. gemein hatte, vne Franceis, Seue Slepares, 
Ypolit u. a., welche letzteren im Text sich mehr an Eg. dls an Ash. an- 
scMiessen; ebenso Domenic (naher an Eg. als an Laud); ferner von den 
schon in der ersten Version vorhandenen Legenden: Patrik, dessen Text 
eine direkte Abschrift des Ms. Eg. ist, Swith|)an und Cristine; bei anderen 
ist Ms, Egert. theUweise bewutzt; S. Jame stimmA nur im ersten Theile wt* 
Ms, Eg. uberein^ (im letzten TheU, den Wundern , erzdUt Ms. Eg., wie 
Jfs.Cott. Jul. D IX, nur das erste Wunder, wdhrend Ms. Vernon gerade 
dieses ausldsst; auch feUenin Ms. Vem. etwa 35 Verse vor den Wun- 
dern). Wie im Ms. Eg., seheint auch in Vern. die Legende von S. Bran- 
dan (ihres mehr romantischen Inhalts wegen?) ursprHmglieh von der 
Sammlung ausgeschlossen gewesen zu sein; sie ist erst spdter, wie 
aus dem Inhdltsverzeichnisse hervorgeht, am ScMu^se der Sammlung nach- 
getragen, doch ist sie hier mit den letzten Bldttern der Sammlung aits- 
gefalUn, — * Mnen von alien andem Samndungen voUstdndig abweichenden 
Text haben : S. Benet in nur 92 V. (einem spdtern Dichter angehorig), wnd 
S. Kenelm in nur 83 Versen (worvn die la/nge geogrcphdsche Mntheilung 
JSnglands fehlt). Ajn der Legende von S. Michel fehlt der dritte Theil, 
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Einleitnng. XIX 

die naturwissensehaftliche Abkandltmg Other die Himmehkorper und Elemente, 
dock findet sich derselbe an ei/neni andern Orte des Ms., foh 286, (mit 
d. Tit, im Index: wher I)e pat of helle is. of f>e planetes. ofI)e elemens,) die 
Halbzeilen untereinander geschrieben, wieder. — Die Ordnung der Legen- 
den ist vielfach gestort, — Atich bei dieser Sammlung Idsst sich eine 
gewisse Ueberarheitung nicht verkennen, indem Worter gegen andere ver- 
tauscht (z. B, folewe st. suwe) und die Verse dutch Auslassung oder 
Zufugung von Partikeln und Fullwdrtem ebener gebUdet sind; am 
meisten zeigt sich die Ueberarheitung bei den aus Ms. Laud, entnommenen 
Legenden, deren Text vielfach vereinfacht ist, 

Ms, Vernon, so genannt nach Edward Vernon, der es nach einer 
Notiz auf der Innenseite des Deckels (: Bibiiothecae Bodleianae Dono dedit 
Edwardus Vernon Armiger olim ex col. Trin. in hac universitate Supe- 
rioris ordinis Gommensalis in nupero bello civili a partibus regijs strenue 
•propugnabat Militum tribunus) der Bodley^ schen Bibl, zu Oacford schenkte, 
im Anfang des Inhdltsverzeichnisses, seines Inhalts wegen, Salus anime 
oder Sowle hele betitelt, ausgezeichnet dutch die saubete schone Schtift, 
die Chute des Petgaments und die hiibschen Initialen, hie und da fin 
la estorie del Evangelic und in den Miracles of vre lady) mit Bildem 
zum Text iUuminirt, vom grossten, wahthaft tiesigen Fotmat, zdhlt 412 
fol, (die ersten 8 Blatter ungerechnet, die erst spdter mit den Buchstaben 
a — k bezeichnet sind);^) diese Numerirung der fol. in rothen romischen 
Ziffern, wohei die Zahl stets auf der linken Seite zur linken Hand gesetzt 
ist, riihrt vom Schreiber des Ms. her^ wie auch das auf ^Va fol, dem 
Ms. vor^esetzte ausfiihrliche Inhaltsverzeichniss nach der Ordnung der 
auch hier hezeichneten fol. Boch sind fol, 311 — 318, 403—412 vom 
Schreiber nicht foliirt; fol, 337—340 u, 369-374 sind beim Foliiren 
mit einander vertauscht, doch richtig gehunden, fol. 273 und 276 beim 
Binden vertauscht; fol. 406 ist zerrissen, Leider fehlen viele Blatter, 
namlich fol. 57-— 64, 81—88 (mit dem Schluss der Legendensamrnlung, 
vom Ende des Thomas Beket ah), fol, 102, 106—113, 127—166, 248, 
389 — 392, 402. Jede Seite hat bei Versen von 7 Hebungen zwei, bei 
solchen von 4 Hebungen drd Columnen, je mit 80 Versen, so daas also 
ein Blatt 480 Verse enthdlt. Die Initialen sind atts Gold, mit grUmer 



*) Diese, nicht foliitten, Blattet enthalten eine schone Prosadbhand- 
lung mit der Ueherschtift : Informatio Alredi abbatis Monasterij de Rie- 
nalle ad sororem suam inclusam: translata de latino in anglicum per 
Tbomam N. Anfang: Nou let heere here and vnderstonde ententyflyche 
myne wordes what euere heo be . pat ha{) fursake t)is wordle and ychose 
solytarye lyf. desyrynge to ben yhud . & not yseye and wyllynge as a 
deed body to |)is wordle. wy|) crist to be buryed in a caue. And in ^e 
bygynnyng why J)u schalt preferre solitarye lyf beforn lyvynge in 
felaschepe of men bysilycbe tak hede. Sie istinW Capitd getheUt, deren 
letztes de meditatione futurorum betitelt ist, und hesteht aiM evnzelnen Be- 
trachtungen zum Klosterleben, mit einigen Beispielen aus des Dichters 
eigener Erfahrung und 2 ^Orationes Compilatoris" dwrchfwebt, 

II* 
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XX Einleitung. 

Oder hellr other Fassung, and umgekehrt; es fmden sick grossere tmd 
Meinere; von ersteren, zu Anfange der einzelnen Gedichte, gehen schlanke 
Margmalarahesken, die game Seitefddnge ftUlend, aus, in roth und blau; 
von den hleineren, zu Anfang der einzelnen Abschnitte eines Gedichtes, 
meistens ehenfalls kleinere Verblumungen (Gewinde aus Blattwerk); die 
erste Seite der Legendensammlung ist gamz ringsum m roth, blau und 
gold eingefasst. Die Legende von Thomas Beket ist von spdterer 
Hand auf jeder Seite kreuzweise durchgestrichen, ebenso (dhnlieh wie im 
Index des Ms, Bodl. 779) gewohnlich das Wort pope. Bei den Legenden 
finden sich keine Ueberschriften, weder oben am Rande noch an der 
Seite. Das Ms, hat in seinem ganzen Verlaufe eine eigenthumliche Inter- 
pimktion, indent Punkte ofo Buhezeichen theUs nadi Art unserer Kommata, 
theils zur Abtrennung von Viertelzeilen inmitten der HaJbzeUen gesetzt 
sind. Den Inhalt des Ms, bUden mehrere v^schiedene Sammlungen, 
worunter die Legendensammlung die erste ist; dann fdgt ein Nachtrag 
zu den Legenden, in Versen von 4 Hebungen, (das Leben der lateinischen 
Kirchenvdter, Barlaam u. Josaphat, die Legende der Euphrosyne ent- 
haltend), darauf Estorie del Evangelie (wovon nur das 1. Blatt erhalten 
istj, eine Sammlung von Gebeten tmd Uebersetzungen lateinischer Kirchen- 
lieder, Miracles of vre lady, (2t6 bereits genannte Sammlung der Evangelien 
des Kirchenjahres (u, d, T, Gospels), ein Gedicht von den sieben TodsOnden 
und Tugenden nebst ihren ^braunches**, The Pricke of Conscience, The 
Pricke of Loue, und viele andere, Dem Ganzen voran, auf ^Vs Bldttem, 
die Seite mit 3 Columnen, geht em ausgefuhrtes, jedoch nur bis Petrus 
Ploughman reichendes, nach den foliis, deren Zahl in rothen romischen Ziffem 
itber die einzelnen Titel des Verzeichnisses gesetzt ist, geordnetes Inhdltsver- 
zeichniss, dessen einzelne Titel, aiMh wenn nur TheUe grosserer Gedichte 
bezeichnend, je mit kleinen Initialen beginnen; dieses Verzeichniss ist 
von Wichtigkeit, insofem es auch die im Ms, selbst ausgefaUenen Legenden 
auffuhrt und andererseits die einzelnen Theile und Abschnitte der grosseren 
Gedichte di^onirt. In dem folgenden, die Legenden verzeichnenden Theile 
des Index habe ich die FoliozaMen nicht uber, sondern vor die Titel 
gesetzt, die ZaMung der Legenden selbst hinzugefugt, die Titel nicht unter-, 
sondern hintereinander gesteUt, 

HEre bygynnen pe tytles off pe book I)at is cald in latyn tonge 
salas anime . and in englyhs tonge sowlehele. 

1) (Adventgedicht): *) 
fol. 1. De creatione celi & terre & de aliis ojeribs sex dierum. Qua- 
liter deus posuit adam in paradise & precepit ei ne comederet. 

1) Vgl, p. XIV, Note. Anfang: 

Hit comep in my f>ottht . {>e muchele sor and sunne 

t)e sorinesse and wrecchedhede . {>at suwe|) heer monkunne 

Glad ne blype may ich beon . and wonder is hit nouht 

More wonder . hou Joye may . comen in vre t>ouht 

J)o Adam was furst i maad . he hedde Joye inouh 
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Einleitung. XXI 

hou {)e deuel bygyled Eue. hou adam kneu hym self naked 
after is trespas. hou god reprouede adam and Eue ant |)e 
deuel. hou adam gat caym and abel. Of noe and of {)e flood. 
Of abraham. Of ysaac. Of iacob. 

foL 2. hou rebecca sende iacob to laban. hou iacob wrastlede wyt {>e 
angel. Of iosepes swyfnes and he was sold, hou I>e chyldren 
of irsl wente in to Egipte. Off |)e burl)e of moyses. 

fol. 8. how god aperede to moyses in t)e busk, hou god sende moyses 
to kyng pharao fforto delyuere his people. De plagis egipti. 
hou moyses saf {)e lawe in desert. Off ]>e prophecie off balaam. 
Of pe dep of moyses. 

fol. 4. Off Sampson. Of saul. Of Dauid. hou absalon pursuwede his fader. 

fol. 5. hou dauid made sorwe for absolones def). hou dauid noumbrede 
{)e people off isrl. Of ^e coronacioun of kyng Salomon. Of pe 
dom of Salomon by twene tweye commun wymmen. Of salomones 
ded. Of ieroboam. Of helye.and hou he was rapt in to {>e eyr. 

fol. 6. hou heliseus multeplyede oyle. Of daniel. Of abac I>e profete. 
})at alle pe profetes prophecieden of crist. Of |)e feste of I>e 
concepcion of vre lady.*) Of ioachim and of anna. 

fol. 7. hou {)e angel tolde ioachym {)* he scholde gete vre lady. Of 
ioacMmmes offrynge. Off anna. Of pe natiuite off vre lady. 
And hou vre lady was offred in to pe temple, hou vre lady 
ladde heore lyf in pe temple. 

fol. 8. hou vre lady was wedded to ioseph. De legacione gabrielis & 
incarnacione ihu xpi. hou ioseph wolde ha forsake vre lady. 
Of l>e natiuite of vr lord ihu crist. Of his circumcision, hou he 
was offrod in t)e temple to symeon. hou he was baptised. Off 
J)e sorwe t)at vre lady hadde when heo say vr(!) sone on pe cros. 
hou crist on pe cros bytok hys moder to seynt Jon to kepe.') 
2) I)at {)e martires ben godes knytes. 3) Of |)e nywe seres day. 

fol. 9. 4) Of {)e Epiphanye. 5) Of seynt hyller |)e bisschop. 6) Of 
seynt wolston. 7) Of seynt Edward pe kyng. hou willyam Jc 
Bastard conquerede engelond and slow pe false harald. 

fol. 10. 8) Of seynt Fabyan and Sebastian. 9) Of seynt Anneys. 10) Of 
seynt vincent. 

fol. 11. 11) Of seynt Julyan bon hostel. 12) Of seynt Blase. 

fol. 12. 13) Of seynt Agathe. 14) Of seynt Scolastica virgine. 

fol. 13. 15) Of seynt Valentyn. 16) Of seynt Julyan (virg.). 17) Of 
seynt Mathie pe apostel. 



he hit agulte swipe soone . I)oruh an appel of a bouh 
Sittel) stiUe a luytel whyle . and ich ow woUe telle 
hou vche quik {)yng . was furst maad. heouene . £orI)e . and . belle 
hou vr lord Adam maade . and Eue his wyf also 
hou heo hedden pouwer i nouh . er heo hit hedden fordo. 
«) Anfanff: 

WoUe se wite whonne and hou . {)e feste schal ben iholde 
{)e Concepcion of vr Ladi . as a Maister me tolde 
Nas l>e feste no |)ing i kud . wi{> outen eny fayle 
Bi fore I)at wiliam Bastard . won Engelond in Batayle 
And slouh herald in Batayle . |)at vre kyng was I>o 
Whon wiliam Bastard was kyng . and eke Duyk bo 
Kyng he was of Engelonde . and Duyk of Normandye 
Of beyne pe londes . he heold I)e Maystrie. 
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XXII Einleitttng. 

foL 14. 18) Off seynt longyne J)* openede cristes syde. 19) Off seynt 

£dward kyng & martir. 
fol. 15. 20) Off seynt Cutberth. 21) Of seynt Benet. 22) Off seynt Julyan. 

23) Of seynt Brigide virgine. 
fol. 16. 24) Of seynt Oswold. 25) Off seynt Ceadde. 
fol. 17. 26) Off seynt Marve Egypcian. Off seynt Zozyme monk, 
fol. 18. 27) Off 1)6 feste of I)e Anunci(ac)ioun. 28) Off pe festes |)* ben 

meoble in holichurche. 29) Off lente and off fastynge. Off 

scbryft. ant hou aman schal schryue hym. 30) Off pe feste off 

pascha (a^ ^ Passion abgetrennt), 
fol. 19. 31) Of {)e ascensioun. 32) Of I)e letanie. 

33) (Passion). Ante sex dies pasche nenit iho in bethaniam. 
Yidens ihc ciuitatem fleuit super earn . Gum intrasset ihc ier. 
commota est vniuersa ciuitas dicens quis est hie. Quomodo ihe 
maledizit ficui & aruit. De vidua que optulit duo munita. Nisi 
granum frumenti cadens &c. Nunc iudicium est mundi. homo 
quidam erat pater familias qui plantau^ vin. 

fol. 20. Simile est regnum eel. homini regi qui fecit nupcias f. Simile 
&c. thesauro abscondito in agro. Die nobis quando hec erunt 
& quod sig"* aduentus. Erunt signa in sole & luna. Videte 
yigilate & orate nescitis enim qu tempus. Simile est regnum 
celorum decem virginibs. 

fol. 21. homo quidam peregre proficiscens vocauit seruos suos & tradidit 
illis bona sua. Cum venerit filins hominis in maiestate sua & 
omnes angeli eius cum eo tunc sedebit. Sicut (I) quia post 
biduum pascha fiet. Ante diem festum pasche sciens ihc. 

fol. 22. Non turbetur cor vrm creditis in deum & in me. Si quis diligit 
me sermonem meum seruabit. Egressus est ihc trans torrentem 
Cedron. |)e passioun of vre lord iesu crist. 

fol. 24. hou ioseph of arymathie burede crist. whenne crist aros. hou 
marie magdeleyne boute vynemens for to an Ynte ihu crist. 

ibid. Maria magd. venit mane cum adhuc tenebre. {)at whenne 
I)e disciples wente fro pe toumbe: wymmen abeden. Off {)e 
stablenesse and ][>e treu{)e of wymmen. Off hem |>^ acusen many 
men for on mannes defaute. 

fol. 25. Duo ex disc, ihu ibant in castellum quod erat in spacio stadiorum 
LX. Cum esset sero die illo vna sabbatorum. Thomas vnus de 
XII. Manifestauit se iho d. s. ad mare tyberiadis. Dixit ihc 
petro. petre amas me. Dixit ihc petro Sequere me. 

fol. 26. Yndecim discipuli abierunt in galileam in ciuitatem vbi consti* 
tuerat illis ihc. Decumbentibs XI disc, apparuit illis ihc. Of 
{)e descensioun of {)e holi gost. 

34) Off seynt Alphegi. 

fol. 27. 35) Off seynt George. 36) Off seynt Marc ^e Euangelist. 37) Off 

seynt petre off precheres ordre. 
fol. 28. 38) Off seynts phelip & Jacob apostles. 40) hou pe holy cros 

was y founde. 
fol. 29. Off seint Quiriac. syt off t>e cros. 
fol. 30. Miracles off t)e holy cros. 41) Off seynt Donston. 42) Off seynt 

Aldelm. 
fol. 31. 43) Off seynt Austyn. 44) Of seynt purnele. 45) Off seynt 

Barnabe pe apostel. 46) Of seynt Edburgh. 
fol. 32. 47) Off seynt Albon. 48) Of seynt Aelbrith kyng. 49) Of seynt 

Etheldrede virgine. 
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Einleitung. XXIII 

fol. 33. 50) Off seynt Botulf. 51) Of seynt patryk. Off seynt patrikes 

purgatorie. 
fol. 35. 52) Of seynt Jhon ^e baptist. 53) Of seynt petre pe apostel. 
fol. 36. Of cornelie t)at petre conuertede. Of Symon magus, 
fol. 37. t>e passioun of petre and poul. Of seynt ffrontoun. 54) Of seynt 

poul I)e apostel. 
foL 38. 55) Of seynt Athelwold. Of seynt Osewold kyng and martir(!). 

56) Off seynt Swytheyn. 
fol. 39. 56) Off seynt Kenelm kyng and martir. 57) Off seynt Margarete. 
fol. 40. 58) Off seynt Marie Magdeleyn. 
fol. 41. 59) Of seynt Mildrede. 60) Of seynt Gristyne. 
fol. 43. 61) Of seynt Jame })e apostel. 62) Of seynt alex. 
fol. 44. 63) Off t)e wadur and ^e modur off seynt Gregory and hou he 

was gete.*) 
fol. 46. 64) Of pe seuen Sleperes. 
fol. 47. 65) Off seynt Dominik. 

fol. 48. 66) Off sent Oswold. 67) Of seynt Cristofore. 
fol. 49. 68) De sancto Laurencio. 69) De sancto ypolito martire. 
fol. 50. 70) Of pe assumpcioun of vre lady, 
fol. 51. 71) Of seynt bartholomeu Ipe apostel. 72) Of seynt Gyle, 
fol. 52. 73) Off seynt Egwyn. 74) Of seynt Matheu apostel & euangelist. 
fol. 53. 75) Of seynt Michel archangel. Of |)e batayle bytwene seynt 

Michel and t>e deuel, 
fol. 54. 76) Of seynt Jerom. 77) Of seynt Justyne. Of seynt Ciprian. 
fol. 55. 78) Of seynt Leger. 79) Of seynt ffraunceys. 
fol. 56. 80) Of seynt Denys. 
fol. 57. 81) Off seynt Luc |)e euangelist. 82) Of enleuene |)0U8and 

maydenes. 
fol. 58. 83) Off seynt5 Bymound and Jude. 84) Of alle halewen. 
fol. 59. 85) 0/ alle soulen day. 
foL 60.' 86) Of seynt Martin |)e bysschop. 
fol. 61. 87) Of seynt Brys. 88) Off seynt Edmund, 
fol. 62. 89) Off seynt Edmund |)e kyng. 90) Of seynt Cecile virgyne. 
fol. 63. 91) Of seynt Clement I)e pope & martyr. 



* ^) JEs ist dies die hekamUe Legends vom Gregorius auf dem Stein, 
der, aits der Blutschande entsprossen, seine Mutter heirathet imd spdter 
Tiach longer Busse Pdbst mrd. 

Anfang : 
Alle I>^ ich(!) in word and dede . I t)onke hit God al folkes kyng 
heuene blisse beo heore mede . ^d,t lustnel) me to t>e endyng 
Al of a storie ichuUe ou rede . |)at is 8o|) wij) oute lesyng 
how eueri mon scholde sunne drede . pat wolde come to god endyng 
Alle pat bep wilde and tame . lustnep me ar se henne go 
how bit bi fel in Aquitayne . a sunne ful strong bi twene two 
Bope heo weoren of one kunne . Non ner of kunne ne mihte bep 
Bi twene hem bi fel a sunne . As se mowe bope heren and seo. 
Bot God is hende and merciable . To Mon pat is in sunne ibroust 
5if he wol ben of herte stable . And to him tome al his pouht 
I sigge for sope hit nis no fable . pe Rym pat her inne is wrouht 
Swete hit is and amiable . To Mon pat is in sunne i brouht. 

ScMuss: 
Alle pat herden pis storie rede . wip herte and deuocioun 
And in herte taken heede . wip good Mencioun 
pe pope hap granted hem to mede . and(!) hundred dawes to pardoun. 
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XXIV EinleituBg. 

fol. 65. 92) Of seynt kateryne. 

fol. 66. 93) Of seynt Andrewe ^e apostel. 94) Of seynt Nicholas. 

fol. 68. 95) Of seynt Lucye. 96) Of seynt Marthe. 

fol. 69. Of seynt frontoun. 97) Of seynt Thomas apl. 

fol. 70. 98) Off seynt Steuene furste martyr. 

fol. 71. 99) Of seynt Jhon {)e euangelist. 

fol. 72. 100) Of seynt Thomas erchebbisschop of Cant, fbricht nahe 

vor dem Ende unvollendet ab; alle folg. Legenden feMen,) 

fol. 80. 101) Of seynt Slluestre pape. 

fol. 81. 102) Of seynt Brendan. 

fol. 83. 103) Of seynt Leger. 104) Of seynt fey. 105) Of seynt Quintyn. 

fol. 84. 106) Of seynt ffre^ewyde virgyne. 107) Off seynt Leonard abbot. 

108) De iacobo interciso. 

fol. 85. 109) Of kyng Offe. 110) Of ffremund kyng. 

fol. 87. HI) Of kyng Ethelbryth (i?^Z. No. 48.). 112) Of seynt anastase. 

Oh die letzten Legenden, von 108 an, der Sammlung noch angehoren 
und in derselhen Versart geschriehen svnd, ist ungewiss, dock scheint es 
80 wegen der letzten Leg, auf Anastase. 

Unmittelbar hinter den genannten Legenden folgt mm eine andre 
Beihe von Legenden in Versen von 4 Hebungen, einem gam andern 
IHchter angehorig, Es sind (alle von dems. IHchterJ: 

1) De sancta Paula, Anf. fehlt f. 89. 

2) Of seynt Ambrose Bhysschop, f. 90, mit den Theilen: a) De 
nomine Ambrosij (worin etymolog. Deutungen des Namens gegehen werdenj, 
b) De Theodosio imperatore ftm Index uberschr,: hou ambrose reprouede 
Theodosie ^e Emperour) c) De quadam virgine in Antiochia, tmd, aZs 
Fortsetzung derselhen Erzdhlwng: Quaedam virgo inuite in lupanari 
posita seruauit pnditiam^ (heide Tiiel gehoren derselhen Erzdhlung an, 
ohwohl auch im Index sich doppeHter Titel findet: Of amayden off Antioche 
und hou a mayden was in an hous of bordel and sauede heore may- 
denbod.) d) De duobus veris amicis (es sind die Freunde Sithia und 
Climonen; dieser TheU enthalt die hehmnte in Schiller s BUrgschaft dor- 
gestdlte Erzdhlung, nur mit anderen Namen), Die Geschichte sub c 
ist aus des Ambrosius ^secunde bok I)at he made of Maydens clene^ 
entnommen, wie im Anfang gesagt wird; die Erzdhlung von den zwei 
Freunden ist nur ein GegenstUck zu der vorigen Geschichte, wdche er- 
zdhlte, wie die in ein Bordel gesteckte Jungfrau durcTi einen Bitter, der 
mit ihr die Kleider tauschte, gerettet wurde, ein Beispiel seltener Auf- 
opferung, welches eine hohere Freundschaft hehundet als seJbst jene heiden 
Fretmde Sithia und Climonen hewiesen. 

3) De sancta Theodora virgyne f. 92. 

4) Of seynt Bernard fol. 93 Cmit vielen AneMoten), 

5) Of seynt Austyn {)e doctour f. 95 {enthalt ehenfalls zuerst eine 
Deutung des Namens, dann das Leben Augustins mit hdufigen Citationen 
aus seinen Confessiones^ und Miracula). 

6) Of seynts Sauine (Sauinian und Sauina) foL 99. 
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Einleitung. XXV 

DoflroMf folgt die unten dbgedrucMe Legende Of Barlaam & Josaphat, 
fol. 100, in der leider ein Blatt mit 480 Veram ausgefallen ist, tmd 
endlich die Legende der h, Euphrosyne. *) — 



1) Ausser den genannten Legenden entMlt Ms. Vem. noch eine Eeihe 
anderer, an verschiedenen Stdlen, von anderen Verfassem dls die erste 
Legendenmasse ; so I. Miracles of yre lady f. 123 (mit BOdern iUtistrirt), 
von denen im Ms. leider nur 9 (d<is letzte tmvoUendetJ erJicUten sind, in 
Versen von 4 Hehungen, meist mit gepaarten Eeimen^ nur das 4. reimt 
abab, dc^s 5. abcb; sie entJudten am Scfdusse eine Ermahnung oder 
Gebet, das 3., 4., 5, heginnen auch mit einem Gebet; diese Wunder ge- 
hdren unstreitig zu den schoneren Gedichten der cUtengl. Litteratur. Das 
Inhaltsverzeichniss nennt die einzeHnen Titel dieser Samndung: 1) hou |)e 
cite off croteye was delyuered of |)eir eaemys by vre lady coote, in 
86 V. 2) hou })e Jewes in despit of vre lady frewe a chyld in a gonge, 
153 v., f. 124. 3) hou an holy hermyt prayde a synful womman pray 
god for hym, 168 V. 4) hou a Jew putte his sone in a brennyngge ouene 
for he was communed wit opur cristene children on {)e pask day, 186 V. 
5) hou aman for ache cut of his foot and was heled aseyn by vre lady, 
152 v., f. 125. 6) hou a iew lente a cristenemon moneye and took vre lady 
to borow, 176 V. 7) Of a prest pat lay by a nonne, 78 V. 8) hou vre 
lady saf mylk off heore pappes to amari |)* hadde ^e squynacye, 80 V. 
f. 126. 9) Of an incontinent monk ^^ was drouned and rered aseyn by vre 
lady to lyf, 65 V. (unvoUendet). — 10) Of a clerk |)at wolde euery day 
segge |)e fyue ioyes of vre lady. 11) hou vre lady dude |)e offys of a 
sextresse fyftene seer for a nonne. 12) hou a god wyf by nam fro an 
ymage of vre lady pe ymage of heore child. 13) Of a deuout knyt off 
kyrkeby. 14) hou a wommon slow heore doutour hosebonde and was 
dampned to I)e fuyr and delyuered by vre lady. 15) hou |)e deuel took 
lyknesse of a wommon and seyde he was godes modur. 16) hou out of 
a monkes mouth aftur his deeth grew a lilie and in euery leef was wryten 
wyt large lettres of gold . aue maria. 17) hou a ponne fursat to grete 
vre ladye and ful in apostasye. 18) hou seynt Bernard say twey children 
ydrouned for |)eir inobedience. 19) Of {)ys antynene Salue regina. 20) 
hou vre lady sauter bygan. 21) hou vre lady was a medewyf in l)e 
churche of seynt michel in monte tumba (dasselhe Mir. in der Michadlegende), 
22) hou I)e feste of {)e natiuite of vre lady by gan ('dies. Leg. im Weihr 
nachtsged.). 23) Of a deuout clerk l>at died in drenkelenschipe & was 
wyrned sepulcre. 24) Of a pef {)at was pre dayes hanget and saued 
by vre lady. 25) Of aprest f>at coude non opur masse but salua sea 
parens. 26) hou pe deuel in liknesse of a bole and of opur bestes 
encumbrede a monk for he was ones drunke. 27) Of a wommon off Rome 
pat conceyuede bi heore owne sone & slou heore child. 28) Off a child 
p* weddede an ymage of vre lady. 29) hou at pe cite of Tholuse pe 
priuetes were knowe of Jewes. 30) hou vre lady saf to seynt Bonyte pe 
bisschoph holy vestemens. 31) hou pe deuel in fals liknesse of seynt Jame 
made a man cutte of his priue menbres, vgl. II, No. 4, 32) Of a monk of Cisteus 
pat vre lady took in heore armes and custe hym. 33) hou Gonstantyn 
pe Emperour ordeynede for euere mor in seynt petre churche at Rome 
in wyrschip of seynt petre a lampe wyt Baume perpetuelly brennyngge. 
34) Of seynt fulbert pe bisschop p^ madepe storye and pe legende and 
opur tretys off pe natiuite of vre lady. 35) Of a mayden p* was cald 
Musa. 36) Of a malicious priour of seynt sauyours of pe cite of papye. 
37) Of seynt Jerom bisschoph of papye. 38) Of a whyth corporaus was 
in tync wit red wyn in seynt Micheles churche pat his cald cluse. 
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XXVI Einleitung. 

Gehen toir jetzt zu den spciteren Mss, aher, so ist Ms. Cotton. Jul. 
D IX im briUtschen Museum zu London^ Pergament, in Mem 8^, <ms dem 
15. Jhdt, nichts welter als eine (orthograpkisch freie) Ahsehrift des Ms, 
Ashmol. 43, mit derselhen Ordnung der Legenden und mit ganz dem- 



39) hou vre lady taiite a clerk hoa he schulde segge heore complyn. 

40) Of })e schrewednesse of Justynyaa t>e emperour. 41) And why {)e 
feste of t)e puryficacion was ordeyned. 42) hou an ymage of I)e child 
off vre lady taute anoI>ur child and preyde hym to come dyne wyt 
hym. — II. Viele hleinere Legenden finden sich in den aus dem nord- 
lichen Texte des Ms, Harl. 4196 umschriebenen und frei bearbeiteten 
Gospels fol. 166 ff,, als Bdege zu den mit den Evangelien verbundenen 
Expositiones. Es sind: 1) ^e conuersion of Marie Magdeleyne f. 166 
(zum 1. Evang.: £cc6 ego mittam angelum meum &c). 2) hou a monk 
aftur his deth scheuede to his felawe hys stat (zu Erunt signa in sole 
& luna). 3) Of a deuout knyt |>^ ful in to poucrte (zu Missus est Ang. 
Gabriel). 4) hou aman {)* wente toward seynt Jame cutte of his ne})ur 
herneys (;eru Miserunt iudei ab ierosolimis). 5) hou {)e deuel apperede to 
seynt martyn (zulStniiX edictum aCes. f. 170). 6) hou a bisschop lay by a 
nonne (zu Erant ioseph & maria mater ihu mirantes). 7) hou abisschoph 
myskeppe a child {)* seynt ion {)e euangelist bytook hym (zu Cum factus 
esset ihu annorum duodecim) f. 175. 8)^at spiritualte scholdenot be sold. 
9) hou a knyt dude his penaunce among wormes in a whyccbe (zu Ascend. 
Jhu in nauiculam secuti s.). 10) hou macarie say l)e deuel berynge his 
boystes wit his corsed drenches (zu Sim. est regn. eel. homini qui semi- 
nauit), f. 176. 11) hou vre lady saf a godwyf a sherge on I)e candel 
masse day (zu Postq. impleti s. dies purg.). 12) hou an abbesse wyt 
childe was delyuered bi help of vre Lady (-art* d«w5. Ev.). 13) hou t)e deuel 
bygylede a monk seggyng t>at his fadur deed &, hadde ymad hym his 
executour (zu Sim. est regn. eel. horn, patrifamilias qui exiit primo mane 
conducere operarios). 14) hou seynt Marine was diffamed {zu Cum 
turba plurima conueniret). 15) Pater noster for seynt bernardus palfray 
(zu Assumpsit ihu XII d. suos). 16) {)e storye of placidas (zu Ductus 
est ihc in desertum a spiritu) f. 180. 17) hou on hermyt put asong man 
in wanhope {zu Egressus ihc secessit in partes tyri). 18) hou stones 
answerede seynt Bede {zu Erat Jhe eiciens demonium). 19) hou awyf 
hongede heore husbondes scherte bifore heore forto haue moynde off 
hym (zu Dixit Jesus turbis Judeorum). 20) hou seynt martyn eutte his 
mantel and saf hyt a poore man {zu Maria magd. & maria iacobi & 
Salome), f. 185. 21) hou t)e deuel entyseth men to slepe when {>ey scholde 
here godes wordes {zul>xio ex disc, ihu ibant). 22) hou t>e deuel wolde 
haue encombred seynt Edmund, f. 189, (zu Cum sero esset die illo). 
23) hou {)e ffundour of Clereuaus (Sir Tebaut de Bloys) was saued by 
amesel {zu Dixit ihu d. s. Ego sum pastor). 24) Of a monk desired to 
see t>e leste blisse of paradys (zu Modicum et non videbitis me). 25) Of 
seynt carp (zu Recumbentibus vndecim d.), f. 191. 26) Off |)e fruyt of 
obedience (zu Si quis dil. me serm. meum seru.), die behannte JErzdhlung 
von dem Monche, der seinem JUnger auftrdgt emen verdorrten Baum zu 
pflanzen vmd zu wdssern. 27) l)e conuersion of thaysis |)^ was acommun 
womman {zu Sic deus dilexit mundum). 28) hou a kyng aferde hys 
bropur wit troumpus and wit clariones |[i. Teo^ wyt Munstralcie; zu Cum 
venerit paraclitus), dieselbe Geschichte in Barlam & Josaphat. 29) Am 
Feste Corporis Xpi: 1) hou aprestes bond was persed wit an host. 
2) hou {)e offys of pe masse was ordeyned by diuerse popes {am Ende 
mit abab gereimten Versen). 3) Seuene Miracles })^ bitydde by godes 
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Einleitung. XXVII 

selben Text, nur doss am Ende eifdge Legenden (zum TheU aus Ms, 
Egert.) hinzugefugt dnd. Das Ms. ist von Werth, einmal indem es, voll- 
stdndig und ohne LucJcen erhalten, auch die in Ms, Ashm. zu Anfang 
fehlenden Legenden (also mit dem Text des Ms, Ashm.) enthalt, sodarm 
weU es ofter den Text des Ms. Ashm., wo derseihe fehlerhaft erschien, naeh 



body, mit Hner Einleitung von 80 V. Biese miracula sind: A fructuous 
tale of a religious man, f. 197. A tale of a parish prest. A tale of felix 
presbiter. hou a man t)at was deed ant in penaunce was delyuered by a 
masse. Narracio Bede (dieser Titel feMt im Index). Of aman j^at was closed 
in a myne. 30) Of an angel and an heremyt {)at smelleden in contrarle 
{eu homo qui dam fecit cenam magnam). 31) hou on demed ano|)ur for 
brekyng of his fast (-^w Estote misericordes). 32) Of seynt Osewold |)e 
kyng (zu Dixit Jhc ad quosdam qui in se confidebaut); diese Legende 
erzdhlt tvie ein auf seine Frommigkeit stolzer Monch an Stelle Oswalds 
Konig wird und nun die Busse Oswald's als Konigs nachzuahmen sich 
nicht im Stande fuhlt f. 201. 33) J)e storie of Theofle {zu Beati oculi 
qui vident que), f. 203. 34) hou aprest by lay amayden (zu Cum iret 
ihc in ierlm transibat p. mediam). 35) hou aman wytdrow his almesse 
forto gadere money {zu Nemo potest duobus dom. seruire), f. 205. 36) Of 
an holy monk |)* hadde a wycked bro|)ur {zu Ibat ihe in civ. que voc. 
Naym.), f. 207. 37) |)e conuersioun ofT Pelagie peccatricis {zu Cum 
intrasset ihc in domum cuiusdam principis). 38) hou a knyt forsaf a 
no|)ur knyt his fadur deth on J)e gode freday {zu Conuenerunt pharis. 
in vnnm). 39) hou seynt Gregori prayde for a dampned man (nach: 
Of kyng heroud pat slou pe chyldren), u. 40) hou kyng alisaundre 
enclosede certeyn Jewes wyt ynne certeyn huUes (ibidem). 41) Of Gre- 
gories fadur sustren (zu Sim. est regn. eel. hom. regi qui fecit nupcias), 
nach des h. Gregorius eigener ErzaUung zu diesem Evangelium. 42) Of 
a nonne t)at feynede heore self a foul (zu Erat quidam regulus cuius 
filius) f. 212. 43) Of a monk l)at was a bakbytere {zu Sim. est regn. 
eel. hom. regi qui voluit rationem ponere cum seruis suis) f. 213. 44) Of 
a mon and ofMardocheus(;?t/. Abientes pbaris. cons, inierunt vt caperent 
ihm). 45) Off pierys tollere |)e ryche {zu Cum subleuasset oculos ihe.) 
f. 214. 46) Zum Evam,gelium. Rogabat ihm quidam phariseus ut mandu- 
caret gehoren: Of a best I)at is like aman in visage. |)at I)e mirre tre 
beruth J)re maner gummes. {)at a bryd when he ryset maket a croys 
wit his whynges. |)at aman hath two maner loondes to ferme. Of a ffysch 
J)* euere slepet in fe water. An ensample by a bryd in a cage, f. 223. 
Ein TheU dieser Legenden findet sich toieder in den Gospels des ersten 
TheUes des Ms. Harl. 4196, andere sind neu. Ms. Vern. enthalt in den 
Meimen noch viele Spuren des ursprunglichen, nordlichen, Teoctes. Nicht aUe 
Ewmgelien hahen exempla. 

Aiisserdem enthalt Ms. Vernon spdter noch einige vereinzelte Legen- 
den: |)e visiones of seynt poul whan he was rauysed in to paradys, fol. 
229 {ehenso in Ms. Laud 108). Wher J)e put of belle is, of |)e planetes, 
of [)e elemens, f. 291 {der bekannte dritte TheU der MichaeUegende). Of 
Bobard kyng of cisile hou he was meked til he knew god, f. 299. Of l)e 
childbed e of god almyty {so der Titel im Index, im Text hetitdt: her 
is a disputison bi twene child Jhu & Maistres of Y lawe of Jewus) f. 300; 
dieses, unten in Beilage I abgedruckte Ged. ist von grosser Wichtigkeit, 
weU es den Sinn der Frage des Kindheitsevang., warum a der erste 
Buchstahe «ei, erkldrt und die Bedeutung der vieTbestrittenen Stelle im 
Evang. Thomae Graec. A. Cap. VI (vgl, dazu Tischendorf Evang. Apocr. 
p. 139. Note) und Pa. Evang. Matth. Cap. 31 entscheidet. 
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der gewohnlichen Lesart verbessert. Es zdMt (die ZaMen stehen in romischen 
Ziffern neben dem Anfange der Leg.) 107 Legenden (auf 305 Bldttem, 
die Seite mit 32, spater mit 40 Zeilen); dock sind hei der Zdhlung die 
3 Theile der Kreuzlegende, obwoU hinter eincmder folgend, und die von 
S. Michel gesondert aufgefuhrt, Septuagesima von Festen meble getrennt, 
die Miracula s. Marie (No. 103—106) und S. Teofle (No, 107) ebenfalls 
einzeln gez&fUt, hingegen der Prolog nicht mitgerechnet. Nwr selten finden 
sich Titel amAnfang der Legenden, niemcds am oheren Bande. Auf dem 
1. Blatte steht ah Titel der Sammlung von spdterer Hand: Tractatus 
festialis in rythmo anglicano. Ein Inhaltsverzeichniss fehlt. 

Wie im Ms, Ashm., feklen im Ms, Cott. : Passion, Longiu und Martha; 
mitAshm.hat es gemein: Seue slepers, Ypolist, Justine, Liger, Franceis, 
Fei, Eustas, Brice, Cecile, Edward und Frideswithe, die letztere jedoch an 
einem andern Orte (No. Q9), als Ashm. (66). Nach Thomas Beket folgen 
noch: 95) S. Egwine f. 264 b. (aus Eg.). 96) S. Siluestre f. 266 b. 97) 
S. Ailbrist f. 269 b. fans Eg.), ohwold dasselbe Gedicht mit ganz dem- 
selben Texte hereiis unter Nr, 73, an welcher Stelle in Ms, Ashm. 
S. Albon steht, vorhergeht 98) S. Ignas f. 270 b. 99) S. Frideswithe 
£. 271 b. (in Ashm. Nr. 66). 100) Je riste putte of helle, der dritte Theil 
der Michaellegende, welcher in Ashm. fehlt, 101) S. Edward |)e gode 
king f. 279 (in Ashm. am Ende der Sammlung hinter Thomas Beket). 
102) S. Gutlac f. 295 b. 103—106) Miracula s. Marie f. 299 b. 107) 
Theofle f. 302 a. Die letzteren, wie der dritte Theil von S. Michael, 
sind zu Ms. Ashm. nachgetragen. S. Ignas 98 und Gutlac 102 fanden sich 
in keiner bisherigen Sammlung, sowie S.Jakes Nr. 85 (hinter Kski%vme) 
und S. Birin 87 (hinter hn^rm). Ailbrist t*. Egwine fa/nden sich bereits 
tn Jfs. Egert., Siluestre inJIfs. Laud 108 No. 52; Birin fmdet sich wieder 
in Laud. L. 70 und Trin. Coll. 57, Jakes in Bodl. 779 f. 113, Gutlac ib. 
f. 163. Hingegen fehlen: S. Swil)in .(Ashmol. No. 43), S. Kenelm (Ash, 
No. 44), Albon, an dessen Stelle Ailbrist gesetzt ist, dus Adventgedicht 
(Ash. No. 84), und S. Oswold (Ash, No. 90). Umgestellt sind S. Leonard 
(76) und Eustas (77). 

Die fcHgenden Sammlungen stimmen im Text mit keinem der vorher- 
genannten Mss. vollig uberein; im AUgemeinen liegt ihr Text in derMitte 
zwischen Ms. Harl. 2277 und Ms. Ashmol. 43 (hdufig mehr nach Ms. 
Ashm. hin), indem sie bald die Lesarten des einen, bald die des andern 
der beiden bieten, wdhrend die andern Versionen nur selten benutztsind; 
in der Zahl und Ordnung der Legenden stimmen sie fast ganz mit Ms. Harl., 
nicht mit Ms. Ashmol, Uberein. Ausserdem verfahren sie mit dem Texte 
vielfach sehr wUXkurlich und nehmen keinen Anstand, denseJhen im Ein- 
zdnen zu verandern. Aueh unter sich stimmen sie nicht vollig Uberein, 
doch stehen sie einander naher, als die verschiedenen Versionen. 

Dem Ms. Ashm. 43 im Texte am ndchsten steht Ms. Addit. 10301 
im Brittischen Museum zu London, aus dem Ende d. 14. Jhdts,, klein folio, 
mit 338 Seiten zu je 36 Versen (die Seiten, nicht die fol., sind gezdhU). 
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Die JSalbzeUen sind oft gar nicht (his fol. 17), oft durch Funkte, oder 
durch Striche unterschieden. Beckts am obern Bande finden sick latei- 
nische Titel von derselben Hand, zuweUen auch am Bande neben dem 
Anfange der Legenden, in schwarzer Schrift; bei einzelnen Legenden 
(Oswald, Patrik, Jorge, Matheu) stehen lateinische Noten am Bande, 
Das Ms. ist leider am JSnde defekt, indem die Sammlung bereits mit dem 
12. Verse des dritten Theiles der MichaeUegende (pe put of helle) ' ab- 
bricht. — Es enthdlt dieselben Legenden, wie Ms, Harl. 2277, in der- 
selben Be%he}}folge^ also auch Longin, Theofle und Martha an derselben 
SteUe wie im Ms. Harl., hingegen fehlen die in Ms. Ashm. neuen Legenden, 
tt7»e Seue 8lepers,Ipolit, Justine M.S. «?.; dock fehlt auch die Passion 
des Ms. Harl. (mit Ausndhme der bekannten Verse aufdas OsterfestJ. Auch 
hier stehen die drei Theile der Kreuzlegende an verschiedenen Orten (den- 
sdben, wie in Harl.}, und sind die der MicliaeUegende zusammengesteUt ; 
Albon und Oswald stehen an richtiger SteUe, wie in Ms. Harl.. Festes 
meble ist unter dem Titel: de Septuagesima, Leynte unter d. T.: De 
Quadragesima aufgefuhrt; als Theile des letzteren sind am Bande: Decl- 
macio, Jejuoium, Gonfessio, Contritio, Desperacio bezeichnet. Die Legends 
von S. Poule hat den Titel: De conversione s. Pauli. Neue Legenden 
enihdlt diese Hs. nicht. S. Patrik stimmt fast wortlich mit Ashm. 43 iiberein. 
Ms, Addit. 10626, von demselben Format und anscheinend von 
derselben Hand geschrieben wie das vorige Ms., ist nicht, wie im 
Catahge angegeben wird, ein Theil des vorigen Ms., da es diesdben 
Verse von S. Oswald mit diesem gemein hat, und zwar ohne wortliche 
Uebereinstimmung. Es besteht war mehr aus 8 Bldttem und ist ganz 
defekt. Es enthdlt: IJden letzten TheQ von S. Oswald auf 2 Bldttern.^) 

2) S. Adelwolde fol. 2 b bis 4 a, in 100 Versen, ganz erhalten; 
diese Legende findet sich auch im Ms. Vernon fol. 88 hinter S. Poal. ') 

3) S. Egwyn. fol. 4 a, mit der folg. Seite unvoUendet abschliessend.^) 



*) Anfang: 

hit byfel p* pe Ercheblschope . of euerwik was ded 

Sire Oskedel in his stede . pej nome |)orw many mannus red. 

Sehhiss: 

|)ey nome & bured hym at wircestre . in holy ehirche at pe fyne 
fere his bones lygge^ sut noblyche . in feyre schryne. 
for his love oure lorde ha^e fere . feyre Myracle ywrout ^ 

God leve vs to {>* joye come . |)* he his Inne ybrout. 

*) Anfang: 

Seint adelwolde pe bischope . in englond was ybore 

In chylhode wel song he gan . to for sake synne & hore 

|)o he was sut)t)e of more age . by leve nolde he nouht 

p* he nolde monke be . for per on was al his |)ouht. 

To pe hous he wente of Glastyngbury . p^ bote newe |)o nas 

Seint Donston he fonde abbot t)ere . pe ferst abbot p^ per was. 

•) Mit dem Verse: 

t>o pej openede piH fysch . in his wombe I)ey founde 
pe keye of pe veterus . t>* was caste in avene grounde. 
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4J S. Eustas, fol. 5 w. 6; Anfting fehH; der SMuss ist vorhanden.*) 
5) Fragment ernes Gedichtes iiber die Gehwrt Christi, die Geburt Marias 
enthaUtend, tol,6-~8,vonverschiedenem Texte als die dhnlichen genannten 
Gedichte.^) Der Schluss feUt, 

Ms, Trinity Coll. Oxford 57, gross Quart, aus dem Ende des 14. Jhdts. 
(das Caaticum de Creatione gibt am Schlusse an, da^ss es im Jahre 1375 ahge- 
fasstseij, enthdlt in derjetzigen Gestalt 169 (nicht foliirte) Blatter; die ersten 
Legenden bis zur Mitte von S. Edward sind ausgefaUen. ^) Ueberschriften 
in roth finden sich am obern Bande der rechten Seite, meist auch am 
Rande neben dem Anfange der Legenden, Die Seite enthdlt gewohnlich 
50 ZeUen. Die C-artigen Zeichen, in andern Mss, zur Bezeichnung der 
Abschnitte dienend, sind hier aXlemal nach je 6 Versen gebraucht, — 
Auch diese Sammlung stimmt in der ZaM und Ordnung der Legenden 
am meisten mit Jfs. Harl. uberevn; auch hier finden sich Longio, Martha 
Theofle, an dersetben Stelle me in HarL; auch hier fehlen Seue slepers, 
Ipolit, Justine, Liger, Franceis, Fei, Fredeswide, Eustas, Cecile, das 
Adventgedicht, Edward der jungere; die Theile der Kreuzlegende sind 
getrennt, die der Michaellegehde zusammengestellt, wie in Harl. ; Albon 
und Oswald stehen an richtiger Stelle, Abweichend von Ms. Addit. 10301 
enthdlt dieses Ms, die Passion, jedoch ohne die Ereignisse an den ersten 
Tagen der Charwoche, indem sie von der Salbung Magdalenas sogleich 
zum Verrath des Judas am Mittwoch und zum Abendmahl fiber geht (ganz 
wie im Ms, Laud L. 70). Doch schliesst diese Sammlung bereits mit Thomas 
apost. ab; es fehlen also am Ende: Anastasia, Stephan, Johanes apost. 
und Thomas Beket. Abweichend von Ms. Harl. sind ferner die Legenden 
von Judas und Pilatus, welche in Harl. am Ende zugefUgt sind, hier in 
die Sammlung selbst eingereiht und fdlgen hinter der Passion (wie im Ms. 
Laud L. 70). Neu aufgenommen sind: Birinus zmschenAiidTe&sundJ!^ich(y- 
las (auch im Ms. Cotton. Jul. D IX No. 87), und Alexius (letztere in dem- 
selben Versmass wie die gleichnamige Legende im Ms. Laud 108 und 



*) Es beginnt: 

for summe |)ey nome & ladde forI)e . w* hem taste ybounde 
Summe l)ey raunsomed for hor lyf . of many an harde pounde, 

5) Anfang: 

Whanne men heren telle of|)yng |)* I)ey loven . Joye I)ey habi|) & blis 
& by suche tales me may best y wyte . wat |)yng a man lef ys 
sif god me wole grace 5yve . telle y haue y I)ouht 
Of f e meste Joye I)* euere was . among man kynne y brouht 
How we were alle to Joye y brouht . after I)at we were for lore 
& how |)* swete barn t* vs bowte . was on er|)e y bore. 

>) Das Ms, beginnt: 

for w* oute schedynge of blod . ne wort) neuere pe senne y do 
Of ^e lond folk of Engelond . fat no gult hauef) Iter to 
for more wrecchedhede and sorwe . I)er schal come be ^j daye 
In to Engelond for |)ulke &ynne . fat me euere er y saye. 
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Jfs. Vernon, c^>er ven ganz verschiedenem Textey) ; diese beiden Legenden 
finden sich mit demsdben Texte auch in Ms. Laud L. 70. — Hinter der 
Sammlung, nach Thomas apost., sind von derselben Hand noch drei 
Gedichte hineugefugt: 1) Canticum de Creatione*); 2) Vita Regis Roberti; 
dieses legendenartige Gedicht von Konig Robert von Sicilien, welcher 
wegen seines Stolzes von GoU durch einen cm seme Stelle gesetzten Engel 
gedemuthigt toird, gehort zu den schoneren Gedichten der altenglischen 
Litteratur;^) 3) Lamentatio s. Marie ct B. Bemardi, unvollendet ah- 
hrechend» 

Bern Ms. Trin. Coll. Oxf. 57 is* Ms. Laud L. 70 vn der Bodley'schen 
Bibliothek zu Oxford engverwandt, indem es sowohl in der Zahl und 



*) Ein drittes, toieder verschiedenes Alexiusgedicht enthdlt Ms. CotU 
Tit. A 26, f. 145, in Reimpaaren, Das Ged. in Ms, Trio. Coll. beginnt: 
Lestene|) alle and herkenef) me In Borne was a do5ty man 

songe and olde bonde and fre |)at was y clepud Eufemian 

and ich sow telle sone Man of moche myste 

how a 3ong man gent and fre Gold and seluer he hadde y nous 

Bygan |>is worldis wele to fle halle and boures oxse and pious 

y bore he was in Rome. and swi|)e wel it dyste. 

') In derselben Strophenform, me die Alexiuslegende, und woM 
demselben Verfasser angehdrend. Den InhaUt des Gedichtes geben die 2 
ersten Strophen: 

Jhu crist heuene kyng And y shel telle sow be forn 

and his moder {)at swete t)yng how adam & Eue paradys lorn 

Grante hem t)e blesse of heuene {)orgh Je fendis wyle 

fat willen in pes a whyle be stille and al so of |)e rode treo 
and w* guod herte and wille I)at god on deyde for sow & meo 

Leeteny to my steuene sif se wille dwelle a whyle. 

Das Gedicht ist apocryphen Inhalts. Zum ScMuss wird erzdhlt, 
wie „Sibylle sage** den Kreuzesbaum verehrt und Christi Tod daran 
"corhersagt, Dann folgen als SMussstropTien (nach Berechnung der Zeit 
von Adam bis Christus): 

And fro {)e incarnacion of ihu fferst I)is was mad in Ebrew 

Tn |)is rym y telle sow and sethen turned to latyn new 

were turned in to englisch and now to englisch speche 

a I)ousand I)re hondred & seuenty praye we for him |)at haj) it wrost 
And fyue sere witterly |)at god as he him dere aboust 

])us in bok founden it is. Be his soule leche 

and to mede of his makyng 

and vs alle for oure heryng 

praye we w* one steuene 

|>at ihu crist oure sauyour 

and his moder {)at swete flour 

Grante vs I)e blesse of heuene. 
*) In Beimpaaren ahgefasst. Anfang: 
Princes proude j^at hep in pes anol)er brof)er in aln^ayne 

Ich wille sow telle {^yng nobles Emperour{)atsa(rsyneswro3tepayne 

In Cecile was anoble kyng |)e kyng was bote kyng Roberd 

ffair & strong and somdel syng Neuere man wiste him aferd 

he hadde a bro{)er in grete Rome he was kyng of gret honour 
Pope of alle cristendome ffor |)at he was conquerour u. s. w. 
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Ordnung der Legenden, dls auch in der Basis des Teoctes mit jenem 
iibereinstimmt, wenn es cmch in Einzelheiten vielfach dbweicM imd den 
Text mit noch grosserer Freiheit und WUlkiir hehandelt; eigenihumLich 
ist ferner, doss es hdufig game Verspaare und grossere Abschmtte aus- 
lasst {z. B, in Patrik F. 14—16, V. 49—57 u, a.). Wie im Ms. Trin., steht 
der Text ewischen Ms, Harl. 2277 tmd Ashm. 43 in der Mitte, dock Idsst 
sich ofter {z» J5. in Patrik) eine gewisse Eiwwirkung von Ms. Egert. nicht 
verkennen, — Ms. Laud L. 70 (a^ch Laud 463 bezeichnet), folio, vom als 
^liber Guilielmi Laud Archiepiscopi Cantuar . et Cancellarii Universitatis 
Oxon. 1633 ** bezeichnet, aus dem Anfang des 15. Jhrts., enthdlt 164 
Blatter und ist von Anfang bis zu JEnde ganz erhalten. Auf der Seite 
stehen 2 Columnen, indern sich neben der Hauptcolumne mit den Lang- 
zeUen noch eine Halbcolumne mit unter einander geschriebenen HdlbzeUen 
befindet; fol. 1 enthdlt nur zwei Halbcolumnen. Das Ms. gehort der 
Periodean, inwelcher das e der Flexion bereitsverstummt ist; es ist daher 
auch im Texte meist weggelassen oder durch bedeutungslos gewordene 
Zeichen ersetzt. Voran geht ein Verzeichniss der im Ms. enthaltenen 
Legenden von derselben Hand mit der Ueberschrift: hec est contiiientia 
huius libri in lingua anglicana. Dasselbe lautet: 

|)e Lentoue tyde f. 24. 

Palmesonenday f. 25. 

t)e passioun of oure lord Jhu 

f. 25. 
pe resurreccioun f. 30. 
Marie Magdaleyn f. 30. 
|)e apering of oure lord Jhu 

f. 30. 
S. Thomas of Inde f. 32. 
l>e assencioun of oure lord f. 33. 
Dies sind die Thede c^esPassion- 
und FB.8chB,-Gedichts, Diesem 
schliesst sich an: 
|)e lyf of Judas skariot f. 34, un^ 
l)e lyf of Pilate f. 35. 
S. Marie Egipciane f. 37. 
S. Alphe I>e martir 
S. George 
S. Mark 
Letanye. 
S. Peres. 
S. Philip. 
S. Jacob. 

pe holy Rode treo. 
I)emperour Gonstantyn. 
S. quiriak pe bisshop. 
S. Brandan. 
S. Donston. 



*) S. Iller steht im Text erst auf fol. 6 hinter S. Bride, also an 
unrechter SteUe. 



1) t)e Gristendam of pe world 


28) 
29) 


(== Prolog) f. 1. 


2) 1)6 circumcison of oure lord 




3) pe ephiphanye 




4) te lyf of seint Iller f. 6^) 




5) Seint wolston f. 2. 




6) S. ffabian f. 3. 




7) S. Sebastian 




8) S. Agneys 




9) S. Vincent 




10) S. Julian t>e confessour f. 4. 




11) S. Julian pe herberger f. 4. 

12) S. Bride pe holymayde f. 5. 






13) S. Blase f. 8. 


30) 


14) S. Agace 


31) 


15) S. Scolace ])« mayde. 


321 


16) S. Valentyn . 


33 1 
34 


17) S. Juliane !>• mayde 


18) S. Mathi 


^5) 


19) S. Oswald 


36) 


20) S. Ghadde 


37) 


21) 8. Gregory 


38) 


22) S. Longens 


39) 


23) S. Patrik 


40) 


24) S. Edward 




25) S. Cutbert 




26) S. Benet , 


41) 
42) 


27; S. Marie day in lentone f. 23. 
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43 
44; 

45) S 

46) S 

47) S, 

48) S. 

49) S. 



Alle halwen 

Alle 8oulen.«) f.50b. 

S, Aldelm. 

S. Austyn. 

BarnabeD, 

Tbeople. 

Albon. 

Jon {>e Baptist. 

Petur f. 57. 
S. ffrontoun f. 60. 

50) S. Poule f. 60. 

51) S. Swithyn f. 62. 

52) S. Eenelm. 

53) S. Margaret 

54) S. Marie Magdalein. 

55) S. Cristyne. 

56) 8. Jame. 

57) S. Cristofore. 

58) S. Martha. 

59) S. Oswold I)« 

60) S. Laurence. 

61) S. Marie cure lady. 

62) S. Bartholomeu. 

63) S. Gyles. 



king. 



(64. Exaltacio crucis).^) 

65) S. Matheu t)euangelist. 

66) S. Michel J)archangel. 
I)e put of helle. 

67) S. Gerom. 

68) S. Denys. 

69) S. Luk |)euangelist. 

70) £lleuen thousand virgines. 

71) S. Simond & Jude. 

72) Alle halwenday. 

73) Alle soulen day. 

74) S. Leonard. 
75i S. Martyn. 

76) S. Edmond {)« confessour. 

77) S. Edmond |)e king. 

78) S. Clement. 

79) S. Katerine. 

80) t)e lyf of Eufemyan of 
Rome.*) 

81) t)e lyf of Celestyn f.ll8b.«) 

82) S. 4ndreu I)e apostle f. 123 b. 
88) S. Biryn. 

84) S. Nicholas. 

85) S. Lucie. 



*) Dieser Titel erkldrt sick atts den Versen am Scfduss von S. 
Punstan {wo am Bande die Bezeichnung: Gaudent in celis anime san- 
ctorum), in denen gesagt wird, dass die Harfe Dunstans von sdber 
das ^antemne^ gespielt habe, {)at me singet) set in holi churche: t>^ an 
english is t)is: 

Alle halwen soulen glad heop . f)^ in heuene be y do 
|)at sewef) oure lordes weie . & for him shedde also 
here blod for his swete loue . I)erfore t>ei shole wone 
& kinges beo wij) outen ende . mp Crist godes sone. — 
|)i8 is a steuene p^ merie is . as t>^ folk herde alle 
f)*' harp song al bi it self . as it heng bi j^e walle. . . 
^) Dieser Titel ist im Verzeichniss ausgelassen, dock findet sieh das 
Gedicht im Ms, an dieser SteUe. 

*) Dieses Gedicht ist die Legende von Alexius, mit ganz demselhen 
Texte wie im Ms, Trin. Coll. 57. 

^) Diese Legende ist ganz neu und findet sich in keiner der andern 
Legendenhandschriften, Eigenthumlich ist die Strophenform, Anfang: 
Al of a storie I wile 50U rede j 

hou euery man aughte synne drede > for godes myght 
If pat he thenke wel to spede ) 

amysse whan he wille him take . day or nyght. 
ffader & sone we preye to I)e | 

|)at is on god and persones threo ) als it is right 
almyghty god in trinite j 

t)e to serue I)ou seue vs strengthe . wit al oure myght. 
|)ou seue vs eusaumple of gret lowenesse j 
whan I)ou come fro heuene blisse > wip outen man: 

To reste in hire I)at mayde isse j 

ffor alle I)at dieden I)er biforen . to helle he nam. 
Dieses schone Gedicht erzdMt, wie Colestin, nachdem er sich dem 
Teufd zu eigen gegeben, dUe Ehfen dieser Wdt erringt %md endlich Pahst 



Horstmann, Altengl. Legenden. 



Ill 
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86) S. Thomas I>apoBtle. 89) In principio in englissh/) 

87) S. Anastace. 90) S. John f^euangelist 

88) S. Steuene. ' 91) S. Thomas of Canterbury.^ 

Ncu:h S. Thomas of Canterbury folgen dann noch: 92) {>e seuen 
dedly sinnes, 93) I>e ten comaundement5> 94) Saint Bernard vpon 
!>• passioun, letzteres in achtzeUigen Sirophen mit gekreusten Eemm. 
Alexius {No. 80) und Biryn (83) finden sick mit demselhen Texte in 
Ms, Trin. Coll. 57; ganz neu ist te lyf of Celestyn (81). 



Die letzte der grossen Legendemammlungen ist Ms. Bodl. 779 zu 
Oxford, aus dem 16, Jhdt, der mittelenglisehen Periode der Sprache 
angehorig, ein dicker Foliohand, aus Papier, im Ganzen 310 Blatter 
enthaUendj ohwoJd nur 306 gezdhlt sind {2 Blatter sind doppeU gezaMt), 
Titel am ohem Bande der Blatter finden sich his foh 200; ausserdem 
stehen Uebersehriften in roth, oft aufgeklebt, Uber den meisten Legenden, 
Fail, 175 b und 176 sind unbeschrieben. BieSeite enthdlt durchschnittlich 
56 ZeUen, spdter wird die'Schrift kleiner und enger. Diese Handschrift 
ist voUstdndig erhdlten. — Biese Sammlung ist aus aUen Mss, zusammen- 
gelesen, und dazu noch mit vielen neuen, nirgends sonst vorhandenen 
Legenden bereichert. Die Eeihenfolge der Legenden ist ganz willkurlich 
und plaados; sie gehoren meist nur nach einzelnen kleiner en Gruppen 
zusammen. Die einzelnen TheUe der Advent- und Weihnachtgedichte sirid 
MergetrenntundalsbesondereGedichte aufgefukrt; ebenso ist dieHimmel- 
fahrt Christi und die Sendung des h, Geistes von Passion und Pascha 
ahgetrennt. Auch sonst zeigt dieses Ms, die grosste Willkiir; die Passion 
beginnt ganz dbgebrochen mit dem Dienstag; in S. Patrik feMen nach 
V, 485 plotzlich mitten im Texte ohne alien Grand 80 Verse, In den 
mit der ersten Version gemeinsamen Legenden steht der Text zwar auf 
Seiten dieser, insbesondere des Ms, Ashmol. 43^ doch zeigen sich auch 



wird, dber noch, trotz der Anklage der sieben Todsunden, durch seine Basse 
und die HvUfe Marias gerettet wird, nachdem er die TheUe seines Kdrpers 
den Teufeln (den sieben TodsUnden) zu eigen gegeben hat, 

«) Dieses Gedicht ist von dem gleichartigen in Ms, Bodl. 779 No, 7 
im Text ganz verschieden, Es ubertrdgt den Anfang des Evang. Job. 

Anfang: 
Blessing seue hem Jhu crist : |)at listenel) Johan {>« euangelist 
In latyn hou he self) vs to . t>e spelle of In principio 
In holy spelle I wile sou shewe . in speche I)^ lewede men ne knawe 
wit & wisdam wif) resoun god . as seint John him vnderstod. 
Lord wit) 50U beo sei^ t>e prest . i&t heren I)o l)at beon him nest 
at 1)0 begynnyng of t>e euangelist . of t)e spel of Jhu crist. 
|)us seit) j^e preost . answeret) I)e clerk . & makcp on him godes merk 
loye & bUsse lord beo to ^e , gloria tibi domine. 
In pe beginnyng was ])• sone . whilom wif) I)e fader to wone .... 

7) Neuih dieser Legende scMiesst fol. 156 a die Sammlung ab, mit 
den Worten: Explicit legenda sanctorum in lingua anglicana. 
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Spuren der Einwirkung anderer Mss,, hesonders des Ms. Laud L. 70, 
in welchem sich viele Lesarten wkderfinden {so z. B, bei S. Patrik, wo 
der Text zwischen Ashm. 43 und Laud L. 70 Ikgt), Dazu ist der Text 
noch hdufig mUMrlich verdndert, und vidfach feUerhaft und verderpt, 
und voll von Schreibfefdern (z, B. hdufig im st, in). 

Auf dem ersten Blatt findet sich ein Inhaltsverzeichniss, von der- 
sdhen Hand, auf der ersten Seite in rother, auf der zweiten in schwarzer 
Schrift, Dasselbe lautet (das Wort pope ist gewohnlich durchgesirichen) : 



1) Seint brandan |)e holy monk. ^) 

2) S. paterik {>e holy man fol. 10. 

3) S. cristine J)® holy virgine f. 17. 

4) S. oswold {)e king f. 21. 

5) serus day pe holy feste f. 21b.*) 

6) te birl) of crist f. 22. ») 

7) t>e gospel of seint Jbon 

f. 23b *) 

8) fe passion of oure lord f. 25 b.'*) 

9) S. tomas of cauntirbery f. 41. 

10) S. mychel pe arcaungil f. 66b.«) 

11) Alle halwen day f. 70. 

12) Alle soulen day f. 71. 

13) S. blase |)e bysschop f. 75. 

14) S. oswold I)e bysschop f. 79.') 

15) S. wolston I)e bysschop f. 76 b. 

16) S. edeward |)e songe king f. 81. 

17) S. alphe I)e marter f. 83 b. 

18) S. donston I)e bysschop f. 85b. 

19) S. aldelme I)e comfessour f. 87 b. 

20) S. austin fe prechour f. 88 b. 

21) S. kenelme pe songe marter 

f. 89 b. 

22) S. swithin |)e comfessour f. 93. 



23) S. leonard t>e comfessour f. 94b. 

24) S. martin I)e bysschop f. 96. 

25) S. edemond pe comfessour 1 99. 

26) S. edemond I)e king f. 104 b. 

27) S. clement pe pope f. 105 b. 

28) S. katerine pe holy virgine 

f. 109 b. 

29) S. sake pe marter f. 113. 

30) S. andreu pe postil f. 113 b. 

31) S. nycolas I>e bysschop f. 115. 

32) S. cristofre I)e holy marter 

f. 119. 

83) f)e seue sleperis f. 121. 

84) S. felip I)e apostil f. 122 b. 

35) S. Jacob f)e apostil f. 123. 

36) S. poul f)e apostil f. 123 b. 

37) S. Julian fe herberger f. 126, 

88) S.bryde pe holy virgine f. 127 b. 

89) S.anney8t)e holy virgine f.l28b. 

40) S. illary pe bysschop f. 130 b. 

41) S. fabyan t>e marter f. 131. 

42) S. bastinan {)e marter f. 131b. 

43) S. Vincent |)e marter f. 132. 

44) S. cotbert pe bysschop f. 134. 



^) Im Text hat S. Brandan fdlscMich die Ueberschrift Seint patric 
|)e holy monk. 

A Epiphania domini (Twelf|>e day) fehlt 

*) Dieses Gedicht ist ein TheU des Weihnachtsgedichtes in Ms, Egert. 
f. 32 b, F. 495—649; s, die Varianten unten p. 87. 

*) Dieses Gedicht enthalt erne JSrkldrung des Anfangs des Evangdiums 
Johannis: In principio erat verbum. Anfang: 

In {)e by gynnyng of {)e fadir . pQ sone was & is 
& p^ sone was anente god . & god was sone I wis 
alle |)yng |)orws him was I made . & wit outyn hym noust nys 
In |)e bygynnyng anente god . hym self was & is 
lastynge lyf hit was . |)* in hym was 1 wrouste 
& I)at lyf was mannus lyst . & {)* lyf was I brouste. 
*) Die Himmdfahrt und die Erscheimmg des h. Geistes folgen erst 
spater. V. 985 — 1041 enthalten die behannte Einieitung zum Osterfeste, 
welche in Nr. 47 nochmak wiederhdt ist. Das Gedicht scUiesst mit der 
zweiten Erscheinung Christi vor den Apostdn, 

6) Der dritte TheU der Michadlegende {pQ put of helle) feUt. 
'') Im Text folgt Oswold erst hinter Wolston, 

III* 
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53) 
54) 
55) 



45) S. benet Je holy monk f. 135. 

46) S. mariday in lente f. 136 b. 

47) descriuing of ^e fyne festis 

f. 136b.«) 

48) Mary gipcien I)e holy voman 

f. 139 b. 

49) S. iorge ^e matter f. 142. 
50J 8. mark I)e gospeller f. 143.») 

51) 8. petir J)e frere prechour 

f. 144. 

52) f)e ginnyng of t>e holy rode 

f. 144 b. 
pe findinge of 1)6 pre rodis. 
holy rode day In somyr. 
(S. Julian f>e comfessour). 
(S. Gregori) f. 150b.»<>j 
8. laurens t)e marter f. 152. 

56) S. Ipolit I)e marter f. 153 b. 

57) J)e Bomcion of oure lady f. 154b. 
68) 8.bartilmeu3 I)e postil f. 156 b. 

59) 8. gilis I)e holy abot f. 159 b. 

60) 8. Justine & cipirian f. 161. 

61) 8. goodlak pe holy man f. 163. 

62) 8. eustas & his felawis f. 164. 

63) 8. domenyk J)e holy frere f. 167. 

64) 8. matheu ^e apostil f. 170 b. 

65) I>e asensioun of oore lord f. 171. 

66) |)e hyse feste of whit sone tyd 

f. 172. 

67) |)e feste of corpus day cristy 

f. 172b^ 175a.") 

68) 8. fraunceys pe holy frere 

f. 177a. 

69) 8. fey fe holy virgine f. 183 b. 

70) 8. denys t>e marter f. 184 b. 

71) 8. nycasye & his twey 
felawis f. 186. 



72) 
73) 

74) 
75) 

76) 
77) 

78) 

79) 

80) 

81) 

82; 

83 
84; 

85) 
86) 
87) 

88) 

89) 

90) 
91) 
92) 
93) 
94) 
95) 

96) 

97) 



8. calston pe pope f. 187. 
8. vonefrede ^eholy ver- 
gine f. 189. 

8. luuk fe gospeller f. 190. 
8. illarion {)e holy monk 

f. 190 b. 
8. crissaunt&darye f. 192. 
EUeue I>ousend uirginis f. 195b. 
8. Crispin & crispinyan 
f. 197. 
8. euarist pe pope f. 198b. 
8. symon & iude II apostlis 

f. 199 b. 
8. firmym |)e bysschop 

f. 201b. 
8. yital f>e marter f. 203. 
Aldelme pe comfessour f. 204. **) 
8. mergrete pe holy vergyne 

f. 204 b. 
8. oswin f)e king f. 208. 
8. Jhon |)e baptist f. 212 b. 
8. Jhon & poul twey bre- 
t>erin of rome f. 216. 
8. lyon |)e pope I>e songe 
f. 217. 
8. marious & his felawis 

f. 217b. 
8. petir I)e apostil f. 218b.") 
8. albon t>e marter f. 224. 
8. illurin {)e pope f. 225. 
8. paulin|)e ermyte f.226. 
8. siluestir pe pope f. 227. 
8. remygy |)e byschop 

f. 228 b. 
8. anyceth I>e pope f. 231. 
8. sother pe pope f. 232b. 
gay |)e holy pope f. 232. 



^) sc. festis mouable ; das Gedicht enthalt ausser Septuagesima noch 
Lente trnd, fol. 139, nochmdls die bereits in der Passion enthcUtene Ein- 
leitung auf das Osterfest mit gam denselhen Worten; diese drei sind in 
eins verschmdlzen, 

») An Marc scUiesst sich noch Letanye n^st |)e feste of reuesonys an. 

") Diese beiden Titel fehlen im Verzeichniss, dock finde^fi sich diese 
Legenaen an dieser SteUe im Texte. 

^^) Die letzten 3 Titd sind im Verzeichnisse erst am Ende nachge- 
tragen; im Texte folgen sie noch Matheu. Nach f. 175 a sind 3 Seiten 
vnbeschrieben, dann folgen seltsamer Weise nochmals dieseXben Verse, 
die bereits f. 170 a vorangingen, und dann erst Fraunceys. 

'^) Dieser Titd ist im Verzeichnisse durchgestrichen, ohgleich die 
Legende im Te^ sich an dieser SteUe findet; dieseUbe Legende ist jedoch 
bereits unter No. 19 vorhergegangen. 

»») Im Text folgen hinter 8. Petir etwa 30 Verse von S. 8wil)|)in, 
die aber durchgestrichen sind. 
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99) S. emerinciane pe holy 113) S. tomas ^e apostil f. 251. 

vergine f. 238. 114) pe birfe of oure (lord) 

100) S.. Igin 1)6 pope f. 233b. ihs f. 255.16) 

101) S. melchiades t)e pope 115) S. anastas I)e vergine f.257b. 

f. 284. 116) S. steuene pe marter f. 258b. 

102) S. damasI)epopef. 235. 117) S. Jhon t>e wangelist f. 260. 

103) S.saturnyn Seisin II mar- 118) Of ])eholi festeof inocens 
terus f. 235b. f. 265.18) 

104) J)e holy pope Inocent 119) S. Mary maudelen f. 266b. 

f. 236b. 120) S. BerryD t)e comfessour f. 270. 

105) S. felix te pope f. 287b. 121) S. Anne oure lady modur 

106) S. simplyse & faustinell f. 271b.") 
marterus f. 238. 122) S.Leger |)« byschope f. 272 b. 

107) S. abdon & cemen II holy 123) S.EdewardJ)* kyngf. 273. 
marterus f. 239. 124) S. Etheldrede virgen f. 279b. 

108) S. Jerman pe holy bys- 125) S.ffryswyde {)« virgyii f.280b. 
s chop f. 240b. 126) S.Edeborows !>* virgyn f.282. 

109) S. thelwold J?e bysschop f. 241. 127) S. Quintyn !>• martyr f. 283b. 



110) S. iriartha fe holy woman 128) S. Quireak J)« beschope f. 284b. 

f. 242 b. 129) S. bryse fe confessour f.286. 

111) 1)6 consepsiun of oure 180) S. sissile ^^ virgyn f. 286. 
ladi f. 244b. 1*) 131) Of Barlaam & iosaphat 

112) S.lusy3el>0 holy maidef.249. f. 288 b.^^) 



1*) In 450 V. DasseJbe Gedicht findet sich in Ms, Vernon ah Theil 
des Adventgedichtes, 

") Ber erste Theil df^eses Gedichtes^ die Geburt des Johannes, stimmt 
mit dem entsprechenden Passus des ersten Adventgedichtes im Ms, Egert. 
f. 21 uherein; der zweite TheU, F. 110—250, die Geburt Christi, entspricht, 
theUweise, den Versen 549—707 des (unten dbgedruckten) zweiten Gedichtes 
des Ms, Egert., nicht ohne viele hedeutende Abweichungen, indent besonders 
der Passus V, 160—221 (eingdeitet durch die Verse: vch maner creatuer of 
his birf) tyme : sum toknyng let do — aungel & man Sonne & sterre : 
bestus & tre al soo) gar nicht im Ms, Egert. vorhamkn ist, V, 110 — 160 
(entsprechend V. 549 — 630 in Ms, Egert.) sind im Ms, Bodl. bereits friiher 
in t)e birt) of crist f. 22 enthalten, JDas Gedicht schliesst mit Binnen- 
reimen: 

{)o gan f)* child to speke wit hem . gop nous blyue he seede 
toward t)e lond of iude . & |)6 sterre sou schal leede 
& oI)er meraklis many w^ alle . i&i like day be gonnyn to falle 
I)at god was of mary Ibore : to saue mankuinde |at was forlore 
Now pray we him wit al oure myst . paX wolde for vs so lowe alyst 
socb grace |)^ he vs send : |)at we motin to heuene w6nd. amen. 

i«) In 136 Versen, Dieses Gedicht in Versen von 8 Hebungen mit 
• Binnenreimen fehlt in den andern Mss, Es beginnt : 

Of 1)6 holy feste of Inosent : f)^ endid here lyf In gret turment 
Is good to honoure & to holde : bo{)e of song & of olde 
ffor I)at day to heuene |)er cam . many a soule t)orw martirdam 
Whan |)* oure lord was borne . pe sterre schon 1)6 Idngus beforne u. s, w, 

*^) Dieses Gedicht, enthaJtend die Geburt Marias und ikre VereUichung 
mit Joseph;, entspricht den V, 153 — 273 des zweiten Gedichtes des Ms. Egert. 

18) Dies ist das einzige ganz erhaltene Ged, dieses Namens, wdhrend 
die zwei anderen, von jenem und unter sich verschiedenen, schonen Gedichte 
des Ms, Vernon f. 100 und des Ms. Harl. 4196 f. 199 (beide in BeUage II 
abgedruckt) leider nur unvoUstandig erhcUten sind^ 
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132) S. Myldrede fe virgyn f. 302. 134) S. Pernell ^e virgyn f. 304 b. 

133) 8. barnabe t)e apostill f. 303b. 135) S. Botolffe f)*" confessour 

f. 305 b. 

Zum Schluss verdient noch Ms. Harl. 2250, folio, am Papier, am 
dem Anfange dea 16, JMts., erwahnt zu werden, welches einige Legenden 
in die nordUche Mundart Hhertragen enthalt. Den Anfang dieses Ms, 
bildet eine Samndung von Gedichten (in Versen von 4 Hd)ungen mit 
gekreuzten Beinien) auf die Hauptkirchenfeste, ndmMch: de Circumcisione 
domini, de Epiphania domini f. lb, de Purificatione Beate Marie virginis 
f. 5, de Innocentibus et Herode Escolanita f. 10, de Septuagesima f. 12b, 
de Sezagesima f. 13b, de Quinquagesima f. 14 b, de Quadragesima f. 15b, 
de Jejunio quatuor temporum f. 17, de diversis datis (of tbings tbat 
were done at particular times or dates) f. 19b, de Passione domini f. 20b, 
de Pilato f. 25b, de Juda Proditore f. 27, de Resurrectione domini f.2d, 
de Letania Majore f. 33b, de Letania Minore f. 34 b, deAscensione do- 
mini f. 36, de Emissione Spiritus sancti f. 40b— 48. 

Barauf folgen die Legenden: 

1) De S. Martino, in deni gewdlifdichen Texte, jedoch ahgekurzt, f. 48. 
2) De Erkenwalde f. 72 b. 3) De sco Johanne Baptista f. 75 b. 4) De 
s. Albano. 5) De s. Juliano confessore f. 77 b. 6) De s. Juliano bospite 
f. 77 b. 7) De Cruce f. 79. Letztere Legende hat als Theile: die Ge- 
schichte des Kreuzes, dessen Auffindung, S. Quiriak, Saynt Eleyne 
f. 81b, nnd die Erhohung des Kreuzes, 8. Johannes stimmt nur in den 
ersten Versen mit dem gewdhnlichen Texte iiberein, erzdhlt dann aher die 
ganze Geschichte der Gehurt Johannis. S. Erkenwalde ist ganz neu. Die 
andern Legenden enthaUen den gewohnHehen Text in nordlicher Mwndart, 



Die Kindheit Jesu, nur tm J(f5. Laud 108, und inkeinem anderen 
Ms., vorhanden, ist eine metrische Bearheitung des im MitteUdter weit^ 
verbreiteten, in mehreren, von einander ahweichenden, lateinischen Ver- 
sionen erhaltenen Kindheitsevangdiums, welches, wegen seines leicht an- 
stossigen Ihhalts, in England nicht sonderlich beliebt gewesen zu sein 
scheint. ^) Die meisten Erz&Uungen des dltenglischen Gediehts enthalt 



1) Einige Gesi^ichten der Kindheit Jesu ettthdlt das unten abge- 
druckte Gedicht iiber die Geburt Jesu V.1035 — 1060, andere finden sich 
in dem (jetzt von der Early Engl. Text Soc. gedruckt werdenden) Cursor 
Mundi. — Caxtons lufancia Salvatoris, zu dessen dltesten Drucken ge- 
horig (ohne Angabe des Jahres und Ortes gedruckt, 147. J, ein Quart- 
band mit 18 gedruckten Slattern (die Seite mit 22 Zefden von rmgleicher 
LdngeJ, nur noch in einem einzigen Exemplare in der Univ,-Bibl. zu 
Gottingen vorhanden, ist ein lateinisches Prosawerk; vergl William 
Blades The life and typography o( William Caxton vol. II 1863 p. 31. Es 
beginnt: Exiit edictum a Cesare Augusto vt describeretur vniuersus orbis. 
Hec autem descripcio prima facta est a preside Sirie Cirino, vergl, Luc. 
II, 1. Die letzten Zeilen auf foL 17 lauten: Ualeant diu in domino 
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in dersdben Faige das apocryphe Pseado-Evangeliam Mattbaei (gedrueJct 
in Tischendorf £vang. Apocr. p. 81 ff.) von Cap. 18 an *), wahrend es 
mit dem apocr. Evang. Thomae mtr wenig ubereinstimmt V, 55—88 ent- 
sprechen dem Cap. 18 u. 19 des Ps. EVang. Matth. (hier ist der engh Text 
ausnahwisweise kurzer) ; 7. 88—184 dem Cap. 20, V. 185S08 dem Cap. 21 ; 
V,209^343 dem C&P.22, 7.^45—^55 dew Cap. 23, V.359—300demCa,]^.24: 
(imlatheisst der Konig Egyptens AffTodosms); V, 300— -364 dem Cap. 26 
(m. 28, da die Warte with is staf aus der im Cap. 28 erzdhlten Geschichte 
vom Sohne des Annas entnommen sind; im engl. scheinen zwei ErzdMungen 
vermischt zu sein); V, 365—392 dem Cap. 27 {Jesus schafft 12 paseeres 
aus dem Schlamme der lacos); V, 409—479 dem, Cap. 29 (F. 438-^ 
449 sind eine Anticipation der foig, Geschichte); V, 479—556 dem 
Cap. 30; F. 751—870 dem Cap. 31; F. 870—946 dem Cap. 82; F. 
947—984 dem Cap. 3S, F. 985—996 dem Cap. 34; F. 1272-1361 den 
Cap. 35i#.36; F. 1362-^1431 dem Cap. 37; F. 1432-1485 dem Cap. 38; 
V, 1486— 1545 dem Cap. 39; V. 1546— 1609 dem Cap. 40; V, 1610— 1655 
dem Cap. 41; F. 1656—1680 dem Cap. 42. IHe Erzdhlung V. 390-408 
ist wol nur eine Variante der unmittdbar folgenden, aus einer verschie- 
denen Fassung dersdben in einem andern lot. Ms, entstanden; F. 1051— 
1129 findet sich, ganz kurz, nUr im Cod. Laurent, des Ps. Evang. Matth. 



omnes legentes et audientes istum tractatum de infancia domini scriptum 
et completum quemadmodum a Judeis perscrutando didici et in ipsorum 
ladeorum codicibus inueni. Nomen autem meum yobis non indicabo eo 
quod gloriam propriam non quero. Auf fol. 18 liest man noch: JS^ec 
credantur esse minus vera que hie scripta sunt eo quod 
non snntcanonizata, cum apud deum nichil est impossibile. Multa 
enim duriora et difficiliora pro nobis peccatoribus facere et pati dignatus 
est. Legant ergo et credant qui volunt, qui nolunt abiciant legen- 
tibus credentibus et audientibus omnia que in isto volumine continentur 
et que pro ndbis passus est Jhesus fiant in redempcionem et requiem 
sempiternam amen. Explicit Infancia Saluatoris. Blades 1. c. hemerkt 
zu diesem Drucke: No Manuscript copy of this tract is in the British 
Museum, it differs entirely from Royal 13 A. XIV „de Xti infantia", 
but agrees partially with the Evang. Inf. attributed to St. James and 
printed in vol. I. of the Codex Apocr. Novi Test, by Fabricius; of this 
latter there is a 14th century Ms. in the Public Library, Cambridge. 
— Auch im engh Oed, erscheint Jesu^s nicht gerade als Tugendhdd, 
er ist ehrgeizig, rachsiUhtig, jdhzornig (s, V. 625), in Worten nicht 
aUzu zart, 

•) Bie ersten 8 Cap. des Ps. Evang. Matth. hUden, nd>st dem Evang. 
de Nativitate Mariae, die Quelle zu dem Ahschmtte ^er die Geburt 
Marias und ihr Lehen bis zu ihrer Vermahlung mit Joseph im zweiten 
GedicM uber die Gehurt Jesu F. 81'~278; und zwar sind hier beide 
apocryphe Eva/ngelien zusammen benutzt, indem das engh Gedicht baid 
dem Ps. Ev. Matth., bald dem Ev. de Nativ. Mar. fdgt, Mit F. S7—110 
vergh Ps. Ev. Matth. Cap. 1 tind Nativ. Mar. Cap. 1 (V. 87 u. 88 
stammen aus Ps. Matth., F. 89 steht ibid, erst am Ende des Cap,; F. 
90^96 aus Nativ. (auch im Cod. B des Ps. Matth.); F. 99 u, 100 sind 
Zusatz; F. 97 w. 98 aus Ps. Matth.; 101—108 a«« Nativ. (auch imCod, 
B des Ps. Matth.). Mit F. 111-122 vergh Ps. Matth. Cap. 2 «. Nativ 
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Cap. 37. Die JSrzdhlung von den drei Tuchem K 1157—1263 fi/ndet 
sich cds Tcurzes Fragment im Cod. Paris, des , griechischen A Textes des 
Evang. Thomae Cap. 8, und, sehr ahtceichend, im arabiscTien KindheitS' 
evangelium, nicht dber im Ps. Evang. Matth., {das engl, GedicM ist hier frei 
ausge/uhrt.); V, 1680—1707 {Jesus toird von s, Eltern im Tempel lehrend 
gefunden) im A Texte des Evang. Thomae Cap. 19 tmd im arahischen 
Evangelium; F. 997—1050 allein im arab, Evangelium {vielfach ab- 
weichend), V, 613—638 ist durch Abtrennung aus der F. 947 ff. er- 
zdhlten Geschiehte entstanden {vergl. Cod. B des Ps. Ev. Matth. Cap. 83, 
wo der Zusatz, dass Jesus den eerbrochenen Becker heU macht), Mehrere 
Geschiehten finden sich in den genannten Queilen nicht wieder: F. 557 — 
612 {der Wettlauf von HUgel zu HUgel), F. 639—676 (Jems hdngt 8. 
Becker an einem Sonnenstrahle auf), F. 679—750 (J. befrdt das einge- 
schlossene Jitdenkind); auch die das Gedickt besMiessende Hochzeit 
zu Cana F. 1708 ff,; atich lassen sick atis iknen nicht nachweisen V. 
1083-^1121, V, 1130— 1155 {Joseph weistJesum fort), und V. 1264— 1272 
(Jems Jcehrt zu s. Eltern zuruck), Andererseits feMen eimge Erzdhlungen 
der genannten Queilen: die BUckJcehr aus Egypten Ps. Ev. Matth. Cap, 
25 {vielleicht weil dieselbe bereits in einem, der Kindkeit Jesu vordngekenden 
Gedichte fiber die Geburt Jesu erzdUt war), die Belebwng des trockenen 
Fisckes, die Heilung des Kndben, der sick beim Holzspalten den Fhss 



C. 2; F. 123-128 Nativ. C. 3; F. 131-139 Ps. Matth. C. 2; F. 
139^147 Nativ. C. 4; V. 149— 154 Nativ. C.5 {und Ps. Matth. C.3); F. 
155—171 Zusatz; V, 171—184 Nativ. C. 6 und Ps. Matth. C. 4 (F. 178 
aus Nativ., 181 aus Ps. Matth., 184 aus Nativ.); mit F. 185—200 vergl 
Ps. Matth. C.6; V. 201-230 Nativ. C. 7; F. 233-245 Nativ. C. 8 (F. 
243— 245 stammen aber aus Vs. Msktth, C.8); V, 245— 258 Ps. Matth. C.8. 
F. 259—278 ist Zusatz, Die lot, Qudlen erscheinen in diesem engl, 
Ged, bedeutend abgekiirzt, Ausserdem ist aus de Nativ. Mar. Cap. 8 
noch V, 323—330 (Zwisckenglied ztoiscken zwei Evangdien) entnommen; 
es keisst dqrt: Igitur nuptiarum iure- de more celebrate ipse quidem in 
Bethlehem recedit civitatem^ domum suam dispositurus et nuptiis neces- 
saria procuraturas. Virgo autem domini Maria cum aliis septem virginibns 
coaevis et collactaneis, quas a sacerdote acceperat, ad domum parentum 
suorum in Galilaea reversa est. EndUck stammt die ErzaMung von 
Tebel u. Salome F. 617 ff, aus dem Ps. Evang. Matth. Cap. 13. Die 
Expositiones des die Evangdien der Weiknacktszeit entkaltenden zweiten 
Tkeils haben ikre QueUe in den Kirckenvdtern, Wie wenig das Ganze 
iiberarbeitet ist, beweisen die steken gebliebenen widerspreihenden Angaben 
uber den Geburtsort Marias, der nack de Nativ, Mar. Cap. 1 Nazareth 
ist; vergl, V, 328, Bei den ersten Evangdien (bis zur Geburt ChristiJ 
feUen eigentlicke Expositiones; zuweUen geken einleitende Partieen vor- 
aus, so F. 689—715, wol nur Bruckstiick wie aus |)e birpe of oure lord 
ihs • F. 160 ff. in Ms, Bodl. 779 fol. 255 kervorzugeken sckeint, 943—987, 
1067 — 1087, beide geschicktlicker Art (iiber Herodes u, s, SdhneJ, wie 
auck F. 1149 — 1173, womit das Gedickt sckliesst. Das ganze Gedickt, 
besonders der zweite Tkeil, ist iiberreick an bdekrenden, betrachtenden 
und skurrilen (so V, 49, 605—15) Zusdtzen. — Die Evangdien selbst 
kaben evnen knapperen Text. 



Digitized by 



Googk 



Einleitung. XLI 

verUtzt, tmd orndtfe Heilungen; auch die meisten der dem arab, Evan- 
gelium eigenen Geschichten (tvie die^ vm mittelhochdeutschen Ged, des Kowrad 
von Fussesbnmnen enthaUene, Erzatdung von den Schdchem). — Die meisten 
dieser Besonderheiten hatte unstreitig hereits das dem engl, IHckter un^ 
mittdhar vorliegende lateinische Original, ^) NuMsdestowemger seheint 
das GedicM nickt evne wortliehe Uebersetzwng desselben zu sein, vidmehr 
eine freiere Bearbeitmig, mit Abweichungen im Einzelnen (so vielleicht 
auch die Wendungen V. 511—619, 812—817, die sick in den genannten 
lot, Quellen nicM finden), mit freien Zutluxten (seUener Zus&tzen der mora- 
lischen Belehrung wie ¥,289—300), hdufiger von Eeden (z,B, V.955— 
962, 1375^1385, 1402-^1405, 1472-1477 u, a., auch kurzen Wechsd^ 
reden, wie in der ErzcUdung von den drei Tuchern; oder die Beden sind 
ausgrfij^rter, me V. 929—943), ErUdrumgen (V. 772—777, 1306—10 u,a.), 
auch Antidpationen (438—449), Meistens ist das Gedicht breiter und 
mehr ausgefuhrt, nicht sdten auch durch das Mittel der Wiederholung 
und Fmiispinnung dersdben oder dhnlicher Worte; vieUeieht ist V, 1450 — 
65 eine sokhe Wiederholung (zu V, 1439—49), vielleicht aber fand sich 
dieselbe bereits im lat. Original; V. 833—840 gehort im lat Ps. Evang. 
Matth. unmittelbar zu F. 781 ff. Der StU ist weitschweifig und lose, 
voll Wiederholungen im Einzelnen,^) cdterthUmlich, schmuch- und kunstlos, 
die Darstelluvg ofter frisch und lebendig, volksthiimlich und nicht ohne 
gemuiMichen Anstrich, Gewiss unterscheidet sich der naiv-humoristische 



*) Die im engl. Gedicht den einzelnen Abschnitten {auch den einzelnen 
Theilen einer ErzdMung) vorgesetzten prosaischen Inhdltsangaben weisen 
auf eine lat, Vorlage mit Capiteluberschriften. Sie enthoSten zuweilen 
im Text feUende AngaJben, so^bei F. 185 die Zdhl freo {im Ps. Ev. 
Matth. nur unus ex ramis), bei V, 301 der Zahl seue. Die Ueberschrift 
uber V, 613 widersprieht dem Texte, nach welchetn, V. 622, der Becker 
Jesus, nicht der ane childes, zerbricht. 

*) Eigenthumlich sind die vielen Wiederhdungen; oft beginnt ein 
Satz mit dem Schlussverse des vorigen, vergl, 766 Nolde he no{)ing him 
answere 767 I)o Jhc nolde noust ansuere und nochmals 770 u. 777; 
970 And is picher he al to brac 971 po Jesues picher was to broke; 
Wiederholungm dhnlicher Art sind V, 325, 326 u, 327, 328, 247 u. 251, 
966 u. 967, 1197 u, 1204, 1210 u, 1212, 1559 u, 1560; eine grossere 
Wiederholung ist V. 1584 — 89 von 1552—1559, — Zu merken ist ferner 
der hdufige plotzliche Uebergang aus der Erzdhhmg oder indvrekten Bede 
in die direkte ohne Bezeichmmg des Sprechenden: so V, 340, 381, 499, 
727, und besonders eigenthumlich 1003 u, 1743; he seide fehlt 1348, wo 
nur die angeredete Person bezeichnet ist; zuweilen wechseln dieBedenden 
ohne alle Bezeichnung: 543, 1167 u. 1168, 1171 u, 1172, 1179, 1604. Bei 
V, 1109, 1114 u, 1118 sind die Namen der Bedenden vorgesetzt, ohne in 
den Vers zu gehoren, Volksthiimlich ist die Wendung zur Bezeichnung 
der Bede in V, 155, Zuweilen scheint he seide vom Schreiber zugesetzt, 
z, B, 101, 419, 628. Ein doppeltes Verbum des Sagens findet sich V. 
1572, 1577, 1747 (u. 96); 116, 1734, — Volksthumlich ist d^er hdufige 
Wechsel der Tempora, besonders der Gebrauch des Perfect neben dem 
Praes. u, Praet. — BUdliche Ausdrucke sind sdten; auffdUig ist jeden- 
falls snov5h brisht V,93 vom Glanz der Sonne, roh ase dede ewes 202. 
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Tan dieses Gedickts vortheilkaft von der recUistisch-shurrUen DarsteUungs- 
toeise der grosser en Legendenmasse; das Streben nach Bdehrung tritt 
zuruck, satyrische AusfdRe (Men ganz. — Ueber die spracMichen Eigen- 
tMndichkeiUn rergl, Leben Jesu, evU Fragment, Munster Begensberg 
1873. Das fra/nzosische Element des Wortsehatzes ist um 1—2 Procent 
starker als in der Legendenmasse; auch liebt das Gedieht andere frane, 
Worter {so ponste, statt dessen jene power vorzieht). 

WdhrendinderGeburtJesu die Beime correkt sind,^) zeigt dieXindr- 
heit Jesu im Beime grosse NacMdssigkeit Gegen die Consonanz verstossen: 
man nam 1365, )>an nam 891, hem men 205, men heom 250, streme 
elene 617, ene beme 1071^ in him 247, min him 1604, tyme wyne 1764, 
come sone 607, come one 553, anon hom 960, Simeon com 1662; send 
turment 17, schend verreiement 521; ^at bad 363, sat mad 805, t)at glad 
1246, ded fet 1478, gret bihed 437, streit red 721, espleit seid 1132, 
espleit afreid 371, mod fot 361, stod fot 1498, smot gnod 385, mod smot 
885, abod smot 1468; fonnde mounte 560; gret lep 564. 1075, Josep 
gret 1266, et ek 123, mete awreke 1035, broke hete 630, smite foUike 
793, striae smpe 884, swipe bliue 961, stod bok 81, bok fot 1390, broke 
lope 971, broke note 655; boot weop 693; sibbebidde 1831; bond wrong 
674, bond stong 1632, sonde longue 50, honde songue 1626, stounde 
spronngue 173, feringae' kuynde 75, berinde lesinge 675; loue wone 
843, sone loue 770. Gegen die Assonanz: schal wel 1738, 1811, can 
men 787, gan anon 983, |)an anon 1642, am grom 1220, cam hom 1426, 
heom cam 1436, man reson 1758, cam Jesam 572, am Jesum 1579, don 
Jesom 1704, prisoun Jesum 733, him Jesum 1672, on adoun 103, doun 
anon 255; scarlat set 1254, glad seid 1542, sat smot 400, darst furst 
1452, lais voiz 847, rausht sousht 1234, sotj) mouth 1508, suyt et 
1674, skeot put 1027; t>us wis 784, vs wis 920; hit mist 1454 (a&er risht 
istreisht 1582) vergl broust grot 1772, saust ribaut 1464. Telle wille 



6) Die Bmnenreime in den die Ankunft Christi feiernden Einlei- 
Umgsversen 1—80 sind von den Schreibern verderbt, lassen sich jedoch 
aus beiden Mss, meistens tmeder herstellen; so V,3u,4 I)ing king (vergl, 
F. 707. 1065), 33 u. 34 come inome, F. 63 u, 54 Ashm. anuy abui; 
F. 41, 42 ofte wrousten ist ein nicht seltener Beim; F. 39 «. 40 ist wol 
come — longe ilome zu lesen; die andem Beime ergeben sich Uicht 
V, 47—51 Ashm., mit demselben Endreim (me V. 591—4) sind in Egert., 
wohl ihres rohen Scherzes wegen, ausgdassen ; als Binnenreim ist V, 47 cleue 
St. hersie zu lesen. V. 76 u. 77 Egert., in Ashm. ausgelassen, gehoren 
nothwendig in den Text, toie die Binnenreime scMiessen lassen. Keines 
von beiden Mss, kann daher das Original sein, — j9£s. Egert. hat durch- 
weg sete im Part. u. Inf. (Ashm. sute), wo das Original site las, vergl, 
207, 1103, 957, und im Praet. plur. site st. sete 237; zuweUen bar st. 
ber 491, Sonst sind die Beime correkt, mit Ausnahnie von mowj) mou^ 
441, sine siue 455, were were 569. Bemerkenswerth ist der dreisilbige 
Beim never mo evermo 347 (vergl. S. Patr, Ms. Egert. F. 604 heuene 
enene); F. 540 spene st. spende ist eine in den Legenden haufige Form, 
toie bene st. hente im Leben Jesu in Laud 108, vergl. fun st. fund Barl. 
u. Jos. Ms. Harl. F. 18. — 
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501i telle stille 1442, wille duelle 1504, wille helle 317, wflde felde 57. ' 
§87, wille fulle 113, wille gruUe 1098, fulle welle 175, alle welle 957, 
calle telle 1484, calle swoUe 1644, alle schulle 1232, t)anne sunne 1318, 
|»anne rounne 413, lasse misse 1009, lasse blisse 1324, lasse t>usse 1856, 
gaodnesse l)as8e 171, blisse godnesse 127, feste giste 179, liste waste 
1059, cheste faste 1330; make breke 352, hadde spedde 227, more fare 
328, sette bote 191, herte scborte 217, dude glade 1807 vergl, stude 
neode 859, eoden duden 1302, deore preiere 600, seorne berne 485; hire 
berel20, eke sike 1801, widekunrede 1696, sikerlicbe muche 1296; plawe 
Jrowe 324, knowe schewe 817; merueile wille 391, montaygne tweine 59; 
Marie else 107 aher seise anuye 1292, Joie weie 1694, Joye contreise 
953 ; giwes chaitiues (von chaitif ) 834 (vergl. giw Jesu 695, vertiies ewes 
201). Gegen Assonam und Consonanz: men bom 410, am non 1152, 
sat sek 850, sete glade 1790, stod out 744, bote kunrede 1666, luppe 
necke566, wrouste lefte 977 (rcr^Z. ofte wrousbte 380, ofte rouobte 476). 
Bohe Beime sind: I)is flechs 1047; prest furst 561, nexte furste 801, 
hast arst 940, beste ereste 1422, hast worst 1760, t)ruste furste 620, 
furst mist 1262, wust sifst 1762; rauisaunt lomb 77, folk clerk 237; 
iloued honoured 1608, it)onked restored 1258. Schwere Beime: moder 
hider 1328, moder fader 1700, watur gadere 616. Gezwunge^ie: alse (st. 
also) false 393, poustifs (mit der seltenen Nominativendung s) enemis 
265, beth contrez 1722, leishtone wuyrtone (die Pluralendung ist sonst 
ene) 1618, wuyrtone sone |1648, t)anne wommanne {seltener Plur,) 1585, 
giwes Jesus (Accus, st Jesum) 411, resun Jesum (Nom.) 772, wit I)it 
(selten st, I)at ^et) 790, strike wonderlike (sonst -liche) 890, more I)ore 
(dialektisch st t)ere) 430. 905, |)ore sore 1294, sware ware (st, were) 
1030, man can (st canst) 546. Hdufig sind die Beime mit einseitiger 
JFlexionsendung, wie longer wrong 457, watur gadere 616, stenes clene 
1750. 1776, seche leches 1550, confessours socour 1842, Jorneies seise 
220, bre|)ingue fing 1644; failez conseile 147, sine liueth 297, answere 
bereth 798, stille wilnez 937, iknowe oweth 1352, beoth cite 1680 vergl. 
Nazareth asemble 1707 er deleth 822, ^ere weren 241, brouste sousten 
668, eoden kunrede 1656, bar fare 851, hadde glad 1 77, schulle folfullde 207. 
Oft erstreckt sich der Beim nur auf die Flexions- und Ableitungssilhe : 
fiisen men 389 (vergl, Barl. u, Jos. Ms, Vern. V. 7 tell en men, Barl. 
u, Jos. Ms. Bodl. y. 123 sot>e to |)e), wuyrtone sone 1648, wuyrtone 
leistone 1618; schortore erore 1392, bifore forI)ore 200; bede leornede 
1432, iwrathed it)retned 1448 vergl. inorished ifed 1554, vielleicht auch 
bei den ohen genannten iponked restored 1258, iloued honoured 1608; dei 
sikerli 1536, leuedi I 150; aposi respoundi 764, aposi hardi'495, repenti 
liarmill03, soteli preisil224, almishti douti 1516; sori mani 1803, sorf 
witterli 262, sori mari ,1680, mani cri 901; hesonders hei den Endungen 
ing inge und inde, wo dann hdufig 2 Hehungen zusammentreffen : king 
tij)ing 30, willing liking 112, sing pleyning 154, wrath|)ing I)ing 291, 
mourning {)retning 398, losing wreching 404, feringue kynde 75, pleisingue 
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t)retmnge 682, mourningue bilefingue 749, hastingue gretingue 1590, wen- 
dinde siwinde 1057^ |)retninde bihinde 1832 u, a. Unzweifelhaft ist bet 
diesen Beimen die gereimte letzte Silbe zu hetonen, Begel ist dies bei 
den franzosischen Wdrtern: cite heo 1083, river cler 307, 614, maistere 
clere 490, vertu Jesu 210, poustif lif 935, poustifs enemis 265, cheitif 
lif 469 u, a,, und findet sick hdufig bei den Mgennamen: Jesu nou 527, 
eov Jesu 1408, |)ouJe8u 1114, Jesu vertu 209 (ver^2. vertu nov 1829, vertu 
knev 1562) Jesu giv 695, Jesus giwes 411, daui fort>i 1535, Josep gret 
1266 u. a. Gleichlautende Beime sind: I)o {)o 183, on on 581, man 
lefman 145, wumman guodman 1712, heold biheold 887, wrathl)ing t)ing 
291, iseise iseise 515 {mit verschied, Bedeutung), sone sone 185, wise 
wise '757 {mit verschied. Bedeutung) wnd mehrere Beispiele auf -nesse 
(857 1698* 1746) und -liche (921. 1308, 1316, 1398). — Die Verse bestehen 
aus 4 Hebungen; bei weiblichem Beime scheinen sich zuwetUn nur 3 zu 
finden: Y. 1548 Into an ot)ur londe, 69 |)e dragouns of grete flisbte, 
373 1)0 he wuste is dede; ebenso tool auch 223, 281, 284, 285, 1154, 
1318, 1550; in Y. 91 of I)at corsede lond hat corsede 2 Hebungen, wie 
leornede 1433, cumpassede 312, it)retned 1449, inorished 1554. ZuioeUen 
scheinen Verse mit 5 Hebungen varzukommen, wie 1012, 1017, 1085, 
1535, 225, 233. Die Hebungen stossen sehr hdufig ohne Senkung zu- 
sammen: bei einsiUbigen Wartern, bei Ableitungs- und Fleosionssilben 
(besQnders -inge), auch in franzosischen Wdrtern und Mgennamen, — 

Der Text des Ms, Laud 108, der dem Originate sehr nahe zu stehen 
scheint, ist im Ganzen correkt. FMerhafte SteUen scheinen: hit was 
wilninde 270, wole 1225, hepede 1465 (too meine Conjekturmir dock sehr 
zweifelhaft scheint), nou|)e worst 1761. Mnige Verse fehlen nach 1752, 
auch wol nach 1485 m. 1795, ein Vers nach 1800. 



p. 10 Y. 246 lies ; st, , . 

p. 15 Y. 399 nach bi sat fehlt\,. 

p.l9NoteY.507I)ouif» TextistrichHg 

p. 38 Y. 1115 lies remue s*.reume. 

p. 50 Note: lies Y. 1508 st, 1507. 

p. 51 Y. 1549, p. 52 Y. 1579, p. 55 
Y. 1661: f)at ist mit Absicht 
ausgelassen, wie das BeHativ im 
Altenglischen auch sonst im No- 
minativ ausgelassen wird, 

p. 78 diemtei Y,227 oifehlt vor elde 
gehort auf die folg, Seite, 

p. 85 Note lies Luc. 1, 57«^. Luc. 1, 75. 

p. 90 Y. 563 JSs ist diuersorie zu Usen, 
obwohl d, Ms, A mersorie hat, 

p. 96 Y. 749 stor (= Weihrauch) 
ist richtige Lesart, 



Berlchtignngen. 

p. 97 Y. 775 u. Note: wil)= witej). 

Die Vermuthung hoi st, hold ist 

unnothig, 
p. 101 Y. 908 Ms, Jo st, I)e. 
p. 102 Note lies Y, 959 st, 956. 
p. 1 13 Y.2 Das im Ms.hdufige imst,in 

ist wolnwrals Verschreibg. anzus. 
lb. Y.8(M. Y. 1140)winuid/. st, willnid 

verschrieben zuhdlten, hindertd, 

Schreibung wilwid Y. 492, wdches 

doch wol diesdbe Bedeutung hat, 
p. 119 Y.224 wlaffing ist richt.Lesarty 

V, wlaffen = blaffen, to stammer, 
p. 150 Z. Slies ersten 5*.zweiten. 
ib. Z. 20 lies 15. st, 14. 
p. 180 Note Y. 119 lies hit st, he. 
p. 218 Y. 257 lies or alle se. oralle. 
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J^Jf |)e honuraunce of swete JRu, 
{)at is louerd ful of vertu, 
Ane partie ichiille eou rede 
Of is lijf and of is child hede ; 
5N0U ich eou bidde at |)e biguyim 
{)at 5e herknen to |)i8 talkinge, 
5if 36 it wuUeth under stonde : 
Hov JHc liuede in |)is8e londe, 
Ane partie 5e mouwen i here; 

loHerkniez J[)anne alle i fere. 
5wane iHu cnst was i bore, 
To saui |)is world |)at was (for lo 
In one Crachche he was i leid 
Bi fore Oxe and* Asse ; soth|) it ii 

15 Wei buy wusten in heore mod 
|)at it was JHu verrei god, 
And |)at he was into eorje i sent 
To bringue us out of turment. 
And sethfe i circumcised was he, 

20Ase {)e lawe was in fat centre. 
To |)e temple Janne he was i sei 
He was welcome verreiement 
Of symeon |)at Man old, 
|)at muche of him bi fore hadde i 

25 J)er after fre kinges of vncou|)( 
To |)at child brousten heore 'send 
Inoush 5e habbez Jarof i heord t 
!Ne kepe ich more of heom spelle 
Bote J)o Heroude |)at wicke king 

30 Hadde i heord {)at ti|)ing 
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fat 1)18 kingues of onekuje contreie 

Werent i wend hoin bi an o|)er weise, 

Him f)ou3hte is herte wolde to breke, 

Bote sif |)at he were a wreke. 
35 For Jesus loue he let sle 

AUe {)e children of |)at centre 

Of two ser elde and of more; 

He was Man of wicke lore. 

He {)at made J)is world of noust 
40 S wife wel wuste is wicke Joust; 

Nolde he noust fat fe maistrie 

Hedde herbude with his enuie. 

Almi^hti king is Aungel hende 

To Marie he gan sende 
45 And to Josep hire housebonde, 

And bad heom wende into egypte londe 

And fare bi leue for to eft sone 

fat of ur> tyf ingues to heom come. 

f Marie and Josep hadden i heorde f is sonde, 
50 Ne dwelden huy noust after ful longue, 

Huy token \^dth heom fat need was, 

Ase to heom bi feol in fat cas, 

Huy duden heom bliue in fe weie, 

As f e Aungel heom gan seise. 
55 Ne hadden huy noust ful longue i fare, 

fat huy ne seisen wondres fare: 

f e Bestes Mankene and eke wilde 

Comen^out of wodes and of felde; 
f e Dragouns out of fe Montaygne 
eoComen ful Manie bi on and tweine 

To herien him fat fare was lad, 

Him to seon huy weren ful glad; 

f e liouns kene and eke grete 

fat swete child huy gonnen mete, 
65 f e wolfues fat weren ramage 

To fat child of so soung age 

PuUen on knes and to him bouwe 

And in heore manere on him lowe. 
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|)e Dragouns of grete flishte 

70 To {)at child ful of mishte 
Alishten heom lowe to |)e grounde 
And bi.rleften a wel gret Btounche, 
Him forix) honoure |)at hem wroushte. 
Marie was in wel grete |)ou5te; 

75 Heo was a gast and in feringue, 
For it was so muche a5ein kuynde 
pat J)e wolf wilde and rauisaunt 
With |)e schep seode so milde so lomb, 
And ne made to heom no semblaunt 

80 To don heom harm taunt ne qt^aunt. 
Swil)e wel ech it onder stod 
J>at it was sothf) |)at seide |)e bok, 
{)at.ysaia to folke seide, 

|)o he |)e prophecie gan schewe and rede; 

85 He seide wel with heorte mild: 
|)at, 5wane Marie here a child, 
|)e wolf with |)e schep scholde ete 
With outen harm with oute hete. 



Here ore leuedi a lishte of |)e Asse, and Josep hire halp 
a doun, & made hire sitte onder a treo for hete pat bar Apples 
and oper fruyt. 

Pene pridde dai verreiment 
90J)at buy weren out i went 

Of pat corsede lond 

pat heroudes hadde in is bond, 

pe Sonne wax hot and snov5h brisht, 

Ase it was porush godes misht; 
^5 And Marie pat swete Maide 

clepede Josep and to him sayde: 
Sire Josep, wite pou for sothp 

pat pis hete gret dere me dothp, 



y. 80 Ms, qaaunt mit danebengeschriebenem kaunt von ders. Hand, 
87 e in ete scheint atisradirt. 
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I. Kindheit Jeso. 

And heo loueddQ him, and fat was risth, 
For him heo was bo|)e fair and briht. 



Here comaunde JRu |)at treo stonde uprisht, |)o is moder 
hadde inou5 isete. 

JEsu Crist {)at blessede child, 

|)at to is Moder was so mild, 
135 Blessede {)at treo with is honde 

And het it nprisht forto stonde. 

With oute ani more lette 

f)at treo ful sone nprisht him sette 

And stod also ase hit dude er. 
UO|)is merueile he dude fer. 

Gret Joye |)anne ore lauedi hadde 

Of hire sone |)at heo ladde. 

Of |)e dedes {)at he wrouste, 

Ful gret wonder |)ar of heom |)0U5te. 

Here comaundede Jhus fat treo fat wellene sprounguen out 
is Rotene, and it bi feol fat Marie and Josep f erof dronken. 

145 pO seide Joseph fat olde Man: 

Marie, mi leof, mi swete lefman, 

f urst me takez and water me failez, 

Ne can ime noust far of oonseile. 

f anne answerede ore leuedi 
150 And seide: sore a furst am J, 

And also f e Asse fat stondez here 

So is a furst on hire manere. 

JRc fat child, fat was f o so sing, 

Swif e i heorde here pleyning. 
155Heorkniez hou seide fat swete wisht 

To fat treo fat stod uprisht: 

Treo, ich f e comaunde and hote 

fat fare springe out of fine Rote 



In der Frosa nach V. 144 l)at wellene im Ms, doppelt 
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aire and clere 

nd for hire fere, 

5 and habbe deore; 

e ich f)e lere, 

3 comanndi, treo, 

forth|)eward beo 

1 paradis 

with oute mis, 

3 |)at |)ou beo \ 

jomieth of J)e, J 

nguen out of f i rote 

: guod and swote. 

; ful of guodnesse 

ordes f)U88e, 

1 luyte stounde 

le |)are booth i sprounge. 

al hire Mle 
of I)at welle, 

|)at i wilned it hadde 

was ful glad, 
ie al 80 gret feste, 
3 |)at ilke giste 
i sode o|)ur i rost. 
3 aire most 
jom dude er and |)o. 
re lauedi hire sone J)o. 



an Aungel and tok |)reo braunches of J)at treo 
in paradis, and alle |)ulke {)at |)are bi side 
sise huy weren dede for |)e grete brishtnesse 
I, and iRc confortede heom with is wordes. 

5ot efk sone 
\ sone: 

s |)at J)ou berst i wis 
jet in paradys. 
sone cam 
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190 And of I)e braunches |)are he nam, 

In paradys hny weren sette, 

As Jfiu cWst it hauede i bote. 

Ake 5wenne |)e Aungel was i seise 

Of |)e folk of I)at contreie, 
195 Ech on is side was in fere 

And in gret doute J)ei were; 

Lishtnesse {)are was so muche i seise 

J)at al I)at treo I)ar mide was wrige 

Bo|)e bi binde and bi fore, 
200l)at no man mishte no for{)ore 

Of beom fat se |)is vertues, 

Ake fuUen a doun ase dede ewes, 

Ne seien buy neuere swuch brisbtnesse. 

Muebe buy {)onkeden JBc of blisse. 
205l>anne spac JBc to bem: 

5wi were 5e so dredfule men? 

Ful wel i wite 30 it scbuUe, 

J)at mine bestes wor|)etb rist folfuUde. 

Here seode JBc into one temple of giwes and for dude 
beore Maumates, and alle buy fuUen bi beom sulf, and J)e feon- 
des J>at with inne beom weren wenden out, swuche beroudes 
|)e king bonourede with |)e giwes. 

Jo spac Josep to JBu 
210|>at was fill of vertu: 

Grete bete babbe we, 

|)at we fur brennethf), so J>inchez me, 

And 5if it is |)i swete wille. 

Go we ner |)e weie stille, 
215 For it is caldore ner |)e se. 

Ore sped scbal |)e more beo. 
• JBc answerede with milde he^te: 

Ore wei scbal nou|)e sone schorte 



V. 201 I)at wol statt I)er verschrieben, V. 209. Die Initiale ist 
hier fahcMich V statt p. 
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56 bi |)ritti guode Jorneies; 
220 It schal be soth |)at ich eou seise. 

|)o JBc hadde f)is wordes i seid oute, 

Josep loke him a boute: 

|)e Montaynes f)at weren heise 

Of Egypte he saish with is eise, 
225l)at huy heom hadden i passed sone and wel 

J)oru5 Jliu Marie sone echdel. 

Eote gret wonder farof huy hadde, 

Hon huy so muche hadde i spedde. 
In |)ulke londe him |)ou5te he saish 
230 Wickede men of false laish, 

fat to fe fende weren i take 

And heore beden to him make, 

Ase f)e prophecie seith, ich onder stonde: 

Neish I)reo hondret fare weren i founde 
235 Of false ymages i maked with honde, 

In here temples forto stonde. 

fudere comen al fat folk, ] 

Bofe fe lewede and eke clerk, / 

For to herien fane feond 
240 fat hadde i bounde heom with is bend; 

And heroudes f e king was fere • -i 

Heriende heom ase huy godes weren] 

Jhu crist marie sone 

Bi fat Maumerie gan come 
245 fat was i maud al of tricherie; 

far of he felde a gret partie, 

Atfe temple JHc code Jn 

And lokede al a boute him, 

Hov fare alle f ulke Men 
250 To fe false godes honoureden heom. 

Bote f Jhc in i come was, 

fare was soruwe and alas : 

Al fat synagogerie 

It ful a doun, fat folk gan crie, 
255 Alle heore godus up and doun 

fat huy honoureden fullen a non, 
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12 L Kindheit Jesu. 

His misdedes he for saf him sone 

And alle fei |)at with him come. 
Jesus is ful of for siuenesse, 
290 So ful of loue and of blisse, 

fat he fur siuez is wrath{)ing 

To heom |)at mis doth ani |)ing, 

And huy woUen with hore talent 

Comen to amendement. 
295|)anne it is guod bo{)e loude and stille 

For to don al his wille, 

For |)at he wole is Joye him sine 

f)at serueth him |)e swuyle he liueth; 

|)anne it is guod and sikemesse 
300 For to wurche to habbe blisse. 

Here compasede ific |>e seue lawes and dude watur {)are 
with inne. Ake a feolun giw him lette with is staf and fur- 
dude is lawes, and |)are>fore he deide a non risht J)ere* 

{lis was I)e fifte ser 

{)at ihc was i bore on eorf>e her: 

"With oJ)ur children of |)e cite 

Him for to pleise |)anne eode he. 
305 fe children maden gret solas 

As |)ei seoden in heore pas. 

Huy wenden forth to {)e Riuer, 

|)are huy founden J>at watur cler. 

Bote JBu fol of pouste 
3 10 Made |)at watur drawe ase; 

panne Jliu ful of mishte and grace 

Cumpassede a druye place, 

Watur |)are with inne he brouste. 

His lawes maken |)are inne he |)ou5te. 
315 Bote a giw of heorte wrac 

Alle hise lawes {)are he to brae. 

JRc him seide with hastiue wille: 

A f)0u feondes sone of helle, 



V. 318 M8. sone doppdt. 
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I. Kindheit Jesu. 

5wi hast |)ou to broke mi lay? 
320|)ou schalt dei^e nou to day. 

|)o JRc hadde |)is word i seid, 

|)e giv to grounde ful doun ded; 

|)i8 oJ)ure nadden of him no plawe; 

Ech wende fram o|)ur in a J)rowe 
325 And tolden heore faderes |)i8 ilke cas 

|)at |)oru ihu heore fere ded was. 



Here cam Marie to hire sone and tc 
|)retneden Josep for |)e childe J)at was < 
with o|)ure pleide, and JRc touchede hine 

lO heore faderes lasse and more 
|)is children come with grete fare 
And seiden |)us with wicke sawe 

330|)at JHc hadde a child a slawe. 
I)eos giwes with heorte feint 
To Josepe eoden to maken pleint, 
And seiden wel with wicke breth 
{)at he was re^et of |)at deth. 

335 With wordes bolde and eke kete 
Josep J)o buy gunne J)rete. 
J)o was Josep in gret mourning 
Por |)e giwene |)retning. 

Al |)i8 seide Josep to Marie 

340 And: J ne dar Jhm noust blamie. 
f)o Marie wuste of fis dede, 
Hire sone heo wolde bidde and rede 
|)at he wolde for hire loue 
Don so non more and lete |)e w^one. 

345^0 spac JBu to is moder dere: 
Ich |)e louie in eche manere; 
Ich gan make here in mi lawe 
A luytel watur asein with drawe, 
f)anne cometh|) |)es giv felonet 



V. 334 Ms, deutUch recet; jedenfaUs ist 
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16 I. Kindheit Jesu. 

Here a giv lep up to JKues scholdren and smot JRm vuele, 
and JRc him wrath|)ede and |)e giv ful a doun ded to grounde 
a non. 

JOsep for doute of J)e men 
410Ladde Jfim with him hom, 

For euerechone |)ulke giwes 

llateden muche swete Jesus. . 

AnoJ)ur giv is aftur i rounne, 

Bi fore alle of)ure he was J)anne, 
415 0pon JRaes scholdren he lep up J)ere 

And smot him vuele onder J)e ere. 

Jhesus with oute more to telle 

cleopede him |)e feondes sone of helle, 

And seide: henne ne gost |)ou hoi ne fler, 
420 Here |)e worth encombrer. 

He ful a doun ded for is gult, 

Ne hadde he no|)ur dunt ne pult. 

Here cometh J)e giwes to Josep and makez gret plainte of 
JBu for he hadde a child a slawe ; ake seth|)e JSc hine a rerde. 

Aftur al |)isilke sake 

gret noise huy guonne make, 
425 |)e giwes into al J)e londe, 

And seiden man dude hem gret schonde. 

Alle |)eo8 giwes lowe and proute 

Of JHc Messie huy hadden doute 

And to Marie heom playnieth |)ore, 
43()BoJ)e |)e lasse and eke J)e more, 

And hotez and biddez wel Marie 

|)at heo schulle hire sone chastie. 

Marie and Josep to JEm sede 

And ful ofte 8i|)es him bede 



y. 426 Ms. anscheinend hom, aus ham verhessert; es ist dber tool 
hem 2u Usen, 
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I. Kindheit Jesn. 17 

435 Bi fore |)e princes |)at 'per were, 

With faire wordes huy guonne hinj lere, 

Jo speken |)i8 maistres gret: 

Josep, J)ou art mis bi bed; 

Tac us to lere |)inne sone, 
440 And he schal lete is vuele wone; 

His Maister schal beo Zacharie, 

{>at him schal techen of clergie; 

Al ore lawe he hauez ouer herd. 

Of him he may beo wel i lered. ix 
445Jo8ep bad JRm ful seome 

pat he scholde of heom leome, 

Ake ase ich wene he nolde go 

Anne fot with heom |)o. 

f>anne spac on a rebous: . 

450Jo8ep, J)i sone is Merueilous; 

He hauez don us more lore 

{>ane euere us dude ani bi fore: 

A giv he haueth a slawe i wis 

I^at was i holde of gret pris; 
455 To his freont make |)i gre, 

0|)ur |)ou worst i flem of |)is centre; 

For 5if 5e duellez here oust longer, 

He wole don us muche wrong. 

Ake 5if he wolde drawe him |)are fro, 
460 It were guod to bidde him so. 
Josep preide Marie suete 

I^at Jhc wolde is noise lete. 

And Marie a non hire sone bad. 

Moder, he seide, ich am glad 
465l>ine hestes forto do. 

JBc to J)e dede giv gan go, 

J)ane giv hente bi |)enere, 

Pram deth to line he gan him a rere. 

Aris up, he seide, |)ou cheitif ! 
470 1>« giv a ros and hadde lif. 



V. 443 Ms. ore doppelt, V. 457 Ms* long' d, i, longer. 
Horstmann, Alteogl. Legenden. 2. 
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J he fram him stilleliche code. - .. ^.i 

J)at folk hadde wonnder of ,|>at dede. ; 
Josep was glad in |)is cas 
|)at f)is giv a liue was, 
475 For he was i |)retned ofte 

Of |)at folk |)at Inyte of him roushte. 
So was marie J)at Maide mild 
And Jfic hire swete child. 

Here was Jfic i lad to scole and ouercam alle |)e maistres 
with puyr clergie; so pat euerech heold him sulf amad, for he 
schewede heom wel J)at huy weren out of rishte Muinde. 

A Gret Maister Zacharie, 
480|)at muche cou|)e of |)at clergie, 

To Josepe hadde gret enuie 

And him seide: |)ou dest folie 

J)at J)on nelt lere |)ine sone in londe 

And lettre don him vnder stonde. 
485 Men him scholden take 5eome 

And hine an hongue o|)ur fur heme. 

Josep seide: i J)e bi seche, 

Tak hine to J)e and |)ou him teche. 

Noil spel^th Jhus wordes clere 
490 And answerez Zacharie J)e grete maistere: 

With wrong, maister, J)ou seist me blame. 

And |)ar of ich habbe schame. 

Jfic ne bi lefte noust to longe 

pat he ne gan with wordes strongue 
495|)ene Maister streite a posi, 

And par to was he ful hardi; 

Wel sone he axede him, in is boke 

5wat it was pat he gan loke. 

pou lokest, maister, in pi lai, 
500 Wel ofte ich it i seo and feor ich sai; 

And so ne canst pou me noust telle, 

5wat ich penke ne swat ich wille? 

pou wenest of lore pou habbe mest 
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Of alle men, and hauest lest, 

505 Of alle |)e lawes f)ou hauest |)at los , 
And honoured ase a god of |)eo8 and {)08: 
Canst |)ou telle swanne J)ou were i bore? 
Nai ich wene |)ou hauest i lore; 
To blame Josep 5wi artfou glad, 

510l>at me haueth hidere to f)e i lad? 
Vnder stond ane 5 wile hit: 
Canst |)ou telle 5wat seith |)et writ? 
A god schal i bore beo 
{)at al schal warde and al ise; 

515 He is nou i bore, for so|)e i seise. 
And fale sij)e pou hast him i seise. 
Hou is it, 5wat is J)i J)0U5t, 
|)at |)ou |)at child ne knowest noust? 
J)o Zacharie him vnder stod 

520 And |)is i heorde of |)at child guod, 
Ouer come him heold and i schend. 
And alle |)at |)are stoden verreiement. 
Hon mai |)i8 beon, seide he, 
pat swuch a child i bore mai be, 

525 And |)ane ore Maister he can more 
And herre wexeth nou|)e in lore? 
Ynder stondeth J)anne, seide JBu: 
Swi|)e wel 56 it witeth some nou 
|)at Abraham was hi dawes olde, 

530 And for ore fader he was i holde, 
And ovre eldore al so hadde 
Of him i soungue and i radde; 
56 loueden him with heorte and mod 
And douteden him more |)ane god; 

535l)ilke Abraham J)at ich of telle, 
Ich hine i sai, for lie ich nellfe, 
And offce 8iJ)e with him I spac; 
He me louez with oute lac. 



V. 506 art feUL V. 507 I)ou wol st. I verse 
beon ist ubergeschrieben. 
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To |)at answerede a giv wild: 
540 5uyt neartJ)ov, he seide, bote a child! 

And gone bi guynnest to make lesing, 

|)at we witen wel bi ovre heoring. — 
Seggeth forth al ower wille 

And al {)at 50 konne telle! 
545 And |)ou giv, J)ou olde Man, 

Ful vuele |)ou me i knowe can; 

Bi fore Abraham ich was. 

And |)ou seist |)at i nas; 

Me |)unchez, 56 alle ne mowen nonst se, 
550 5wane ich habbe here ofte i be 

Among eov and i schewed ai 

And amendet ouwer lai. 

|)e8 giv him heold ouer come 

And |)i8 Maistres euerch one; 
555 Non nolde |)afe more dwelle, 

For ihu with resun heom gan felle. 

Here lep Jesus fram on hul to an oJ)ur, and J)e children 
wolden do also, and alle huy breke heore neckene bote child. 

uOne |)are after nousht longue it nas, 

|)at JBus wente in is pas 

With 50ungue giwes |)at he founde 
560Swuy|)e heise vp on J)e Mounte. 

To luppen alle huy weren prest, 

Ake Jhc him sulf lep aire furst 

Fram hul to o|)ur stare and gret, 

And seth|)e euerech child afburlep; 
565 Bote non ne mishte so fer luppe: 

Adoun huy fullen and breke heore necke 

OJ)ur heore leggus oJ)ur heore J)i6h, 

OJ)ur sum mishap so hadden huy; 

So at|)e laste dede huy were. 



V. 542 ovre am Bande nebengeschrieben. Y. 546 Ms, canst mit 
unterpungirtem st; st soil also nicht gelten; die Form can 2. sgl. ist 
aber eigenthuwlicK V. 567 heore im Ms, doppelt 
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570 |>e giwes |)at comen with him J)ere, 

In Tuele tyme to heom it cam 

For to luppe a sein Jesum. 

Ake child |)ere was |)at luppe ne wolde, 

So forto do Jhesus it nolde; 
575|)ilke louede JBm i nou5 

And ay sware he seode to him he drou5. 

JBc ])at child lokede up on 

And bad him stonde stille a non 

And seide to him: bi lef |)ou |)er! 
580 pou nast'noust to done her. 



Here comen |)e giwes to Josepe and seiden |)at JBc hadde 
heore children a slawe, and JRc heom arerde. 

AUe j)e giwes euerech on 

Dede weren bote |)at on. 

J)i8 word bi gan wide springue, 

And alle huy eoden J Be |)retninggue. 
585Jo8ep |)e 5uyt nas noust |)ere, 

Ne Marie |)ad Maide deore; 

Noust for |)an with envie 

Echone gunne on him crie, 

"pe giwes and |)e maistres kete 
590 Gunne heom with wordes |)rete; 

And |)are fore Marie |)at Maide cler 

Souste hire sone de boner 

And founde hine pleisind in is plei. 

|)anne seide I)at swete mai: 
595 Mi leue sone, ich bidde J)e 

{)at |)ou haue of heom pite 

|)at seonde liggeth|) dede |)ere; 

For mi loue |)ou heom a rere! 
JBc louede is Moder deore 
600 And wel i heorde is moder preiere; 

To |)at Mount he gan gon 

And pare he wrouste Miracle a non: 
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|)e giwes fat weren dede alle 
A non risht he gan heom calle, 

605 And seide: cometh hider to me I 
5ware habbe se 5are i beo? 
Alle buy a risen and to him come, 
And JKc |)o heom ladde sone 
Bi fore is Moder |)are heo stod, 

610 And heo was glad in hire mod. 
Of |)e giwes J)e grete ferrede 
Wondreden of |)at childes dede. 



Here eode JKc and bar a picher and mo o|)ur children 
with him to J)e welle, so |)at ane childes picher to brae, and 
forto a legge strif Jhc it made asen. 

lO one welle fair and cler, 

|)at was neish a riuer, 
615 Jhc eode for to fechche watur, 

And giwena children feole to gadere 

Him siweden to |)at welle streme 

Eor to fechchen watur clone. 

JBc bi fore gan to |)ruste 
620 For to habbe watur furste. 

Ake on and opur |)are asen spac, 

And in |)at |)ru8t a picher brae, 

|)at JBc hauede J)udere i broust, 

|)e giwes it broken with wicke foust. 
625 JBc, a luyte made him wrothf). 

To maken strif him was loth|); 

|)e peces |)at leisen on ^e grounde 

To gadere he broushte in luyte stounde. 

And seide: lo here J)is picher |)at 50 broke 
630 Is hoi and sound; with oute hete 

Beoth|) guode felawes with oute striue, 

And alle wrath|)es boon fur sine! 

©node freond heo weren a rion 

Jhesus and {)i8 children ech on. 
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635 Ech hath is picher i fuld I>ere 
Of J)at welle with oute here. 
Jhesus liet hem heore wille 
And is picher fulde al so. 

Here Jesus hangude is picher on {)e sonne b 
5ongue giwes wolden also, ake heore picheres ful 
grounde and breken euerechone, and gret wonder 
{)at his picher hieng so. 

pE Sonne was hot |)at ilke dai. 
640 Jesus {)ene sonne bem i sai: 

His picher on fe sonne heme he hieng / ,, \ 

With oute rop with oute strong. - ' 

J)e giwes wolden don also, 

Heore pichers fuUen and breken a two, 
645 For buy wenden in |)at stude 

To don al so Jesus dude. 

Jesues picher hieng wel stille, 

Ase it was is swete wille. 

J)at child a non forth him wente 
650 And to |)e elde giwes ^e ti|)inge sente 

And to |)e folk of |)e cite he tolde, 

Hov Jesues picher with outen holde 

Hangude on |)e sonne bem risht 

With oute rope ofur strong for so|)e aplisht, 
655 And hou heore picheres weren to broke, 

{)at buy ne mouwen don nowmore note. 

Muche folk is f)udere i ome 

And J)at picher bi holdeth seorne, 

Hou it |)are i hangued was, 
eeoFaste buy bi heolden fat cas; 

Euerech |)at |)e picher i seise 

Hadde wonder hou it heng so heise. 

|)et wonder was wide i told a boute 

BoI)e to lowe and to proute. 
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34 t. K^indheit Jesu» 

Here beden J)e children JBm {)at he made heore pichers I 
hole, and JBc so dude and tok euereeh is owene picher i hoi, 
and eoden heom horn. 

665 pis children seoden forth i fere 

And beden Jhm with milde chore: 

|)at he I)e pichers ase huy |)udere hem brouste 

Made hole a sein, huy him bi sousten. 

Jhesus blessede J)e picheres a non: 
670 Al hole huy stoden up ech on.. 

Euereeh hath hoi is picher i founde 

Ful of watur stondinde on grounde, 

And ech on is picher sette is bond 

j)at bifore him wolde hanguy with wrong. 
675Seth|)e huy goth|) heore picheres berinde 

Hom ful of watur with oute lesinge. 

Heore freondes huy tolden eucrech grot, 

Hou JHc hadde imad euerechches pot. 

Here hudde a giv is child in an hous and bi lek hit faste, 
for it was i woned to gon with Jesu, and he nolde noust [)at 
it more with him eode^ 

JMOv of a child ichuUe eov telle 
680l)at louede JRm with is wille 

And siwede Jhm in pleisingue; 

|)are fore Is fader him saf ofte |)retninge. 

To huyde is sone he hadde in Muynde, 

|)at Jesus him ne scholde finde; 
685l)at child wroJ)eliche he gan |)rete 

And seide |)at he wolde him bete, 

Bote he lete J)e compaygnie 

Of him |)at i bore was of marie. 

|)at child weop sore and wrong is eise, 
690 For he ne moste with JBm pleise. 

He sai5 |)at for al is |)rete 



V. 691 Ms, ursprunglich |)e; f) ist dber ausgestrichen und h von 
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|)at child wepingue nolde lete: 

With a serde sore he it beot, 

And euere |)at child ^e more weop. 
695 5eot to |)at child spac |)e giv: 

{)ou Bchalt for loue of Jesu 

In a tour beo put, sif i "mai, 

Al J)i8 ilke longue dai. 

J)at child he tok sone bi |)e chin 
700 And ladde hine to |)e prisone, In, 

In a tour stare and strong, 

{)ar on nas bote on in song; 

I^are inne him seolf |)at child was 

With oute mete and solas. 
705 J)e fader swor |)at he scholde 

In |)at tour ale gate beo holde. 

Je fader code forth and lefde him |)ere 

With a swil)e reufole chere, 

And of |)at tour he tok wit him j)e keise 
710 And leide ire fer out of J)e weise. 

Here tok Jesus f)at child out of prisoi 
enchesun of him, ake JRc* wuste wel al 1 
^t child. 

JEsus wuste al heore |)0U5t, 

And to longue ne bi lefde noust 

pat he to J)at child ne cam 

And seide: felawe, here ich am, 
715 Ovt of a nuy to bringue |)e, 

In 5wuche |)ou art nouf)e for me; 

Tac me |)i fingur a non risht 

Ovt at |)is hole, sif |)ou misht! 

He spac and seide: a Jhesus ay, 
720 1 ne wene noust |)at i may: 

|)at hoi is to narou5 and to streit; 

To comen out i ne can no red. 

JHus seide: swat hast f)ou i seid? 

J)ou schalt come out with guod espleit. 
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726 He pulte out is finguer |)o, 

And JRu8 hine drou sone him to. 

Peble |)ou art, and I)at wel i se ; 

Ake nou5t for |)an siwe |)ou me! 

|)o JKc hadde out i drawe, 
730 pat child made muche plawe 

And louede JRm wel |)e more, 

|)ane he dude er bi fore. 



Here cam |)e giv to |)e tour, J)are he hadde idon J)at child, 
and wende finde it f)ere sore of hungred, and po he no(!j fond '^ 
him nou5t, he de maiede him sore and treuwede |)at Jhus 
hine hadde deliured. 

pO |)at child was out of prisoun 

|)oru3h J)e help of Jesum, 
735 Sone |)are aftur is fader cam |)ere, 

Swy|)e wroth he was in is manere ; 

He geth|) J)e Dore to vnsteke, 

And 8wyJ)e heise he gan to speke, 

|)o he is sone ne heorde noust 
740 And wide sware hine hadde i soust, 

Swy|)e wroth he was in is wiUe, 

Him seolf he J)ou5te forto spille, 

For |)at he wel vnder stod 

pat Jlius hine hadde i broust out 
745 With ani cunnes enchauntement. 

His bodi was pare fore in gret torment, 

Ne mishte him helpe no solas: 

Por pat ilke wonder cas 

pus was pe wrechche in Mourniwge 
750 For is wicke bi lefingue. 



Here ladde Josep JKm to scole, and pfe Maister hine aposede 
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I. Kindheit Jesu. 27 

and Jesus hine nolde answerie nous't a word to |)e Maistre of 
|)e lawe. 

J)Is grete Maistres of clergie 

To Marie comen with envie 

And seiden to Josep and to Marie 

|)at huy duden gret folie, 
755 And ofte sij)es huy gonne ,heom preie 

J)at huy duden him sette to clergie, 

And |)at huy hine token in alle wise 

To Maister leowy J)e wise. vU/,'> 

To {)e scole |)ane cam JBu 
760|)at was ful of vertu. 

Jesus hem grette in fair manere, 

And maister leowi vnder feng him ^ere, 

And him he gan a posi; 

Ake Jesus him nolde respoundi; 
765Stille he stod bi fore him |)ere, 

Nolde he no |)ing him answere. 

Here |)e maister smot Jesum, and Jesus him wrathjede 
and spak to heom sone afterwar ful heie wordes. 

J)0 JRc nolde noust ansuere, 

Maister leouwi dude him dere 

And wax wroth|) with JHu Marie sone, • 

770 For he nolde for eise ne for loue 

Answerien heom to heore resun; 

Por leowi wuste |)at Jesum 

Sotil was and wis of redes. 

For he hadde ofte i heord is dedes, 
775 And fain wolde of him sum J)ing i here, 

|)at he in resun J)e wisore were; 

Ake |)o Jhu nolde no J)ing speke, 

He |)0U5te of, him to beon a wreke: 

With oute anie wordes mo 
780 He smot JKm a non risht I)o. 



Prosa nach 750: Ms, a a word, a doppelt 

yGoogk 



Digitized by ^ 



I. Eindheit Jesu. 

jre hath|) Jesus {)e Maister ouer come with grete clergie, 
fore heom |)e sike i siue hele of heore sicknesses, so 
) ihole huy wenden fram him. 

EithJ)ede him swete JBu 
ide to |)at olde giv: 
iestJ)ou i smite me |)U8? 
3le J)ou knoust me i wis: 
J |)e, 5if J)ou wolt it wite : 

|)ou hast iiou{)e i smite 
lend si|)e more can 
ou and alle |)is ojur men. 
rte wuyrth is al ower wit, 
so{)e i segge J)it5 
idnesse bi eou ine can, 
im 5e habbez |)at fallez to man. 
wer maistrie se me smite 
ith hate and 8wiJ)e foUike, 
) do 5e lion more |)at folic, 
isuerieth bi clergie! 

ne mouwe se sine answere, 

ne wuteth 5wat J)e strenc|)e bereth-, 
me nou|)e in hiyte stounde, 
18 AUef furst bi founde: 

lettres he is |)e furste, 
ethf) {)at o{)nr is {)e nexte, 
J)e {)ridde is of alle, 
J)e feorje lettre is calle. 
Lster bi heold him, ase sat, 
a,se he were a mad, 
le is heorte gan to chaunge, 
I him spac wordes straunge: 
lez i teisht J)e so muche langage? 
rt bote of 50ung age. 
mswerede with rishte muynde: 
s me teiste is al weldinde; 
i ich with oute departing 

al on in alle |)ing 
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815 And habben allon in pouste, 

And with oute ende so it schal be-, 
5if |)ou wolt ani more me knowe, 
Ich |)e may 8wi{)e wel schewe 
And axi |)e wel mani a J)ing, 

820l)at strong were to eov {)e vndoing; 
Of J)at J)ing |)at ich axede eov er, 
Of Alleph Beth Gimel Deleth, 
5if 5e conne, ansueriez me nou|)e 
A non risht with ouwer mou|)e, 

825Seggeth swat ech lettre signefie, 
5if J)at 5e counne oust of clergie! 
Ech lettre he tolde heom bi a counte, 
Hon and swat it wolde a mounte, 
|)e wit |)ar of he vndude; 

830Alle huy stoden stille in |)at stude, 
Ech saf I)are to wel is lust 
Of fat huy er nadden i wust. 
{)o seide Jesus to |)e giwes: 
A, se wreches, 50 chaitiues! 

835 Ne habbe 50 i writen eouwer lawes, 
J)at beoth i maud |)oru3 mi sawes, 
And 5§ ne conne noust answere, 
5wat fis J)ing wole a here! 
5e beoth blinde ase ich ou sei, 

840 For 50 ne vnder stondez noust cure lei. 
jyo spac on of heom J)ere 
Loude with a sori here: 
Swite se wel I)e fremde and sibbe, 
{)at J)es ne may noust a mong us libbe, 

845 For he were wuyl)e nov I)er to 
On |)e rode to beon i do, 
For he schent alle ore lais. 
{)U8 he seide with his voiz. 
I not swat Deuel hine bi ^aty 



V. 815 habben tool statt habbe ben verschriehen, V. 845 wuy|)e 
statt wuyr|)e. 
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I. Eindheit Jesu. 

Jesus to {)i8 dede child and a^erde it fram 
I J)arof is frend glade weren. 

lone aftur J)an: 

i5t, Josep guodeman, 

idde he non harm, 

L here a sleise J)U8 warm; 

folk blameth us, 

i wis, 

heom alle iliche 
proued aperteliche. 

dede a rise 
in J)U8se wise: 

rishte soth|): 

made J)e wroth|)? 

o{)ur i ne dude? 

non in |)e stude, 

^i is name, 

i dude me schame, 

jh him ne dude; 

lus, in ^at stude : 

ime it leide, 

, |)at he mis seide. 

la and poustif, 

e dede sine is lif, 

le bo|)e loude and stille 

[)at he wdlnez; 

5iue hast 
I me arst, 
last mishtes bolde, 
p i holde. 
t ilke grome 
ye and leiseth i lome 
Lche J)at child JEu 
5 so muche vertu. 
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34 I. Kindheit Jesu. 

|)e scherdes liet |)are ligge |)at child Jesu 

And up he gaderede with his vertu 
975 Al I)at watur in {)at stude 

And in is lappe he it dude. 

In |)at time so Jesus wrouste 

J)at on |)e grounde a drope ne lefts. 

Hamward a non he wente eorninde 
980 And J)at watur so berinde-, 

He Cometh to is Moder a non risht 

And scheweth hire hou he was i disht. 

His Moder {)arof wondri gan . 

And gret Joye hadde and I0U5 smere a non. 

foi. 17. Here Jesus bar ane fewe Otene in is bond and caste heom 

in a feld, and a nowrisht ^e feld was ful of faire otene, and 
|)at folk hem repen and a wei heom beren. 

985 -Hit nas noust J)are aftur lowg stouwde, 

|)at JHc ane fewe Otene founde, 

And |)ulke he caste in one felde, 

J)are noust ne grev er bote gras wilde; 

And in a swile sone aftur a non 
990 {)e feld with Otene was al bigon; 

Swipe faire Otene |)are were wexinde. 

Jhesus ne made |)arof no selpingue. 

{)at folk wondrede muche in heore {)ou5t, 

Hou J)e Otene weren ^udere i broust. 
995j)at ilke fol it gounne sohere 

And horn to heore houses it here. 

Here hadden giwes idon heore children in one Ouene, for 
JKc ne scholde heom noust finde to pleie with heom. 

DEth|)e |)are aftur him sulf is go 
With oute fere to Jerico. 



V. 995 fol St folc, wie 710 chil sL child. V. 997 s in is ist uher- 
geschrieben. 
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JBus ful of guod espleit 
1000 To |)e giwes hath I)U8 i seid: 

5ware {)e children mishten be 

{)at weren of J)at contre: 

|)at weren mine pleiing fere. 

Huy gounne {)us segge, heom to skere: 
1005^6 ^^ wusten noust sare gret stounde 

Hon ne 5ware hiiy mishten be founde; 

And wite {)ou it wel {)are fore 

Huy it schullen a bugge sore. ; 

Alle |)e giwes more and lasse 
lOloHadden heore children with oute misse 

In heore Ouene i pult and i do, 

Por heo ne scholden be i seise noswer go 

With 3esu, ase huy i wonede were, 

Forto pleise here ne |)ere. 
1015 Of him huy seiden euere |)at worste 

Nisht and day, ase huy dorste. 

Jesus wuste heore foule wille ^ere. 

And 5ware J)e children i hudde were. 

Noust for J)an for loue he heom bad 
1020 {>at he were to heom i lad, 

And seide he wolde gon in weise 

Loueliche and with heom pleise. 

|)e giwes bigonne J)o to swere 

And seiden huy nusten 5ware huy were. 
1025 Jesus him sulue is i gon 

To {)at Ouene him sulf al on. 

Ate giwes he axede skeot 

5wat were in J)at ouene i put 

|)e giwes gounne to make sware 
1030 And seiden {)at alle swyn it ware. 

Jhesus to hem seide |)o: 

And hit swin beon euere mo. 

And ech ot heom also swi|)e 



V. 1004 Ms. scere mit uherschriehenem k, ohne dass jedoch c aus- 
gestrkhen ist 
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ike. 



heore children swyn ^onish Jesu 
ful sorie weren for J)at cas and 
eom muche of is dedcs. 



[)er in 
ede 

is 
re; 



chs, 

D i zode, 
bode. 

► hore schendnesse, for huy breken 
ede wel heore folie ; bote aftur J)an 
che. 



e 

le; 
hele 
feole. 
linde, 
iwinde. 
ith liste 
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JBus is curtel a non of dude, 

And so duden alle in |)at stude. 

^0 is curtel i don of was, 

Jfius hine hangede ful of solas 
1065 On |)e sonne bem and {)ar on sat, 

J)at euerech one huy i seien J)at. 

IRus sone aftur a doun gan liste; 

Alle huy hine bi heolden ful faste with siste 

And wenden wel risht so forto done 
1070 And gonne to fondi euerech one. 

Bote on, ake |)e o|)ure alle at ene 

Wolden sitte on |)e sonne heme. 

Ac to rakele |)o |)ei were, 

5ware fore |)o huy fallen {)ere; 
1075 On and oI)ur a non up lep 

To |)e sonne bem with cours gret; 

Ake vuel hap heom cam to: 

Alle huy breken heore neckes a two. 

Bote on, ake he with oute duelle 
1080 J)is dede gan wide telle 

To al folk ase he gan go. 

And gret cri a rerde |)o. 

Here comen {)e Giwes and {)retneden Josepe wonderliche, 

and Josep was in gret anuy and 8wiJ)e sori in is heorte. 

J)E grete Maistres of |)at cite 

Sone aftur Josep senden heo 
1085 And of heore sones tolden al heore |)0U5t, 

Hou huy weren to dej)e i brousi 

Josep was |)o ful sori Man 

And answerie heom J)us bi gan: 

Me of|)inchez ^orush alle |)ingue 
1090 Of Jesues conteygningue ; 

Bote i ne may in none wise 

Of is dedes hine Justise. 

fanne wolde he schewie fer 

fat JKu crist was to feor: 
1095 Bote, maistres, wite 30 alle pis: 
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J)ei he beo song, he is ful wis; 

Ac 5if ich were in |)at wille 

J)at ich seide oust him for to gnille, 

He wolde cuy{)e on me is misht, 
1100 And I)at were ful guod risi 

I not nou5ware so wis child non. i^ 

And he him hadde oust misdon, 

|)at him ne scholde repenti, 

5if he him wolde oust harmi. 
1105 I>o answereden J)e giwes proude 

With kete hordes and and with loude; 

swat woUe 30 with dedes bolde 

A seines us bataile holde?. 
Josep: Nai, ac ichulle fonde 
1110 Him to bidde with meokenesse 

J)at he lete |)i8 wickedenesse, 

And so schal al so Marie, 

|)at is his Moder leof and drise. 

{)e giwes: Nou, Josep, wel wite |)ou: 
1115 Bote |)ou reume heonnes JHu, 

We schulle a wei driue eou i fere, 

J)at se ne schullen non more come here. 
Josep: I ne rechche swodere ich go, 

For ich |)olie muche wo, 
li20And wite s^ it wel me reweth i wis 

Eor Marie, vuele an aise heo is. 

Here a lishte JHus of J)e sonne bem and a rerde priueliche 
fram de{)e to Hue |)ulke ^at |)are weren dede, and huy {)onkeden 
JHc swi|)e muche in heore manere. 

JEsu crist ful of miste 
A doun of {)e sonne bem a Uste, 
Forth he s^ode priue and stille, 
1125 Ne schewede he no man is wille: 
J)e dede he a rerde euerechon, 
And sone |)annes he gan gon. 
AUe huy ponkeden hine J)ere, 
For he so faire heom gan a rere. 
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Here drof Josep a wei 
none lenguore duelle with h 
for is dedes. 

1130 JEsus in |)e age of seue se 
5wane he a rerde |)i8 childr 
Horn he geth seth{)e with gi 
And Josep hath ^us to Jfim 
I ne mot soffri in none man 

1135 {^21^ 1?^^ beo lenguore with ] 
Ne |)ine dedes nouot Ine d< 
Por huy me fallez ofte to I 
Por alle ^e Maistres of Mi 
And al |)e centre a boute h 

1140^^^ muche folk al so of mi 
Me habbuth i charget and i 
|)at {)ou beo fram me i boui 
And non more here i found 
And, bote |)ou beo, for so|)€ 

1145 I>at |)ou beo i driue out of 
Per j)ou art foUiehe of seue 
And lisht and misht J)i suli 
|)ou nere neuere wrong doii 
Ife to noman vuel spekinde 

1150 1)ou misht with Je lasse ca 
Libben sware J)ou euere fai 
Swuch am i nou|)e ase ich 
Ne beo for me in wrath|)e 
Por i schal with mi dede 

llSsSocur finde in som stede. 

Here cam Jhus to a d 
bi leue with him. fe deist; 
alle J)e cloI)us in freo Caudr 
him and liet JHc i worJ)e. 

JEsus nolde non lengore i 
For he was list and guod 
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of his mestere. 
ite blame 

game 
id for is dede. i 

iiim he seide, 
ith oute misse: 
lode wilnesse 

me? — 

ie. - 

wel i se; 
[i|) take {)e, 
3eie me J)i J)ou5t! — 
care {)ou noust! — 
3 tit also. 
lou J)ou wolt do. 

clo{)es do a non 
)audroun, 
igge soth|) 
} fair blu cloth, 
er stond ^is! — 
vis. — 

scarlat i wroust, 
sore a boust; 
Tille go 
e J)e to; 
{)e defende 
mr hende 
5othJ) in J)i bailie, 
lie; 

to nou5t, 
caudrone i broust; 

1 sulue mot beo ido. 
hit beo so. 
bf^ou nou5t care; 
nist fare; 

|)ou schalt i seo 
iiom a 5e. 
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1. Kindheit Jesu. 

scholde him take in is wold, 

seue 5er old, 
1 and doget 
Jesuet, 

wel fare fore 

wei i bore 
){)U8 alle, 

i ich him finde ^chulle, 
I he is at rausht, 
3 ich him habbe i sousht, 
5, 5if ich may, 
^audrones with oute delay; 
ibbe clene i sousht, 
inne ne finde i noust; 
Lch chuUe binne 

|)er beo ani cloth inne; 

oust finde |)ere, 

[He in sume manure. 

caudron he teu5 

I J)are inne of wel guod blus; 

t a parceued J)at, 

he was ^lad; 

his dolur, 

cloth of oper colur 
B guod grei|)ingue, 

at|)e bi gynningue. 
)ide, ich do anon 
[) |)i8 caudron. 
t of guod scarlat 
id and wel bi set. 
5z i founde I)e |)reo 

scholden beo, 
1 god i J)onked 
ii so restored 
>at he tok JBu bi fore, 
ide were for lore, 

is hous cam furst; 

hath he no |)ing i mist. 
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Here bi lefde Jliu longue fram Josep and Marie in one 
wildernesse and pleide wiht wilde beste, and Josep and Marie 
weren ful sorie for him and in gret care, laste he hadde i beo 
fur fare in f)at waldemesse. 

JEsus cam asein to ia Moder deore, 
1265 |)at him maude ful guod chere, 

And also dude sire Josep, 

Hine vnder feng with Joye gret; 

Huy weren glade and of heorte' mild, 

J)at huy hadden i founde heore child. 
1270 1)0 wenden huy forth]^ with oute lesing, 

Ne mauden huy no long dwelling. 

Of eishte 5er was swete JBu, 

{)o he scheoude |)i8 vertu. 

Ase huy wenden in heore weise, 
1275Leoun8 fale huy habbuth i seise. 

Men, f)at comen in pilegrimage, 

Huy metten heom in grete rage 

And a straungleden heom and also frete, 

5wane huy in weise heom gonne i mete, 
1280 Josep of heom gret doute hadde, 

For huy so foule sollen and gradde. 

|)anne seide Jesu a non risht: 

Josep, ne dred f)e no wi^ht! 

Jesus al one to heom code, 
1285 1)i8 bestes heore wrot to him gonne beode 

And ech of heom to him gan go 

And in heore manere hereden him f)o. 

Of him huy hadden gret Joye and feste; 

Jat he was guod ful wel huy wuste. 
1290 Jesus |)i8 child longue gan duelle 

Among f)eo8 bestes al at is wille. 

f)o was Josep, for so|)e i seise, 

Por J)at child in gret anuye. 



Prosa M. 1268: Mit der Schreihung wiht vgl forht st forth 1622 
und 16J:6, und witht 1320. 
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I. Kiiidheit Jesu. 45 

Ake he made sorie chere, 

Por he doutede heore manere. 

{)e giwes ne loueden JKm ne is moder, 

Ne neuere ne duden fram f)ane8 hider. 

Here cam ihc to is moder and fond |)e giwes |)at |)retneden 
Josep, and alle seodem bi fore him and maden him gret Joye, 
and J he hiet J)e liouns tuyrne a sen with oute ani harm for to 
done. 

1330 1)Eo 5wile |)at folke was so in cheste 

And with Josep striueden faste 

And to him speken al |)retninde, 

Some of heom lokede bi hinde 

And seisen JBm faste cominde. 
1335 fo wefen huy in grete mourningue, 

For pe liouns manie raumpaunt 

To iBm mauden so fair semblaunt. 

{)o huy seien JRm come, 

Departi huy wolden alle and some, 
1340 For non of heom ne hadde no space 

To par fourmi heore manace. 

Jesus heom seide: stille stondeth so! 

|)o ne dorste neuer on forJ)ere go. 

Of J)e liones he made a semblingue 
1345 bi fore heom with oute damagingue. 

A 5en J)at folk; oner wicke feolouns, 

To muche i fulde of wicke resouns! 

To muche 5e conne of foule sarmouns. 

Non|)e bi holdeth |)eo8 liouns, 
1350 Hou heo booth wisore J)ane se beo 

In heore nature, {)at mouwe 30 i seo. 

SwiJ)e wel huy conne heore louerd iknowe 

And maketh him Joye, ase huy wel oweth. 

Fr. n. 1329 Hinter alle fehlt liouns; m in seodem st n verschrie- 
hen, — In V. 1346 ist he spac zu asen |)at folk zu erganzen, oder ist 
asen J)at folk zu damagingue zu Ziehen? Statt ouer ist moglicherweise 
euer zu lesen, da ein nur schwach sichiharer Strich an dieses als e 
ersdieinen lassen konnte. 



Digitized by 



Googk 



46 I. Kindheit Jesu. 

To ]^e liouns J)o seide he: 
1355 Ich ov bote tuyrnez a 5e! 

Ne doth nou non harm more ne lasse 

To f)e folke in place J)usse, 

Are |)at 50 beon a sein i wend 

|)udere, fram swannes 56 weren i sent. 
1360Swi|)e gret Joye huy habbeth i lad, 

To |)ulke heste buy beoth ful rad. 

Here badde Josepes grom i coruen a treo schortere bi half 
a fote |)ane it scholde beo tane solus, and Josep wrathede him 
J)ere fore. 

1365J08ep was a guod wisman, 

5wane he ousht on honde nam 

|)at scholde to harewe opur to pious. 

He couf)e it wurchen wel i nov5. 

To Josep cam a bacheler 
1370 And seide he hadde to him mester. 

A weork he gan him deuise 

And bad him it maken bi asise. 

J)o imaked was J)e beuerage, 

Josep cleope to him is page 
1375 And seide to him: herkne to me! 

A bachiler haueth here i bep, 

|)at hath deuised of |)i8 treo a |)ing 

|)at |)ou most maken with oute lesing; 

He hath deuised |)us alrisht, 
1380|)at |)i8 treo mot beo f)us idisht, 

Faire bi hewe and sarre 

At ei|)ur ende euene and quarre, 

And f)at it beo euene of |)is mesure; 

Elles we leosez bof)e ore 5wile and huyre. 
13S5|)e grom him bi bet swi|)e wel i wis 

To maken it aftur his deuis. 

|)o Josep was fram him i schake, 

|)e grom hauet to him i take 



Fr. n. 1361 tane solus = to ane solus; vgl tamendement HI. 
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I. Kindheit Jesu. 

His Ax |)at guod was to his mester, 

And bi gan for to wurchen |)er. 

He wende for to spede wel, 

For he was lisht and eke snel; 
1390 Ake he failede, ase us seith J)e bok, 

At|)e leste more j^ane a fot, 

|)at bi so muche it was schortore 

J)ane Josep it hadde denised erore. 

J)o Josep it hadde vnder |)ou5t 
1395j)at f)et treo was mis wroust, 

He wrath|)ede him sone in is J)ou5t, 

For he it ne mishte a mendi noust, 

And bi gan to chide wunderliche 

"With is grom certeinliche 
1 400 And corsede him swy|)e lodliche. 

J)o seide Jfiu wel mildeliche: 

Josep, no j^ing ne wrath|)e pe! 

Swy|)e wel it schal a mended beo; 

Josep, hold J)ou |)i pays nouJ)e 
1405 And ne lat no swuch word out of |)i mouje! 

Here heold ihc |)at on ende of pat treo and Jos 
and JRc drou5 f)at on ende J)at it was long i noush 

JOsep him heold |)o ful stille in {)0U3t, 

Ne dorste he is grom blami noust, 

And 5if he wolde, i segge it eov, 

Wrath|)i him wolde |)are fore Jesu. 
1410 Jesus louede Josepe a risht. 

And Josep JBm bi daye and nisht. 

JBc seide to Josepe: cum ner, 

For ichulle beo at {)ulke ende per, 

And pusse ende here pou most abide, 
1415 pat pou ne mowe on neiper side! 

Hold nou faste pat i tok pe. 



1413 Ms, ursprilnglich at pat, pulke ist uhergeschr 
getilgt. 
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I. Kindheit Jesu. 



And drau5h wel 3 wane ich teol 

Go do nouJ)e ase ich do schal, 

With outen ani a sen stal. 
1420 So faste huy habbez i drawe boJ)e, 

I)at it is euene for rishte 8oJ>e 

And i wrousht wel with ]^e beste, 

Ase it was deuised ereste. 

Josep 8wi|)e glad was J)o 
1425 1)at euene weren |)e endes two. 

Sone J)are aftur |)e bachiler cam 

And wolde is weork habben horn. 

5wane he haueth {)at weork bi holde, 

Swi|)e gret pris J)arof he tolde; 
1430 To Josepe he maude is gre 

With guode wille, and so aushte he. 

Here smot {)e Maister JHm ope J)e heued with ane rodde, 
and JBc wax wroth and spac grete wordes to him, and he ful 
a doun ded al so sone. 

JEsus was 5ut J)are aftur i bede, 

J)at he sumswat on boke leomede 

At a maister of |)at contreie, 
1435 |)at longue non swuch j^ar nas i seise. 

So J)at Jhc grauntede heom 

f)at in to scole |)o he cam. 

On a bok he bi heold, 

And a Maister kete and held 
14:40 Axede JBm and bad him rede 

And telle a non 5wat Alef seide, 

J)e strencj^e, and 5wat it is to telle. 

JHc heold him |)o wel stille, 

Ake JKc on him is eisene leide 
1445 And faire and sweteliche to him seide: 

5if {)ou me seist 5wat beth is, 

Of Alef i |)e woUe segge i wis. 

|)o {)e Maister was i wrathj)ed 

And hath|) JBm i J)retned. 
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I. Kindheit Jesu. 49 

H50 3eot eft he bi gan JBm a pose 

Aid j^us to him seide |)is glose: 

Nou seise me, 5if J)ou canst and darst, 

5wi was Aleph i nemned furst 

In Ebrv and destincte hit, 
1455 Ase wel ase J)ou canst and misht. 

5eot seide JRc, ase he seide er, 

Anon to J)at grete maister: 

sif |)ou wolt, with oute de lay 

I schal AJeph vndo, sif i may; 
1460 Ake formest icholde, sif it so mai beo, 

Aire erest i witene of |)e, 

5wat is beth, sif J)at J)ou wite, 

And 5wat is in is 8trencf)e i write. 

|)o seide J)e Maister J)us, ate furst saust 
1465 He pede JHm luttle : Ribaut, 

{)e hardiesse hou cam it f)e 

J)us forto Aposi me? 

|)e Maister |)o ne lengore ne a bod, 

Ope |)e heued Jhm vuele he smot. 
1470 Jesus was wroth, wel mai man wite, 

J)o he him hadde so i smite. 

5eot seide JRc to f)e Maister: sanz faile, 

{)is I)e schal luytel uaile, 

Jis 5ift i schal seide pe, 
1475 Ful sone a wreke i schal be; 

Here nelle ich no lenger dwelle 

Ne nougt more with J)e spelle. 

|)o feol |)e maister a doun ded 

Risht |)are bi fore heore allere fet; 
1480|)arof a ros a ful gret cri, 

|)o Jhus I)anene gan departi; 

To Josep cam sone ]^e ty|)ingue, 

|)at ne I)0U5te him nousht fair with oute lesingue; 

And |)o gan Josep Marie calle 
1485 And al |)i8 dede gan hire telle. 



V. 1465 Ms. hepede wol statt he paide, wie sede st. saidc. 
Horstmann, Altcngl. Legcnden. 4 
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I. Kindheit Jesu. 

p of |)e lawe to Josepe and to Marie and 
Y^G wis. 

b eft sone 

J i come. 

5 he was 

cas. 

ne bok hadde, 

he radde; 
m legge, 
e he segge: 

lai 

are on sai; 
in speche 
e gan to preche. 

stod, 

fot 

gret en: 
rci! -c-':> 
[)e f)ere 
I debonere, 
ste wille 
oute duelle, 
onder stode, 

in mode, 
we and sotJ> 
i of JRues mouth, 
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forth|)ore 
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Imishti 
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V. 1517 Ms. A 8t and oder an. 
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I. Kindheit Jesu. 51 



On of J)e Maistres 8ethf)e forth eode 5 .;' 

And to Josep tolde and seide ■ 

1520 Of JBm J>at he prechede a non 

To J)e Maistres euerech on 

f oru {)e force of clergie, 

And more schewede with maistrie, 

And sethj>e ech one with oute envie 
1525 To him merci gunne crie. 

His wit, he seide, is of swuch doingue, 

J)at noman ne mi5hte make delayingue 

Of |)ing J)at he wolde don, 

For his pier nis in londe non, 
1530 f>at schewe cou|)e J)oru3h ani vertu 

{)at to us seide J)are Jesu; 

Por he purueide with is mishte 

J)at tuyme schal to grete rishte; 

He is god, i seise for |)i; 
1535 For fat is nou icome f)at swilene seide daui 

In {)e saume I)at men callez flumen dei, 

fat muche spak of him sikerli; 

So is noufe wel i schewed 

And hi him sulue wel i preoued; 
1540 Josep, i seie fe J)is J)ing 

With outen ani kunne losing. 

fo was Josep blife and glad 

Of fat fe ofur him hadde i seid. 

fe Maister fram Josep wende f o, 
1545 And Josep hamward gan to go. 

Here was a riche Man ded fat heishte Josep; and fo seide 
JRu to Josepe is fader fat he eode forto arere fane riohe Man, 
for he bar is name. 

JEsus and Josep and Marie also 
Sone aftur fis huy gounne go 
Into an of ur londe, 
Caphamaum hiet, ich vnder stonde. 



V. 15^9 fehlt hit vor hiet, oder |)at im Anfange, 

4* 
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I. Kindheit Jesu. 

1550 So I)at Men wenden to seche 

Fisicieins and eke leches, 

For J)are was sik a richeman, 

His name ich eov telle can, 

f)at was wel i norisched 
1655 And swi|)e softeliche i fed; 

He was i cleoped Josep bi name. 

And Man he was of grete fame. 

Of alle he hadde loue and red; 

Ake in J)at tyme he was ded. 
1560l)are ase {)ilke Josep ded was, 

Gret deol men Mauden and seiden alas. 

And for is guodnesse and his vertu, 

For ech guod man him wel i knev. 

Jesus is fader Josep gan calle, 
1565 |)at he louede muche with alle. 

Josep, he seide, hou goth it with {)e ^ 

|)at f)ou nelt to J)is dede Man teo, ■ ^ 

5wane {)ou hast i herd i noush 

J)at he bereth |)e name J)at dost {)ou, 
1570 And him conforte with J)i mishte? 

5if {)ou so dudest, it were J)i rishte. 

Josep answerede, |)at was loth to gabbe, 

And seide: swat may he nou{)e of me habbe? 

Josep, he seide, nou herkne me! 
1575 |)at wiping cloth|) |)at {)ou berst with J)e 

Tac and leie it opon |)e dede! 

And {)anne J)ou schalt {)us him rede 

And sei: to J)e, Josep, icomen ich am 

J)oru5 a child Men cleopiet JHm, 
1580 And J)oru3 him schalt J)o habbe hele. 

For he mai alle guodnesses dele. 

Josep wende forth a non risht 

And fond f)e dede ligge i streisht; 

Gret deol for him makeden |)anne 
1585 Men and children and eke wommanne, 



V. 1579 fehlt |)at vor men. 
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I. Kindheit Jesu. 

For he was bi loued wel, 

|)are fore Men maden |)e more deol; 

Eiche he was and i douted {)e more, 

For he was of heise kunne i bore. 
1590 |)o Josep was comen in hastingiie, 

To him he seide a gretingue : 

I comen ich am J)oru Jesu, 

{)at ful is of muche uertu. 

Jene dede he helde with |)at clothJ>, 
1595 And he a ros up with outen othj). 

He J)onkede Josep with al is mishte 

And him gan axi anon riste: 

5wat is {)ilke JBus J)e wise 

|)at hath imad me fram de{)e arise, 
1600 Ase we mouwen alle i seo? 

Seie me sothf), i preise J)e! 

Josep Answerede with oute delai: 

Jesus is a god verray. — 

Wei ich it i leue and |)at is f)ou5ht Min, 
1605j)are fore ichuUe bi leue on him. 

Gret Joye {)are is and muche blisse 

With Josepe and his sibnesse, 

Huy habbez Jhm {)e more i loued 

And I)oru5h out al J)e more honoured. 

Here code Josep Jacobes sone into 
wuyrtene; {)are cam an Addre and envenit 
honde; And J)at child for grete anguische 
ase he was^ham ward, he mette JKm, and 
vengauwce. 

1610 iNto Bedleem huy beoth icome 
Josep and Marie with heore sone. 
Of heore kunrade founden huy J)are, 
And for heom huy beth in |)e lasse care, 
|)at heom habbez faire vnder fongue, 

1615 1)0 huy heom weren i come a mongue. 
Jacob is Josep hiet calle 
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54 1. Kindheit Jesu. 

And bad him go 8wi|)e withalle 

A non right doun into |)e leightone, / 

For to bringuen heom wuyrtone. 
16201)18 Josep was of J)e sibnesse 

Of JRu criste with oute misse. 

He wende forht wel hasteli 

J)e wuyrtene forto gaderi. 

In J)at leightone, J)are he was, 
1625 Jare cam An Naddre out |)e gras 

And him envenimede in {)e honde. 

|)i8 child gredinde hamward gan songue. 

He haueth Jesum wel sone i met, 

J)at axede him sone with onten let: 
1630 5 wi he made so gret cri; 

And he answerede him ful hastifli 

And seide: he was i hurt in is bond 

With an Kaddre j^at him stong. 

Bliue agen ^o seide Jesu: 
1635 To |)e Naddre tome we nov! 

{)ou schalt beon a wreke, are we gon, 

So {)at harm ne tit J)e non. 

To J)at Naddre seide JBu J)o : 

Cum out here and to berst a two! 
1640 fe Naddre to clef a non right 

Eu,ene a two J)oru Jesues might. 

Josep hadde gret Joye of Jan, 

And he code him forth a non 

To JHu |)at him gan calle, 
1645 j^at handlede is bond |)at was to swoUe. 

Jesus with inne is bond maude bre|)ingue. 

And |)are after ne greuede it him no J)ing. 

Here cam J)at child bom with wuyrtene and seide hou an 
Naddre him hadde i stongue, and hou JBc bine hadde i held. 

JOsep gadere J)are wuyrtone 
And |)are after he wente bom sone, 
1650 And ful sone he tolde is fader fore 
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Hov an Naddre him hurte sore, 
And hov Jesus helde him 
Of J)at ilke wicke venym. 
Echone weren |)arof blij)e 
1655 And {)onkede JKm fale si{)e. 

Here cam JBc and Josep and ] 
heore kun maude gret Joye with heoD 

XO one feste forht huy eoden, 
J>are huy founden of heore kunrede 
And o{)ure mo with outen mis, 
|)at hadden of heom ful gret blis. 

1660 1 sette huy weren a compas 
To a bord.J)are inne was. 
|)are was Jacob and Symeon, 
Josep and Jude J)udere com, 
And two Maries of |)at contre : 

1665 J)at on was Marie cleophe, 
|)at o|)ur also was i bote, 
Josepes moder, of |)at kunrede. 
Ech vnder fieng f)at |)udere cam 
Wei faire JRm, heore kunnes Man 

1670 Huy seisen manie crore |)ane J)o 
And is dedes i kneowen al so. 
Ech louede tul muche J]im 
And swij)e faire honoureden him. 
His blessingue |)are he saf 5uyt 

1675At{)e bord and J)anne he et, 
Ase he was J)are i sete ; 
Swife gret plente fare was of mete 
In |)at hous, for ich ov lie neUe, 
Ase J)e bok us deth telle. 



V. 1661 felilt t)at vor fare. V, 166 
selbe, welche in der Legende von s, Jaco 
Marie Salomee genannt wird, die Mutter 
und Judas; die andere Marie ist die Ilutte 
und Jacobus, Beide Marien ioerden in dei 
einander verwechselt. 
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ode Jhesus into J)e giwene scole and desputede with 
Marie is Moder hine cleopede, and he cam to hire 

Marie hi leued booth 
n |)at hise cite; 
uy turneden a 50 
i hinden heom hi lefte he. 
ne scole Jhus him tok, 
I loken on heore bok; 

desputede with heom 
ones and heom ouercam. 
s of twelf 5er, 
itede with heom {)er. 

hire sone sou5te Mari, 
a heo was ful sori; 

day heo fond ihm ate laste 

sen J)e giwes faste, 
ae cleopede and hadde gret Joie, 
iten forth in heore weie. 
abbez |)e i soust wide, 
nanie of |)i kunrede, 

we habbez i beo in sorinesse. 
rerede with meoknesse: 
mder nome, mi leoue moder, 
t me hiet mi fader; 
it moste nede beo so, 
le hiet forto do. 
trie to Jesum: 

itod noust J)at |)ou haddest to don. 
iiste J)at Jesu 
of gret vertu. 

ireren giwes i sete to |)e mete, and win hem faillede, 
iolde hire sone fore priueliche. 

re of Nazareth 
e a gret a semble 

dawas, anscheinend tin Ms, hereits in dawGS corrigirt. 
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1710 Of folk of I)at ilke cite, 

Eor {)udere i bede weren heo: 

j)are was i wedded a wumman 

Of |)at Cite to a guod man. 

At|)ulke feste was gret pris 
1715 Of Arehetriclin and of his. 

f>o was Jesus |)udere icome 

And also of hid desciples some; 

fare was Marie with glade chore 

Por j)et folk |)at heo saish |)ere. 
1720 To f)e bord huy booth i sete, 

|)e hexte furst and |)e Maistres grete. 

Glade at |)ulke feste huy both, 

Muche folk of j^at contrez, 

Joye huy habbez i nov i lad, 
1725 And muche folk {)are was blipe & glad. 

Bote win bi gan to failli 

To J)at ilke compaygni. 

1)6 Botiler ful sone cam 

To Marie and conseil nam. 
1730 Marie J)o with outen dwelle 

Hire swete sone j^is gan telle, 

{)at J)ere wyn i failled was 

And {)at |)are non more nas. 

JBus answerede and seide sone: 
1735 Ich do al j^at ich haue to done; 

|)i8 Maistres scholden J)ar of seme take 

And nousht to me heore plainte make; 

Bote ase a frend ich do schal, 

5wane ich i seo tyme, i segge |)e wel. 
1740 Marie gan J)o pene botiler calle 

And heom hath i beden and i hoten alle 

{)at huy boon preste euerech one. 

To don |)at eov hat Jesus, mi sone. " 



V. 171 5. Ber ArchitricUn, der Oberaufseher 
audi sonst im Altenglischen als Eigenname ohne Art 
Poems p, 13: Lyke to |)e watyr of Archideclyne wic 
turned into wyne. — V. 1732 Ms. fore, anscheinenc 
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him fif pottes fuUe of 
and hit bi cam guod 
n, and he dronk |)arof, 
he ne dronk. 



L nouI)e, tvohl st, nou t)e. 
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I. Kindheit Jesu. 5.9 



Wei huy habbez i seien |)is cas, 

1775 Bote 8wil)e wel Tnder siten it was 
|)at JRc hiet fulle of watur clene 
AUe to ^dere {>e fif stenes, 
And hiet {)e botelers sethje forth gon 
And fulle |)e koppene euerech on 

1780 And here it bi fore Archetriclin ; 
And heo duden so J)at guode wyn. 
Drinkez nou, sire, and makiez eov blij)e, 
For {)anne it wole me gladie 8wi{>e; 
Ich abbe i dronken her of so muche 

1785 1)at ich am risht gla^ sikerliche; 
So schulle sire and o{>ere mo, 
Are I)at se heonnes go. 
Gret Joye and blisse maden heo, 
Al I)ut folk of |)at contre; 

1790 J)o huy hadden wel i dronke and i sete, 
Alle huy weren blij)e and glade, 
And of J)at Miracle Jat {>are was don 
Huy hadden wonder euerech on. 
Seth|)e {>annes huy beoth i wend 

1795 Bli|)e and glade Terreiement — 

Bote some, huy flouwen for lishtnesse 
{>at huy i seien and for brishtnesse. 
5wane Jesu wende in anie route, 
Inoush he maude men of doute, 

1800 For non ne mishte bi holde with sishte . . . 

MArie and Josep eke 
Weren wel ofte sorie and sike: 
For Jesum ofte huy weren sori 
And bi hatede of swije mani 
1805 And fale si{>es in gret J)retning; 



V. 1787 fehlt 56 vor sire. V. 1796. JDer zum Vorhergehenden nicht 

stimmende Sinn der folgenden Verse Idsst vermuthen, dass hier eine 

Beihe von Versen, vielleicht ein games Blatt, ausgef alien ist — 
Hinter V. 1800 feMt ein Vers, 
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60 I. Kindheit Jesu. 

Ake he heom halp |)oru5li alle f>iiig; 

And so bi heom JBus dude 

{)at alle heore treond |)are fore were glade. 

I blessed beo |)at swete JHu, 
1810 1)at here dude so muche vertu. 

|)oru5h is dedes he was i knowe wel 

And so is seot and euere beo schal. 

5wane is moder ani |)ing bad 

To {)e sone blipe and glad, 
1815 5wat so it were, ase heo wolde 

A non risht for so{)e it beo scholde. 

Jhus louede is mode(r) ful wel and deore 

And hire honourede feor and nere. 

I)at hire louie, i blessed he beo, 
1820 And J)at hire wel serui bi is pouste 

And JBu, hire swete sone, 

J)at for us wolde man bi come! 

Mine leue nouJ)e take ichuUe 

Of eov alle with guode wille, 
1825 For i nelle eou schewen at Jusse time 

l^on more in prose ne in rime. 

Bote 50 {)at habbeth vnder stonde 

Hov Jlius liuede child in londe, 

Gret Joye 50 mouwen habben nov 
1830 Of |)at he dude {)oru5 is vertu. 

Nov we schuUen fremde and sibbe 

With milde heorte to JHu bidde 

|)at he us siue 8trencJ)e and mishte, 

Him to serui bi daye and nishte. 
1835 To is Moder seinte Marie 

We schuUen euerechone crie, 

Jat heo us graunti hire loue deore 

boI)e in heouene and eke here. 

Aungles and {)e Apostles alle 
1840 With guode herte bidde we schuUe, 

And Martyrs and J)e confessours, 



V. 1817 Ms, mode st moder. 
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I, Kindheit Jesu. 61 



{)at huy beon ore socour. 

Virgines and alle J)at seruieth god 

Bidde we with milde mod 
1845 1)at huy beren so oure erende 

To JBii criste al weldinde, 

|)at us 5iue and grauntie pardoun 

And of ore snnnes remissioun, 

And J)at we mouwen at ore endeday 
1850 In to heuene comen an heisli 

And with him J)are euere beo. 

AmeN seggez par charite! 

{)e fader {)at sit in trinite 

^it us graunti J)at it so beo! 

Explicit hie infantia Jhii x'pi. 



V. 1847 fehlt he hinter ^at. 
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A. Ashmol. 43. 

2M b. V/f Joie & blisse is al my song, : kare to bileue, 

& to herie' Yam among : {)* al our sorwe schal reue. 

Icome he is {)e suete dew, : to wan is al our hope, 

Jhu kyng of alle kynges, : ^e swete hony drope ; 
sBicome he is oure hroper; : war was he so longe? 

He it is & non o^er, : J)* boste ous so stronge. 

Oure broker we mowe hiw clupie wel, : so sei{) he him sulf ilome. 

So ne miste hi neuer adel : {)* bifore ous come. 

He nas our^ broker nost, : ar he oure flesch nome, 
IQ^er myde he ha|) ous dere abost : to make ous isome. 

Isome we nere bifore, : angelis & ourc kunde, 

Ar swete ihc were ibore, : |)* to selde is in munde. 

Ac nou he ha|)oure kunde Inome, : & cure hro^er is; 

Oiir^ kunde is wel heie i come : among oper iwis. 
IsYor he is al cure kunde hext : saue is godhede, 

& aboute is trone is next, : so noble is manhede! 

Angel ne wor|) nost so hei, : for he nys oure broker nost, 

& cure kunde is eke so hei, : he haj) ous dere aboust, 

Ne angeles he ne boste nost; : we bej) him wel ner; 
20 Wen he v^ haj) so dere abost, : wel auste menlouye him her. 

J[)e angel nys najemo : bote as his messager; 

Hou miste it |)anne go : to beo is hroper her? 

& In heuene hi schoUeJ) also, : wen |)* we be|) ^ere, 

Oure heste & oure wille do, : as hi oure hinen were, 
25 To cure heste seruy ous : to fot & to honde; 

Oure owene we mowe holde ous, : as i'' vndcrstonde: 



V. 16. Nach trone fehlt man. v. 20 vs ist im Ms, meist dutch v 
mit dem Zeichen der AbJciirzimg fur us ausgedrucU. v. 26 vnder stonde: 
das ausschliesslich nach d gehrauchte Zeichen der Abkiirzung ^ ist 
uhcrall durch er wiedergegehen, obwohl es auch ur vertreten konnte. 
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B. Egerton 1993. 

oi.j7.Uf ioie and blisse is now mi J)0U5t, . care to bi leue, 

Vor te herien him among . J)at al oure sor schal reue. 

flFor icome he is |)e swete |)eng, . {>o swete honi drope, 

Jhs king of alle I)ing, . to wham is al onre hope ; 
5 1 come he is oure swete bro|)er; . whar was he so longe? 

He it is and non oper, . |)at bouste vs vrom pine stronge. 

Oure broJ)er we mowen him clepe, . so sei|) him self ilome. 

So ne misten heo neiier adel . J)at biforen vs come. 

Vor he nas here broJ)er noust, . ar he ourd vlessch nome, 
10|)er wi|) he ha{> vs dere aboust . to maken vs i some. 

I some nere hi noust to fore, . angles and oure kuinde, 

Ar swete ihs were ibore, . {)at seldene is in oure muinde. 

Ac now he ha|) oure vlesch inome, . and oure broker is; 

Oure kuinde is wel heis bicome . among alle o^ere iwis. 
15 Vor he is al oure kunde next . saue his god hede, 

And aboute is trone men wor|) next, . so noble is monhede! 

Angles ne worj) him nout so neis, . vor he nis heore bro|)er noust, 

And oure kuinde is eke so heis, . vor he haj) vs deore aboust, 

Vor angles ne bouste }ie noust, . we bej) |)er fore him {>e ner; 
20 Whan he vs ha|) so dere aboust, . wel auste we louew him her. 

Angel nas neuer mo . bote as his messager; 

How miste hit {>anne go . J)* angel were oure bro{>er her? 

And in heuene heo schulew also, . whan Y heo bej) {>ere, 

Oure heste and oure wille do, . oure hinew as hit were, 
25 And to oure heste semen vs . to fote and to honde; 

Vor oure we mowen hem holdew I)us, . who so wole vnderstonde : 



Y. 15 is ist uhergeschriehen. 

Horstmftnn, Altengl. Legenden^ 5 
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66 11. Geburt Jesu. 

Ne mowe we J)ewne glade beo : to habbe suchc hyne? 
J)* 8o|)e se mowe her iseo, : as we isef) ate fyne, 
foi.209 {>* we bej) alle kunde hext, : wi|)|)0Tite god one, 
30 & in heuene also him next : among is angeles echone, 
& alle |)* nouJ)e late come, : sej)|)e our louerd aliste 
& oure flesch ha|)her Inome, : ihered beo is miste! 
J)ulke |)* bifore ous come, : wen hi Jen de|) fouhde, 
|)ewne hi were anon icast : In to helle gronde, 
35Nere hi so holi ne so good, : ^er nas vorbore non: 
|)erfore hem longede more : after our lord echon. 
|)e prophetes |)* were so gode : & so hoU alle, 
y of oure lord vnderstode : wat it scholde bifalle, 
Hi wusten J)* he wolde come, : ac hi nuste wanne; 
40 f>e tyme hem I)05te longe Inou5, : ech vnche hem Joste a spowne. 
Hi gradden after him wel ofte : In here prophecie 
& In J)e bokes {)* hi write, : |)* he scholde hie. 
God seue, quaf) on of hem, : {)* heuene borste atwo, 
|)* he miste liste adoun : to sauy ous so. 
45Somdel hem longede J)o, : wen hi nolde abide, 
J)* heuene clone ofte atwo : to sauy ei{)er side; 
Ac he scholde al to berste : & oure lord falle adoun. 
Ac he hiede nost so bliue, : he com softe al isoun; 
Miste hi him habbe ihent : faste bi {)e croune, 
50 Hi him wolde narwe habbe iwent, : ac he hem huld |)er doune. 
Parde 5ut ne com he nost, : nere hem no so wo; 
Hi |)e grend of helle soste, : ar he com hem to. 
S. dauyd after his anuy : after him he gradde I)us : 
Louerd In heuene, to ous abowe : & liste to ous! 
55Scewe ous of f>in holi face, : & we wor|)eJ) hoi anon. 
Him longede ek after is face : I)e holi symeon, 
& alle blisse him was bynome, : & ofte gradde bifore: 
Louerd, wawne woltou come? : wewne woltou be ibore? 
Wene 30 i° mowe dure? : wene se i° mowe ise? 



V. 27 suche: Ms, such; der Strich vber h ist stets durch e auf- 
gelost, V. 48 Ms, heiede, mit unterpungirtem e. v. 49 Ms, halbft statt 
habbe; bb ist im Ms, stets lb geschrieben, v. 53 s mit einem Hdkchen 
daruber = seint ist stets durch s. bezeichnet, v. 57 nach ofte fMt e 
Oder he. 
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II. Geburt : 



Ne mowe |)ewne glade be . vorfco 1 
J)e 8oJ)e we mowe now iseo, . whot 
J)at we be|) aire kuinde hext, . wi| 

30 And in heuene al so him next . ar 
And alle J)at now late come, . sef^J 
And oure vlesch haf) here inome, . 
And hi |)at bifore were, . whan hj 
J)anne heo were for|) inome . in to 

35l^ere neuer so holi ne so god, . {)e 
J)er fore heo longeden in here mod 
J)e prophetes |)* were so gode . ani 
{)at of oure lord vnderstode . how 
Heo wusten wel fjat he wolde com 

40 j)e time hem J)ou5te 8wi{>e long, . ^ 
Heo gradden after him wel ofte . i 

. And in here bokes J)at heo wrouste 
God seue, quap on of hem, . {>at h 
{)at he miste liste adoun anon . an( 

45Somdel hem longede {)o, . whan he 
bat heuene cleue softe ato . to sau< 



Tar di set ne cam he noust, . n 
Ar he hedde J)e ground of helle so 
Sein dauid ek in his anuy . after 1 

50 Lord, |)in heuene abowe adoun . ai 
And schew vs {)in holi face, . & w 
Him longede ek after his grace . I 
Vor al oJ)er blisse him was binome 
Lord, whanne wol he come? . wha 

65Wene8te J)at ich mowe dure? . wei 



V. 27 we fehlt Mnter mowe. v. 
V. 46 hat Ms, Ash. 43 vier Verse, die hi 
nebengeschriehen: D(omi)ne inclina celos 
et salui erimus. v. 54 Ms, wan statt w 
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II. Geburt Jesu. 

one was deol to ih^re, : ne gairiede tern no gle; 
le mened hem nost : asen o|)er bifore, 
nas nost to de|)e ibrost, : ar god were ibore; 
yuede, vorte he him isei : & in armes nom, 
.candelmasse dai : to {>e temple com. 
wel may ous beo : bet, {)en hem miste f)o, 
J nowar fleo : ac to helle scholde go. 
e lord sede, : J)o he was ibore, 
aiste beo wel glad : oner oper |)* were bifore. 
ihetes wilnede uorte se : & mony kynges also, 
seef), 5if it miste be, : ac hi ne miste noot do; 
we nou as it were : for nost to heuene come, 
mr lord ous ha|) ibost : & {)e deueles power bynome; 
>* such grace nadde, : {)* to fore ous come, 
lire lord hi gradde : In prophecie ilome; 
m hi gradde : wi{> grete wille & louge, 
idemewt hi ne seie : bote J)e pine stronge. 
e |)* hi weri were : & lete al beo stille, 
aredinge forbere : & twnide to godes wille, 
ne seie non oJ)er won : as ose seief) uor sore, 



: hem to reste drous : & ne speke of him nammore: 
bem our kunde : bo|)e of flesch & felle. 
Lunde of wan we come : somwat i*" mot telle. 

mon y me clupede isacar : was bi olde dawe 
ehem, J)* dostren hadde two : In J)e olde lawe: 
ras s. anne, : J)* ber our leuedi marie, 

elizabethes moder, : {)* het Ismarie; 
bi bar of hire : s. Jon {)e baptist, 
3, anne doster, : bar our lord ihu cnst. 

mow |)er was In galilee, : me clepede ioachym, 
•de he was & holi mow, : gode grace was wij) him. 



61 hem st him. v. 63 Ms, iseie m. inome mit unterpungirtem e. 
r st ferfore. v. 78 aredinge, st gredinge verschriehefi? ▼. 81. 
inde fehlt tool nam. v. 82 we come fdlschlich st he com. v. 90 
godes. 
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II. Geburt Jesu. 

Heore mone hit was deol to her^, . hem 
Ac he menede him for noust . asen oJ)er 
Vor he nas noust to de{)e ibroust, . ar g 
Ac liuede, forte he him say . & in his a 

GOj)o he acondel masse day . to |)e temple 
Lorrd, wel may vs bet now, . J)an hem : 
Jat ne miste noust so lie, . J)^ he ne moi 
^er fore our^ lord him selue seide, . |)o 
J)' we mistew beo glade & lute dede (!) . J) 

65 |)at prophettis wilnedew to seo . and n 
|)at we sej) now, sif hit miste be, . ac he 
Vor we mowen as it were for noust . ai 
Su|){>e cure lord vs ha{> i boust . & t)e dt 
Ac heo {>at such grace naddew, . |)at bif( 

70 After cure lowde (!) gradde?* . in here pr 

Hoe gradden after him so heise . wif) gr 

And non amendement ne seise . bote {)e 

So longe J)at heo weren weri . & letei 

And of greding for here . and toke al g< 

75 Vor heo ne seise non o^er won, . |)ei3 1 
Oure lord lette heo (!) wille ago, . ar he wc 
And J)o heo weren weri inows . as whos 
Euer vch to reste drow . & speken of h 
{>at swete bem cure kuinde nam . in vie 

80 Of J)e kunde of wham he com . somwat 
A god mon J)at het Isacar . was bi ol 
In bedleem, I)at doustren to . hadde bi < 
I)e on was anne, J)* ber . cure ledi seinte 
I)e ojer |)at was sein Jones moder, . ^ 

85 And elisabet ber of hire . sein Jon pe bs 

And marie, anne douster, . ber cure lord 

A god mon |)at was in galil^e, . iclepi 

A schepherde was and holi mon, . & god< 

V. 69 de in liuede uhergeschriehen, v. 6 
bet fehlt beo. v. 70 Ms, lowde st, lorde, oder 
V. 71 hoe St. heo, wie v. 626, v. 75. Von I)ei5 Us 
V. 76 lette aus hette corrigirt; Ms, heo st, he 
jedenfdlls ber zu lesen; hinter al so fehlt het. 
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70 11. Geburt Jesu. 

|)o he was of twenti ser, ; s. anne he nom to wyue. 

J)^r nas couple In ierlm : of so clene lyue. 

Bo|)e hi doutede oura lord, : hi delde here good ajre 

Vche 5er, al J)* hi hadde, : J)* ech man miste ise: 
95{>* del hi seue to J)e temple, : to hew J)* seruede ]fer Inne, 

As we 5eue|) oure tej)inge : of J)* we mowe awynne; 

|)* oJ)er del hi 5eue to pouere men : & weiueringe also; 

Hem silue hi lyuede bi Je pridde : godes seruise to do. 

^er nere none mew In ierlm : {)* so muche good hadde, 
100 As ioachim & his wif, : vor triwenesse J)* hi ladde. 

Vor hose do|) wel his tejinge : nonfje & eke |)o, 

His good wole ^e betere wexe : nouJ)e & euer mo. 

Joachiw & anne is wif : to gadere hor lif ladde 

In clene spoushod twenti ser, : & no child, hi nadde. 
105 Aschamed ^er of hi were sore, : for hew "po^te |)* hi were 

Vor 5ete of god to fore alle o{>er, : vor no child hi ne bere. 
foi.2io.Hi bihete god, sif J)* he wolde : eny child hew sende, 

To godes seruice oblege hi wolde : |)* child wiJ)I)oute» ende. 

Vche 5er also ioachiw : to J)e temple wende 
110j)re sij)e, to stable his biheste, : sif god hiw eny sende; 

& offrede largeliche : of fjing |)* he hadde, 

flfor schame & for sorynesse : |)* hi no child nadde. 

[)o hi hadde twenti ser : hor lif ilad so, 

Joachim offrede to J)e tewple, : as he was iwoned to do. 
115l)e prest {>* I)e temple wuste : pulte hiw abac anon 

& sede {)* he werj)i nas : among godemen to gon, 

& cure lord hiw scewede wel, : wen he ne |)olede nost 

|)* eny child as of oper men : were of hiw ibrost. 

Joachim was so sore of schamed : |)* he wende out anon, 
120ffor schame among oper men : In {>e temple he nolde gon. 

WiJ) is scip he wende in to anoJ)er lond : wepinge wel sore. 

He ne {>05te to {)e tewple come : ne to anne is wif nawmore. 

Wif) scephurdes per he was : In sorwe monf)es fine. 

He ne hurde nost of is frendes : ne of anne is wyue. 
125 An angel com adoun to hiw : & bad hiw be wel blil)e, 



V. 110. Nach eny fehlt child, v. 117. Nach & fehlt Jat. 
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II. Geburt Jesu. 71 

foi.28.|)o he was of twenti winter, . seint anne he nom to wiue. 
9o|)er nas couple in isrl . of so clene Hue. 

Bope heo douteden ihfi crist, . here god heo deleden a J)reo 
Vche 5er, al J)at heo hadden, . J)at ech mon miste iseo: 
|)at del heo saf to {)e temple, . J)at serueden ^er inne. 
As we 5eueJ) now oure teu|)inge . of J)at we mowe winne; 
95 {)at oper del heo saf pore men . and wey uerinde al so ; 
Hem self he liueden bij)e J)ridde . godes seruise to do. 
per fore nomon of isrl . J)at so muche of orf hedde. 
As Joachim and his wif, . for pe gode lif {>at heo laddew. 
Vor whose de|) is te{>inge wel . loke now and J)o, 
lOoHis god wol J)e betere waxe . and schal^euer mo. 
Joachim and anne is wif . to gadere here lif ladde 
In clene spoushod twenti ser, . and nochild heo nadde. 
Of schamed heo weren {>erof sore, . vor hem pou^ten I)at heo were 
Vorsete of god bi fore alle opere, . vor heo no child ne here. 
105 Heo bi heten god, sif |)at he wolde . eni child hem sende. 
To godes seruise to oblegi . |)at child wi|) outen ende. 
Ech 5er also Joachim . to |)e temple wende 
J)reo si|)e, to stablen his bi heste, . sif god him eni child sende; 
And ofirede largeliche . of I)ing {>at he hadde, 
110^^^ schame & eke for sorinesse . |)at he no child nadde. 
1)0 heo hadden twenti 5er . ilad here lif so, 
Joachim ofifrede to {>e temple, . as he was woned to do. 
|)e preost J)at J)e temple wuste . pulte him abak anon 
And seide J)at he vn wur{>e was . among gode men to gon, 
215 And seide {)* cure lord hit schewede wel, . whan he ne |)olede noust 
|)at eni child as of oper was . of hem were for{> ibrousi 

Joachim was so sore aschomed . J)at he wende out anon, 
Vor schame among o{)er men . in |)e temple he nolde gon. 
WiJ) his schep he wende in to anoJ)er loud . wepinde wel sore. 
120^^ ^^ I)ou5te in |)e temple come . ne to anne is wif na more. 
Wi|) opere schep herdes per he was .in deol mon|)es fine, 
pB,t he ne herde word of is frend . ne of anne is wiue. 
An angel com adoun to him- . and bad hem be lij)e. 



Y. 90 isrl Abhrv, st Israel, v. 97. Vor nomon fehlt nas. v. 103 
Ms, f)0U3te mit uberflussigem n. v. 123 hem sU him. 
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72 II. Geburt Jesu. 

ie our lord him wolde sen^e : J)* he wilnede ofte sif^e, 

ne scholde a dorter here : & of him be bisite, 

lisse of al I)e world, : as f e prophetes hadde iwrite. 

knynge he bad him go horn, : sif he ileue nolde, 

3 guldene sate his wif : he mete scholde. 

im ne leuede it nost, : nor longe childles hi were, 

amward he wewde naj)eles, : he ne dorste elles for fere. 

deol made his wif Tor him, : no womman miste more, 
eo was in, morniwge adai : wepinge wel sore 
n to wringe hire honde: : swete lord, heo sede, 

{)iwg y^ seuest Joie : & eche J)iwg of blede, 
ne J)" makes Joie les, : Ine seo non oper so; 
rondrej) sif i° dorste segge : wi J)* |)enchest so do, 

I)"" children hast me bynome, : & me eke hast bynome 

hosebonde y is my Joie, : Inot war he is bicome. 

►m ^us an angel to hire; : doute |)e no5t! he sede, 

a |)e angel J)* habbe ibore : bifore god |)i godhede; 

uster y schalt her here : al bi godes rede, 

) schal hire name beo, : |)* holi lif schal lede; 

ire schal wondri al |)e world : & |)oru hire isaued beo; 

ild |)" schalt bityme here : & J)* so|)e iseo; 

|)in hosebonde Y^ go; : to voluelle |)i bone, 
juldene sate J)" schalt hiwe mete, : ne come {)" so sone. 

ne leuede nost {)is, : ac na{>eles uorf) heo wende 
> Imete hire hosebonde, : as {>e angel hire kende. 
dm & anne is wif : sone to gadere hem mette 
^Idene sate wi{) grete Joie, : as I)e angel hem sette. 
lupte & custe wi|) Joie Inou; : |)e bet hi leuede |)o, 
hope of {)is holi child, : hamward hi gonne go. 
! se|)|)e wi{) childe was, : & sef){)e wij) riste kunde 
[)* swete holi bern : J)* euer worj) In muwde, 
5, |)* ous ha|) isaued : |)* erore were ilore. 
:5te|)e dai of septembre : |)* swete child was iboi'e. 



V. 138 Ms, fencheste mit unterpungirtem e. 
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And seide oure lord him wolde sende . J)* he wilnede ofte sije, 

125 And I)at he scholde habbe a doubter . of him bi site, 

To ioie and blisse of alle J)e world, . as I)e prophetes haddew iwrite. 
In tokninge ]ferof he bed him gon hom, . sif he it leue nolde, 
And ate goldene sate his wyf . homward he mete scholde. 
Joachim ne leuede him noust, . vo heo so longe childles were, 

130 Ac hamward he wende nal)eles, . he ne dorste elles for fere. 
Gret deol made anne his wif vor him, . ne miste no wommow more. 
As heo was for him in momiwg . and wep aday wel sore 
And gan to sike and wringe hire honden: . swete lord, heo sede, 
Ych J)ing bote vs |)ow seuest ioie . and echinge of blede, 

135 Vs one I)ow makest ioieles, . ine seo non oper so; 
Me wondre|) sif i*" dorste sigge . \f J)" wolt J)i wille do, 
Whawne |)ou children me binimest, . J)* |)ow me hast binome 
Min hosbonde J)at is mi ioie, . i not whar he is bicome. 
J)o com ^er angel to hire; . ne donte J)e nonst! he sede, 

UOlcham |)e angel |)at habbe ibore . bi fore god ]fi godhede; 
An gode douster I)on schalt here . al {K)rw godes rede, 
Marie schal hire name beo, . I)at holi lif schal lede; 

Of hire schal wondri al I)e world . & |)orw hire isaued beo; 
J)at child I)ow schalt bi time here . and J)at soI)e iseo; 

145 Ase I)in hosbonde J)ow go anon, . and, to folfnlle J)i bone. 
Ate goldene sate J)" schalt him mete, . ne come J)"* neuer so sone. 
Anne ne lenede nonst wel |)is, . ac na|)eles forj) heo wende 
Vorte metew hire hosbonde, . as I)e ^ngel hire sende. 
Joachim and anne. his wif . to gadere sone hem mette 

150 Ate guldene sate wij) gret ioie, . as |)e angel hem sette. 

Heo clupten and custe» wiJ) ioie inow; . |)e bet heo loueden |)o 
Vor to habben ]fi& holi child, . hawmard heo gownen go. 
Anne sef)I)e wi|)»childe, . and I)orw riste kunde 
Ber se|)|)e J)e sweete bem . |)at euer worj) in muinde, 

155 Marie, J)at vs haj) isaued . I)at er were for lore. 
Jeiste|)e day of septembre.. |)e child was ibore. 



V. 127 him im Ms, doppelt, v. 129 vo 8t. vor, wle v. 361, v. 14S 
0. J?.: Portam auream. v. 151 loueden st, leueden. v. 153. Die Verse 
153 — 273 finden sich als eigenes Gedicht auch in Ms. BodL 779, fol. 
2^} b, in dem dent Ms, vorangehenden Inhaltsverzeichnisse angegehen als 
Seint Anne cure lady moder. v. 153 fehlt was hinter childe, 
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In ierim heo was ibore : In hir6 fader house iwis 

leoBiside |)e sate of iosaphat, : |)* nou|)e an abbei is 
In honourance of s. anne : of blake nonnerie, 
In {)e stude |)er heo was bore : ^e swete maide marie. 
Holi chirche nnste nost : wuch dai heo was ibore, 
Ar nou late {wru myracle : |)* god dude |)eruore. 

165 A. good mon nou late eche 5er : gret Joie in heuene isay 
flfram sere to sere In septembre, : as falle|) our leuedi day. 
Our lord he bad ententifliche : sum tokene him sewde |)ere, 
Wi more Joie were In heuene I)o : ^en in oper time were. 
Angeles sede J)* for our leuedi : ibore was J)ulke dai, 

170 & of hire burtime was al |)* ioie : J)* he In heuene isai; 
& bad wamy holi churche : & men on er|)e also 
{)* hi made feste of f>ulke dai, : as he sei in heuene do. 
Hire burtime holi chirche : wuste In {)i88e manere. 
Telle we of hire lif, : J)* heo ladde anerj)e here! 

175 Anon as heo was I)re ser old, : as it vel in ]fe lawe, 
I offred heo was to |)e temple, : as it vel hi olde dawe, 
J)o heo bileuede hire moder breste : & ne sek namor6. 
J)o heo to {)e temple com, : me miste ise godes ore: 
Yor ^er were viftene de gres : bifore |)e heie auter 

180 In I)e honwr of |)e viftene saumes : |)* bej) In |)e sauter; 
J)is maide clamb ech after ojfer, : vorte heo com vp an hei, 
As heo were of gret elde, : ne com nomow hire nei; 
Heo ne lokede after no moder, : |)o heo vpard stei. 
Gret Joie hadde ech man : of hire J)* hit isei. 

ISsChastete heo bihet, : sif godes wille it were. . 

Wi|) oper maidens In |)e temple : heo was iset to lere. 
So vair heo was & queynte : of witte & of dede, 
y ech mon of such song I)iwg : wowdrede & were in drede. 
foi.2ii.Heo nas neuer iseie wro|) : ne enes Mf^jnge gon 

190^0 no misword enes segge, : bote euer heo was In on. 
Heo sewede & span & waf : boJ)e woUone & lynne, 
Heo hadde lute erliche good, bote as heo miste wynne. 
Eche werkedai biriste tyme : J)en dai heo delde a I)re: 



. V, 169 |)at for wol st. for pat. v. 192 Ms, erliche 8t erl)liche, wie 
haufig im Ms, 
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In ierlm heo was ibore . in hire fader house iwis 

Bi side |)e sate of iosaphat, . ]fer an abbey now is 

In |)e honour of oure ledi, . ablak nonnerie, 
160 In I)e stude {>* heo was ibore . j)e swete maide marie. 

Holi chirche nuste noust . whuc day heo was ibore, 

Ar now late I)orw miracle . |)at god dude J)er fore. 

A god mon now late ener vch ser . gret ioie in heuene say 

Vrom sere to sere in septembre, . as valle|) oure ledi day. 
165 0ure lord he bad ententifliche . som tokne him sonde ^ere, 

Whi more ioie in heuene |)o . I)an in oper time were. 

An angel him seide {)at oure ledi . was ibore J)ulke day, 

And of hire bur|)time was al ]fe ioie . J)* he in heuene isay ; 

And bad him wame holichurche , |)at men on er|)e also 
170 Maden feste of |)ulke day, . as he say in heuene do. 
Hire bur|>time al holichirche . wusten on ]fm manere. 

Telle we now of hire lif, . j)at heo ladde on er|)e here! 

Anon 1)0 heo was I)reo ser old, . as hit fel in |)e lawe, 

Ofifred to j^e temple heo was, . as me vsede bi olde dawe, 
175 J)o heo bi leuede hire moder breste, . j)* heo ne sek na more. 

And 1)0 heo to |)e temple com, . me miste iseo godes ore: 
foi, 29. Vor {)er were viftene degres . imad bifore |)e auter 

In {)e honwraunce of viftene salmes . {)at hep in |)e sauter; 

I)i8 maide clomb vch after oper, . vor te heo come an heis, 
180 As heo were of gret elde, . ne com hire no mon neis; 

Heo ne bi heold aft;er fader ne moder, . |)o heo vppard steis. 

Gret wonder hadde vch mon of hire . I)at {)i8 j)ing iseis. 

Chastite heo bihet al bi hire lif, . sif hit godes wille were. 

Mid oJ)er maidnes in {)e temple . heo was forto lere. 
185 So renable heo was and queinte . of wit & of dede, 

|)at vch mon of a so song |)ing . wonder hedde and drede. 

Heo nas neuer iseise wroj) . ne enes lisynge gon 

Ne onus word sigge to man, . bote euer more in on. 

Heo sewede and span and wafs . boJ)e woUene and lynne, 
190 Heo hedde ojfer Intel erl)liche god . hire mete to winne. 

Vche werke day birist time . j)e day heo delede a|)reo: 



V. 159. Statt of care ledi lesen Ash. 43 u, BodL 779 of 6« anne, 
T. 191 Ms, b rist st bi rist. 



Digitized by 



Googk 



II. Geburt Jesu. 

day vorte vndeme : In bedes heo wolde beo, 

vnd^ne to mydouernon : to werke heo wolde sitte, 

inne o^er to sewe, : heo was of gode witte; 

e beden heo wolde |)ewne beo : vorte eue wel softe. 

?e angeles come al day : & confortede hire wel ofte. 

heo hurde of sikemen, : sone to hem heo wende 

fortede & helde hem : I)oru grace J)* god hire sende. 

e childhod hit was : |)* i*' 5011 habbe itold. 

)h godnesse myd hire was : boI)e 5ong & old. 

3 was fourtene ser old, ; J)e biscop of ^e lawe 

3h maide of I)ulke elde : to hore contreie drawe, 

le hosebondes as |)e lawe was; : J)e maidens were vawe 

Ike heste, bote marie : ne likede no5t |)e sawe; 

) wij) oper was ihote go : hosebonde to take, 

ede: J)' |)e lawe wole, : nele i*" nost vorsake; 

ier & my moder made biheste, : ar i*' were bisute, 

cholde in godes seruise : my maidenhod wute; 

sulf, 1)0 i** was child, : bihet our lord al one 
Le my lif in chastete : wi|)|)oute mawnes mone; 
3 i'' 50U segge to soJ)e : al myne wille: 
aw ne schal i** neuer come : my maidenhod to spille. 
cop & I)e oper maistres, : J)* In ^ temple were, 
lemseil nome of I)is word : & were in gret fere, 
B lawe wolde J)* nomaw : asew suche biheste scholde beo, 
lawe wolde |)* no wommaw : vn spoused me scholde iseo. 
jonseil ]fer of hi nome : Cram daie to dai in |>e sere 
joun to bidde our lord, : som toknynge to sewde hem |)ere. 
Q a uois to hem & sede: : J)enche|) in isaie! 
de ches hire spouse : |)oru his prophecie. 
3de isaye : J)* ^ev scholde springe 
ie of Jessees more : of dauid I)e kynge, 
ur scholde springe : of |)ulke more also, 

vppe aliste {)e holi gost : & come so |)erto. 
oru I)is men wuste : hou hi scholde on take, 
lies kunde he het eche man, : |)* was wiI)J)oute make 
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Ech morwe forto vnderne . in hire bedes wok 
Vrom vnderne to midouemon . to hire werke 
Spinne oper sewe oper weue, . he was gode 

195 In hire bedes {)anne heo wolde . vort eue bee 
To hire an angel com alday . and confortede 
Whan heo herde of sike men, . to hem sone '. 
I And confortede & helede hem sone . J)orw grace ] 
In hire child hod al |)i8 was . |)at ichabbe of 

200 Vor alle godne(sse) wi|) hire was . bo|)e song 

|)o heo was of fortene ser old, . I)e bisschop ( 

Het vche maide of |)nlke elde . to hire centre 

To take hosbonde as lawe was; . {)e maidnes 

[^ Of |>e heste, bote marie, . hire likede no5t |)e 

205 |)o heo was ihote vorj) . hosbonde wij) opere 
8ire, heo seide, I)at lawe wole, . iniQ nowt foi 
Ac mi fader and mi moder . hi hete for me, j 
I)at ischolde in godes seruise . mi maidenhod 
And mi selnen ek, j^ ich was child, . hi het 

210 To libbe mi lif in chastite . wi{) oute mannes 
|)er fore isigge ow to so|)e . fat |)i8 is mi wi 
!N^ei5 mon nulle i*' neuer come . mi maiden ho 
J)e bischop and alle |>e offer maistres, . |)' o 
Gret conseil nomen of {)i8 word . and weren 

215 Vor I)e bok wolde J)at no mon . asen such hi 
And |)at |)e lawe wolde I)at no wommon . from spc 
Gret conseil |)er of heo nomen, . from daise t 
In bedes to bidde ihti crist . som tokninge he 
J)o com |)er avois and bad hem . f)enchen on 

220 And I)at maide spouse chese . |M)rw his prop! 
Now seide Isaye . |)at I)er scholde springe 
A serde of lessees more . and of danid I)e ki 
And a flonr scholde vp teo . of |)ilke more al 
And I)er vpe I)e holi gost . come aliste 'per U 

225 Her |)orw J)is men wuste . how heo scholden 
Of daai{>es kuwne he het vche man, . |)* were 

V. 192 heo fehlt vor wolde. v. 194 of fehlt nai 
fehlt vor ofte. v. 200 Ms, godne st. godnesse. v. 20( 
V. 217 and fehlt vor from. 
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& of elde to habbe wif, : J)* ech of hem ber^ 

230 A serde to |)e aut^, : J)* non vorbore nere; 

& wuche 5erde bigonne to blowe : & a coluere ]fer vppe ibrost, 

J)* he tok marie to spouse, : J)* it nere bileuod no5t 

|)e biscop was J)o glad Inous, : he let crie J)ere 

Al |)* were of dailies kunde : aserde to J)e auter berc. 

235 1)0 hi were to {)e auter icome, : ech hadde aserde an honde. 
f)er was Josep an old mon, : |)* bihynde alle gan stonde. 
Asenes wille he |)uder com, : he ne dorste elles Tor fere-, 
His serde he hudde, J)o offer men : hore to |)e anter here. 
]fer nas non |)* gan to blowe, : ac iosep hi vndersete 

240 1)* he hadde is serde ihud; : hi gowne anon to j)rete; 

Hi made him here nor{) is serd, : hit ne moste non oper beo; 
J)o he to I)e auter com, : me miste miracle iseo: 
His serde bigan to blowe anon, : J)* raj)er was old & bar, 
Anoneward sat acolnere; : fair miracle was J)ar: 

245 Vpe J)e serde longe heo sat, : & se|)pe {>* folc isei: 

Heo flei in to al J)e temple : & se{)I)e in to henene an hei. 

|)er nas non J)* I)is isei, : J)* sore adrad nas. 

Ac Joseph |)e oldeman : swi|)e sori was; 

|)o me lokede him {)e maide, : aschamed he was sore. 

25oLoke|), he sede, my feblesse : & habbej) of me milce & ore! 
Nam i'' old & eke feble? : my mi5te is me bynome; 
Heo is 5ong & snnne it is : make ous to.gadere come. 
Nym seme, qna|) J)e biscop, : j)* J)" I)i sulf ne aspille. 
As dude datan & abiron, : vor hi were asen godes wille. 

255^)0 was Joseph sore adrad, : he ne dorste wij)segge namore 
Vor drede of cure lordes heste; : he gan to sike sore. 
Inele nost god misdo; : wewne it mot be so nede, 
IchuUe hire wedde, ac heo ne schal : for me hire maidenhod scede; 
IchuUe hire wite as hire wardeyn, : offer ne mai i* nost, 

260 1>* ™y 8<>^® l^re wedde after me, : J)* hire kunde be uorj) ibrosi 
Vor J)e lawe was : wen man ne miste : bisute child bi is wyue, 
J)' is nexte kun scholde : hire wedde after is lyue, 
& ech after oJ)er, vorte sun child : of |)e blode come; 
Hoso non wonne, vnwerji was, : as it verde Home. 

V. 227 of fehlt vor elde. y. 260 Ms. kude st, kunde. y. 26S Ms. 
sun St sum. 
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And elde to habbe wif, . |)at vch of he 
A bar serde to |)e auter, . {>* non vor 
And whos 5erde bigonne to blowe . & i 

230 Jat he toke marie to spouse, . J)* hit ne 

Je bischop was ]fo glad inow, . he 1< 

J)at alle |)at were of daui|)es kuwne . a 

Jk) heo weren alle to gadere, . & vch '. 

^er was iosep an old mon, . |)at bi hin 

235A5en his wille |)ider he com, . he ne d 

His 5erde he hudde, J)o his felaws . here 

1)0 ]fer nas non |)at gan to blowe, . i 

f>at hedde is 5erde so ihudde, . heo goi 

Heo maden him here is 5erde for|), . h< 

210|)o he to Je auter com, . me miste miri 

His serde bigan to blowe faire, . |)at 

And anowarde sat awhit coluere; . grei 

Vpe serde longe heo sat, . and se|)|)e ] 

J)at heo vlei5 into ^e temple aboute . & 

2^b^er nas non J)at I)is seis, . J)at sore ad 
Ac iosep |)e olde mon is his half . fer 
|)at me lokede him to wedde |)at maide, . 
Loke|>, he seide, mi feblesse . and habbe 
Nam ich old wij) manie children? . mi 

250 And heo is song, & suwne hit is . to m 
Nim seme, iosep! qwaj) pe bischop, . |)2 
As datan dude and abiron . J)at weren 
J)o was iosep sore adrad, . he ne dorstt 
Vor drede of cure lordes wreche; . he 

255 I nul nost, he seide, god misdo; . ac 
Ichul hire wedde, ac heo ne schal . hire i 
Ichul hire witen and hire warden, . oJ)e 
J)at mi sone mai hire wedde after me, . J)* oi 
Vor |)e lawe was J)o : whaw amon ne miste 

260l)at is nexte kun hire wedde scholde . 
And vch after oper, vorte som child . c 
Whose no child no wonne, vn wurj)e wa 



Y. 243 I)e fehJt vor serde. 
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265 Joseph wedde in |)i8 entente : pis clene maide pere. 

Ac for offer |)ing our lord nolde : |)* heo iwedded nere: 

|)* is moder nere isclaundred : j)* heo vnwedded wij) childe were, j 

Ne J)* {)e deuel it vndersete : {>* a maide child here; ; 

Vor ]fer bi he wolde habbe iwust : {>* it were godes sone, 
270 & habbe destourbed in alle f)ing : of his passione ; 

& god wolde ek, p* is moder : were in eche god hod; , 

Of wywmen J)re ]fer be|) : ]fe hexte is maiden hod, 
foi.2i2.I)e o|)er hexte is widewehod, : spoushod |)e {)ridde is. 

Alle J)re ]fe maide hadde : J)* bar cure lord crist: 
276 Heo was maide widewe & wif ; : hoso nys non of Jis |)re, 

Bote heo come to amendement, : non hope ne mai of hire be. 

Ac na|)eles J)er wi|){)oiite : me mai ifynde some, 

Ac, 5if god wole, hi mowe amende, : ar hi to dope come* ' 

Hier schlicsst Ms. Ashmol. 43 ab; das Uebrige fiadet sich aliein in 
Ms. Egerton 1993. 



V. 265 weddc st, weddede. v. 269. Hinter sone ist von spdterer 
Hand I)ere., hinter 271 sone zugefugt, offenhar urn den irrthumlich ver- 
missten JReim zu ergdmen. v. 271 Ms, goohod st godhod. 
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Josep weddede in ]fi& entente . |)i8 clene maide j)ere. 
Ac for oper ping oure lord wolde . J)at heo wedded were: 
fo?^I**^ is moder isclaundred nere . wi|) childe vnwedded were, 
Ke I)at |)e deuel it vnder site . |)at amaide achild bere; 
Vor, 5if he it waste, e wolde wite . |)at hit were godes sone, 
And habbe destourbed al |)e dede . of his swete passione; 
And onre lord wolde ek J)at is moder . were in eche god hod 

270 Of wommon, J)at |)reo bep: . {)e hexte is maiden hod, 
I)at oper hexte is widue hod, . spoushod is |)e Jridde: 
Alle {)o |)reo f>at maiden hadde, . {)at swi{)e wel bi tidde: 
Heo was maide, wif, and widue; . whose nis non of ^e {)reo, 
Bote heo comen to amendement, . of hiren ne may he noust beo. 

275 Ac nal)ele8 al ^er wi{) onte . me may set finde some, 

Ac, 5if god wole, heo amendej) hem, . ar heo to de{)e come. 

Bi eroudes day |)e king . aprest was of god lif, 
Jat Zakarie was ihote, . and elisabef) is wif; 
Bope heo weren god inow . and inelde weren igon 

280 And onre lordes heste douteden, . ac child nadden heo non. 
|)o scholde vch prest after ojfeVy . as hit fel in |)e lawe, 
Vrom Saturday to sat^day . aboute I)e weued drawe 
And serue |)at wened al |)e wike . and al I)e wike be clene, 
Ne from I)e weued come noust, . ne seon is wif noust ene. 

285 So it bifel |)at Zakarie, . as it aboute com, 

His prestes wike scholde beo. . holi ensense e nom 
And ^er wi|) wende into J)e temple . and J)* weued ensensede aboute; 
And |)at volk stode in orisons . and in here bedes wi|) oute. 
In I)e rist half of jm weued . an angel ^er stod; 

290 Zakarie him bihuld . and dradde in his mod. 

Ne dred I)e noust! |)e angel sede, . (p)i bone is herd anon: 
|)iwif schal bere a sone, . |)at schal beo cleped Jon ; 
And I)ow schalt habbe ioie inow, . whan |)ow it mist iseo. 
And |)cr schulle of his bur|)time . manie glade beo; 

295Bifore oure lord he wor|) gret, . he ne schal drinke noust 
Wyn ne sider; ar he beo . of is moder wombe ibroust. 
He worj) fol of I)e holi gost, . and ate nende 
Manie children of isrl . to oure lord wende. 

V. 266. Vor wi|) childe feMt pat heo. y. 277 A.R,: Fuit in diebus 
herodes rex; 8. Luc. 1, 5. t. 291 Ms, ibone st, |)i bone. 

Horstmann, Altongl. Legenden. 6 
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Zakarie: . how miste |)is bicome? 
1 and eke mi wif, . & oure kuinde is bi nome. 
[)e angel, I)ulke . J)at to |)e come in sonde, 
gabriel . |)* bi fore ouve lord dej) stonde; 

nou5t |)i8 ilene, . |)ow worj) dombe J)er fore, 
B |)e bi nome, . vorte ]fe child be bore. 
T^ende for|) anon, . and Zakarie {)o 
3e al I)ilke time . and ne spak wordes na mo. 
i folk wif oute . and wondrede in here |)0U5t, 
rie was so longe . & ne com among hem noust. 
tarie out . among |)is men echon 
^ne what e wolde, . ac he ne spak word non. 
he was so dombe, . stoden alle in gret eise 
el J)at wi|) inne . sum sist he hadde iseise. 

was ido . and is wike ibroust to ende, 
he was bicome . to is wif he gan wende, 
t holi bem, . sein Jon |)e baptist, 
bern best, . wi|) oute ihiT crist. 
he was bisete . bifore miselmasse rist, 
B |)at 1)0 was . euene day and nist, 
•e J)at oxxre lord . in his moder wombe was alist 

Jon J)e baptist . bi sete on gode nist 
) bilafte dombe, . vor he nolde |)e 8o|)e iwite. 
' forf of iosep, . as hit is iwrite! 
idde is wif iwedded, . as hit fel in f e lawe, 
vne centre . to bedleem egan drawe, 
him of bruidale, . whawne he hedde wher wif), 
and mid is craft, . vor he was smisj). 

hire frendes . oure swete le^i wende 
|)er heo was bore, . as J)e bischop hire sonde, 

of hire elde . |)at hire wardeins were, 
il one in here bedes . in hire chambre J)ere, 
►e angel gabriel . vrom god to {)e cite. 



2. Die letzten Halbzeilen sind umnustellen, t. 318 Ms, 
I)at toie 535, v. 321 fader fehlt im Ms. v. 335 Zu wher 
liar of. V. 828 In v. 157 war Jerusalem dls GeburUort 
V. 1103. V. 331 A. B. : Missus est A(ngelu8), 8. Luc. 1, 26. 
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11. Geburt Jesu. 83 

I)at 18 icleped nazareth, . in |)e load of galilee, 
To amaide ispoused to amon . wij) oute vche folie 
Of dauil)es hous, |)at het iosep, . I)at maide het marie. 

335 J)o angel com in to hire chambre . & grette hire {sire iwis: 
Hail be |m)w, fol of grace, . cure lor mid ^ is; 
Among alle wimmen iblessed be J)ow, he sede. 
|)o {)e maide |)is iherde, . heo stod as in drede 
And of {)e angeles word . destourbed was ^ere, 

340 And in gret J)0U5te was, . what |)is greting were. 

|)o nempnede vurst fe angel . hire name: marie, he sede, 
|)ow hast ifounde grace of god, . ne haue |)ow none drede! 
Vor {)ow schalt in |)ine wombe . conceiue wiJ) oute blame. 
And a sone ibore of {>e, . ^at ihc schal beo is name. 

345f)is schal muche beo, . & icleped he wor|) also 
{)e heise godes sone, . & cure lord him wole do 
And sine him daui|)ed sege, . his fader, and neuer mo. 
And I)anne e schal in Jacobs house . regni euer mo. 
And of is kuinde ne wor|) . neuer more non ende. 

350l)anne spak cure ledi furst . to |)e angel so hende: 
How miste |)i8 ben ido? . vor inot monnes dede, 
Ne of none monnes mone. . |)e angel asen sede: 
fol. 81, j)e }ioli gost schal on |)e come . and |)e heise godes miste, 
And is vertue schal |)e bischadwe . and on J)e aliste; 

355 J)is holi |)ing, |)at of |>e . worj) ibore so, 
WorJ) icleped godes sone; . and elisabej) lo, 
|)icosine {>at is, . ha{) now in hire olde line 
I conseiued hafi asone, . I)at wel schal i|)riue', 
And, |)at |)is child was bisete, . j)e sixte mon|)e hit is, 

360 To hire |)at wi|) oute bled . wommon iclepud is. 

]fer fo honwrej) god in vch word, . for he is wur|)e iwis. 
Marie J)onkede faste cure lord . and I)o seide ^i&: 
Lo me here godes hine! . ido beo hit bi me 
Rist al vpe worde . |)at sprong out of |)e ! 

365 Mid I)is word {)e holi gost , in hire wombe aliste. 
And |)e angel wende for|); . ihered beo godes miste! 

Y. 337 A. B,: Aue mar(ia). v. 336 lor st. lord; is im Ms. doppelt. 
V. 344 beo fehlt vor ibore. v. 349. 8t kuinde ist tool kinedom zu lesen. 
v. 358 haf) uberflussig. 

6* 
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II. Geburt Jesu. 

I to I)e montaines drow 
i|) grete haste inow. 
ier com, . in to Zakaries house 
sf), . Zakaries spouse. 
. |)e child bigan to wawe 
wombe, . as f ing |)at was fawe. 
a . sein Jon J)e babtist 
ie . and swete ihu crist. 
wif hei5 vois to grede, 
. in {)is wordes sede: 
iblessed J)ow art iwis, 
nbe . iblessed also is. 
e . elisabej) ^e endinge, 
erden er, . made ^e bigynnynge. 
3eJ), . to me valle|) hit so 
J)us come|) me to? 
of |)e . in min erew was ido, 
1 mi wombe lo. 
I)at ileuedest |)i8, 
|)at of god iseid is. 
aume, . Jat maide marie, 
euesong, . as in prophecie: 
oure lord, . & migost iwis 
. |>at min hele is; 
ede . biholden of his hine; 
redi ate fine 

uinde, . vor he me ha|) rauche ido, 
and is name also 
)i . gof) now al aboute 
•ede . to hem J)at wollef) him doute. 
e dude, . vor al bine|)e he brouste 
de men . J)orw is herte J)0U5te; 

a doun ido 
che men . iheised he ha|) also; 

jens maria, s. Luc. 1, 39. v. 374 Ms. honureda. 
feiat and. v. 379 of fehlt vor |)e. v. 388 Ms. 
gnificat. y. 398 Ma. poude, aus poore corrigirt, 
here? 
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86 IL Gebiirt Jesu. 

J blessed beo ourc lord, . & god oif isrl also, 

Vor he haj) iloke how we ferdew, . & or biddinge haj) ido; 

And he ha{) irit vpan heis . J)e horn of bon iwis 
440|)at to vs in daiiil)es hous, . J)at is child iboren is; 
toi.82.As he ha|) er bifore ispeke . J)orw holi manne mowj) 

|)at of \)G worlde be{) . & in is prophetes inou|): 

Hele and bote of oure fon . and of here aire bond also, 

|)at habbe|) ihated vs, . and milce Torto do 
445 Mid hem |)at oure fadres were, . and of his holi testament 

To vnderstonde in his muinde, . & in his serrement 

Rist was I)at he swor . to abraham |ms, 

Oure aire fader, {)at ewolde . him selue 5euew vs, 
|)at we wif) oute doute . delinerede echone 
450 Out of {)e bond of onre fon, . to «eruen him alone. 

In holinesse bifore him . and in ri^i also, 

Bi echone oure dawes, . vorte oure be ido. 

And I)ow, child, |)e prophete . icleped schalt beo 

Of |)e hexte god, . and bi fore is face schalt teo, 
455 His weises vor to sarki, . lore vorto sine 

Of hele and bote to is volk, . here sunne to vor sine, 
|)orw |)e inwarde of is milce . j^at cure lord is core, 

WarwiJ) he lokede how we ferden, . J)at of so heise was ibore. 

Hem |)at sitte|) in schadwe of de{) . & in derkhede to h'ste, 
460 And into J)e wey of parais . onre fet vorto riste. 

|>us made {)is holi salm . |)is prest Zakarie, 

|)at bndictus icleped is, . as in prophecie, 

{)at me singe{> at vch ossong, . {)at gospel is al; 

^er fore, I)e while me it singej), . ech god mon stonde schal; 
465 Vor vch song j)at me singej) . in chirche agospel ha{) |>erto, 

Matines masse and evesong . and complin al so. 

Bileue now of sein Jon . and of Zakarie, 

And telle we forf), as we bigonne, . of iosep and of marie! 

In his owne contrey in bedleem . nise monies iosep was. 



V. 437 A, B.: Benedictus. v. 440 I)at wol st, per verschriehen, 
V. 446 u. 447 Ist of his serrement — Ristwis zu lesen? v. 449 were 
fehlt wol vor echone. v. 452 nach cure fehlt lif. v. 457 Ms, in warde. 
Y. 463 ossong = enesong, toie 412 u. 641 missomer aus midsomer. v. 467 
Nach bileue fehlt we. 
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470 After |)at is wif wij) childe, . he nuste nost of ^e cas, 

Aboute his mester and his nede, . to winnen him spense |)ere; 
In winter he wende to is wif, . as hit fel in |)e sere. 

{)o marie, ihs moder, . & iosep spoushod nome, 
Heo was ifounde hire wombe fol, . ar heo to gadere ( 

475Jo8ep hire hosbonde, . vor he rist fol was. 

He nolde hire desclaundre nost, . him wondre of |)at c 
Bileuen he wolde hire stilleliche, . & also e|)ou5te to c 
Oure lordes angel . in slop cam him to. 
Josep, dauij)e8 sone, . do vnderfong, he sede, 

480 Marie |)ine spouse, . ne hane J)ow none drede! 
Vor of |)e holi gost it is . |)* in hire is iwis; 
Vor he schal asone here, . I)at ihc" icleped is 
And schal make is owne folk . saf of here misdede, 
Vor hem I)at in pine bej) . his blod he wole schede. 

485 A maide schal habbe lo . in hire wombe wel 

And beren asone, J)at me clepe schal . his name eraan 
J)i8 word fele hondred ser . J)e prophete ysaye 
Seide, ar god were ibore, . of him in prophecie. 
Josep aros vpof slep . and in onoI)er I)ou5te cam 

490 And dude, as J)e angel hedde iseid, . and is wif to hi 
And ne com neis hire noust, . ar heo asone bar; 
And clepeden ihc" is name, . as I)e angel nempnede er 
How I)at holi child was ibore, . ]fe gospel sei|) wel rij 
J)at me rat ate furste masse . amidwinteres nisi 

495 Out of cesar august . J)er com such aban, 
|)at was vrom |)e emperour . I)at het ottauean: 
|)at al |)e middulert . isomned were. 



V. 470 was fehlt nach wif. v. 473 A, B. : Cum eet desponi 
ihu; 8. Math, 1, 18. * v. 476 wondre st, wondrede. v. 477 Vor 
wol as. V. 487 Ms. pphete. v. 495 A. JR.: Exit edictum 
augusto; s. Luc. 3, 1. 

Ber Theil des Gedichtes von V. 495—649 fmdet sich aU se 
Gedicht in Ms. Bodl. 779 fol. 22, mit der Ueberschrift: 
1)6 birl)e of ieu (I) crist. 

Die hauptsdchlichsten Varianten sind: 

495 sesar augostt«s. a soche lym (st lyn). 496 fra 
oetaayan. 497 so J)at alle t>e myddyl erfe: dystroyed {st d; 
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f)o was f)e somnes . farst imad ^ere, 

Of sirin {)at maister was . in {)e lond of sine. 

500 And alle men to here oune cite . bigonne to drawe and his^. 
Josep eode vrom galilee, . out of 'pe cite 
f)at is icleped nazareth, . in to f>e lond of Jude/ 
To f)e lond of bedleem, . as king dauid was ibore, 
Vor he was of danil)e8 houB . & of is meine icore. 

505 He wende mid is wif ispoused, . j)at wij) childe' was. 
So ^at f>e time was folfulled, . as god 5af ^e cas, 
J)at heo scholde hire child here; . & hire furste sone heo ber, 
And biwond him incloI)eS; . & adoun leide him Jmr 
I(n) a schupene, vor "per nas . non oJ)er stude J)ere, 

510 Bote J)ulke J)at men to drowe, . whan hei inles were. 
And in f)ilke selue kinges lond . schepeherdes per woke 
Oner heore bestes al ^e nist . f)at heo hedden to loke. 
And lo oure lordes angel . bi hem stod bi niste, 
And J)e clemesse of oure lord . aboutew he(m) al aliste. 

515 J)o douteden J)e schepherdes . & in gret drede weren ibroust. 
J)o seide pe angel to hem: . ne dredej) ow rist noust! 
Vor lo i* bringe outidinge . grete ioie and Wis, 
f)at schal beo to vch volk, . vor ibore he is iwis 
To ow to day, pe saueour, . pB,t crist lord is, 

520 In pe cite of dauid; . and pe toktoow worj) fis: 
3e schulew finde J)at songe child . in cloJ)es iwounde 



V. 498 Ms. doppelt somnes : somnes. v. 501 eode aus hedde cor- 
rigirt. v. 503 lond st. cite. v. 509 Ms. I st. In. v. 514 he st. hem. 
V. 517 vor grete feMt of. v. 520 Ms, tok st, token. 

aboute clere (!). 498 dyscryuyng : furst I milked. 499 of syryn 
{)at {)0 . syrye. 500 ouen syte . drawyn an hyse. 501 sede. 502 
nasaret. 503 to {)e cyte of bethelem . dauef). 504 daud his. 505 he 
wete w' marye his wif : I spoused f)* myd chylde was. 506 ful fylde . 
I)at cas. 507 I)o hue chulde chyld berc : & here fyrst sone she berc. 
508 hit. 509 In cracce for to hym : non oI)er stede was lere. 510 In 
I)ylke hous !>*... 511 And feMt . scheperdw. 512 oner here orf al 
J)* nyst : J* hy haddyn to loke. 513 leo . stodyn by nyst. 514 And 
fehlt . oner hem alle. 515 douted. 516 ne dred se. 517 sous : newe 
tydyng : of gret ioye & blisse. 518 chal ben. 519 oner al lord. 520 In 
dauej) is cite : & ^e syngne to sou worJ) al 1)18. 521 in clopis alle. 
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And in acracche ileid. . J)o was ^er in a stounde 

Sodeineliche wi|) J)e angel . agret verrede 

Of |)e companie of heuene, . |)at heriede god an sede: 

525 Mid god in heuene an heis . heisenesse and ioie beo do, 
Among men of gode wille . pais on erf)e al so ! 
J)i8 is J)e vurst gospel . a midwinter nist 
Ac what J)is sompninge was, . we motew siggew in sist. 
foi. 83.1>e emperovLT J)at was J)o . seide ewolde iwite 

630 A certein nombre of |ie world, . as it is iwrite, 

How monie schiren weren in vche lond, . & tonnes in vche schire, 

And how monie men in vche toun; . he was agret sire. 

To I)e pnnce of vch lond . his messagers he sende: 

J)at ech mon ^er he was bore . |)orw heste of him wende, 

535 And |)a(t) e paisede apeni to truage, . & panes |i* me him here, 
J)* ewuste f)er J)orw how monimen . in al J)e world were. 
And nal)eles i' may it leue . J)* he ne dude as wel for |)anne 
Vor |)e lone of J)e panes, . as to wite |)e nombre of vche manne. 
And vch peni J)at me him sende . was wor|) oper tene 

540 Of comune moneie J)* was J)o, . hau5te habbe inow to spene. 
f)e middel kinedom of al |)e world . is ]fe lond of sirie, 
And al f)e lond of Jude ^er amidde, . ^er he is bane let furst crie, 
And amidde Jude is Jerlm, . Jfere furst bigan, 
J)us in J)e middel of al |ie world, . to nombri vch man. 

545 Here was |)e lond of Jude furst . vnder rome ibroust. 

To 5iue vche ser f)ider trwage, . J)at dere was se|)|)e a boust; 

V. 522 Ms, chacche st, cracche. v. 529 -4. B,: Ottauean. v. 535 
|)a St. |)at. V. 537 Nach i^ fehlt die Negation ne ; for vor I)anne wol zu 
tUgen. v. 539 Ms. bin st. him. t. 540 Ms, hauste st, he auste. v. 543 
Ms. amiidde; hinter ^ere fcMt he, oder l)ere = per e. 

523 sodeynlyche w^ aungeli^ pere : a 8wyl)e moche verhede. 524 I hered. 
525 an hys . ben I do. 526 & among . good. 527 is fMt , ferste 
godspel. 528 Ac fehlt , dyscryuyng. we mot segge. 530 nombres of al 
|)e. 531 chyrt/n . ech. 532 chyre st. sire. 533 prcyns . londe. 534 
echemon . wos I bore. hem. 535 And fehlt. he payd . trewage. & !>* hy 
hym |)e pans here. 536 {>at he {>er ^orws myst I wyte. 537 Ac. ich 
ne may h* I leue . dede hit as wel p&n. 538 for loue . as to y wene. 
of Je man. 539 men . tweyne. 540 comyn money . speyne. 541 syrrie. 
542 And al feMt , be let fyrst his bone. 543 I)er he. 544 as in. 545 
vndyr rome fyrst. 646 truage t)uder. 647 were er . paens. 548 was 
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Vor heo J)at weren vnder |)e emperour . paynimes were echon, 
And heo of Jude alle giwes, . here kuinde nas not on. 
f)e time was neis J)at oxire ledi . child scholde here |)o : 

550 1><?^ fore iosep hire nam wi|) him . and vrom hire nolde go. 
Anasse and oxe wi|) him he ladde, . & f»alke boJ)e he nam: 
]>G oxe J)at emiste sulle, . sif neode to him cam 
To spense and to truage; . J)e asse he tok al so, 
|)at is wif miste ride, . sif febelnesse com hire to. 

555 In gret feblesse he wendeforf), . iosep J)is hosbonde, 
Vor charge of is wif & for elde, . to ward is owne londe. 
In asaterday at eue . heo comen to bedlemes on ende. 
So weri heo werew, and late hit was, . heo ne misten in wende, 
And eke vor pres of J)e volk . J)at to truage was ikome, 

5goAnd al J)e innes of J)e toun, . ifuld were and inome. 
Anold hows J)6r stod al for lete . ate tonnes ende, 
J)at men duden yn here bestes, . whan heo wolden to tonne wende ; 
A mersorie hit was icleped; . amidde J)e weie it was. 
Side walles hit hedde to, . ac non helewou(l)|>er nas: 

565 Hit was opene at eif)er ende, . to gon yn al |>at wolde. 
Vor J)re |>ing hit furst arered was, . f)at hous of such folde: 
f)at men miste J)e haliday . |)er inne pleise and wende 
And sitte vor idelnesse . and driue J)e day to ende. 
And f)at men miste "per inne go, . whanne it ln|)er weder were, 

570 And fat pore men "per inne leise . J)at wif onten yn were, 
fis was to akinges burftime . awonder yn inome. 
Grlad was set oure ledi . heo miste fer inne come. 
Oure ledi seide: fat time it was, . fat fe child were ibore. 



T. 663 A mersorie tool st diuersorie. t. 564 ist unten a. B. 
hmzugesetzt. 

nanst. 549 ny . leuedye. 550 ioseph. 551 an asse & an oxe he hadde : 
wit hym boI)e he nom. 553 spence & to his trewage. 554 whan febel- 
nesse her com to. 555 wend. 556 is owe. 557 an eue. 558 ^at by. 
559 ek. folke . trewe. 560 And feJUt alle . I fulled. 562 men cyden 
In . toun. 563 dyversorie, wol richtige Lesart, 564 syde wallis f)er wer 
to . hole wowe. 565 open . !>' I)er. 566 it was furst arerede : an hous of 
soche bolde. 567 t>&n holy day . l^er in. 568 sit & pleyd . f>an day. 
569 And fehlt whan . leper. 570 w^ inne. 571 berl>etyme. 572 sit . 
fat she. 573 an oure vp I)e tyme hit was : fiat oure lord was I bore. 
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A(l)a8, qudp iosep, wommon les . what schule we do I)er fore? 
575 Into toune he wende, . sif he miste bi cas 

Wommon finde hire to«helpe, . vor|) niste hit was. 

He hedde ^er is asse an is oxe . iteised J)er biside 

Jn acracche, and eode vor|) . and wommon souste wide. 

Alone bilafte oure ledi . in J)e wilde hous J)er. 
680 Ate midnist of |)e sonne nist . J)e swete child heo ber, 

Godes sone, J)orw wham is . j)e deuel ibroust to grounde; 

A mid winter nist he was ibore, . iheried beo J)ilke stounde! 
Angeles come anon aboute . wij) gret coippanie, 

To solacen here songe lord . & is moder marie. 
585 Heo nedde whar inne oure lord winde, . J)o he was ibore, 

Bote in feble cloutes and olde . and somme to tore, 

"per inne oure ledi him wond . and bond him wi{) aliste, 

And leide him on awisp of hei;'. ^er was apore giste. 

Non help of wommon nede heo, . |io f)is dede was ido, 
590 Heo was hire seln€^ maide and moder . & hosewif also. 

Whar was as al Je nobleye, . J)at fel to aquene, 

At akinges, burj)time, . whar was hit isene ? 

Ledies and chamberleins, . scarlet to drawe and grene. 

To winden ynne |)e songe king? . al was lute, ich wene. 
595 Non help of wommon . J)e riche quene ne fond; 

Bote J)o |)e child was ibore, . hire seine heo it wond. 

And bar hit to J)e cracche . and leide it in awisp of heise. 

Hire wombe ne ok nonst sore, . heo ne dradde nost to deise; 

Heo bar abetere burJ)one . J)an wymmen now do, 

V. 574 Ms. aas st, alas. v. 576 Ms. vorj st. vor {)* ? v. 587 st, ledi lord 
verschriehen, v. 589 nede st. nedde. v. 591 M$, was as; as istzu streichen, 

574 alias . schollen. 575 wende anon. 576 for al mystes. 577 he hadde 
er his oxe & his asse . I teyd. 578 at a . he souste. 579 alon bleued. 
580 at mydiiyst {)* ilke sone myot : J)at. berc. 581 whom. 582 I blessed 
be. 583 com. 584 solace ome . oure leuedy. 585 Me nadde . in. whan 
he. 586 but . & soyle : olde & som to tore. 587 l^er in ourc leuedy 
here wonde. 588 vppon a wips of heye. 589 & non help of woman 
cure leuedy nadde. 590 self . mydwif. 591 wher . fulle to seche a. 
592 & a. 593 leuedyes & chaumbreres . skarlet. 594 to wyndyndyn(!) 
in . lonte. 595 non o^er . \\% ryche quen ne fonde. 596 self 5he hyw 
wonde. 597 hym . leyd hym on a wips of heye. 598 naust to deye. 
599 & hue . better burt)en ^an : wontmen. 601 women nout)e . hem 
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600 Heo hedde ellea igroned sore . and nou5t ascaped so; 

Vor, verde wimmew now so, .*me wolde holden hem wise; 

And naf)eles beom smart somdel . and Inste not so arise. 
f)at hei J)at god was on ileidj . as {)e bok vs tolde, 

Sein elene bar »e^^ to rome, . vor relik to holde. 
605Bo|)e |)e asse and fe oxe, . {>o me our« lord to hem brouste, 

Asein him kneleden bofe . and honoureden him fat hem wrouste. 

Now was f)is awonder dede . and ase kunde inow; 

Yor wel ichot J)at oxen knnne . bet now drawe ate plow, 

And asses here sackes . and corn abonte to bringe, 
610l)an to make meri gleo . and knelo bi fore a kinge. 

Vor, 56 se|> wel, fewe bestes . more bostor bef , 

|)an asse oper oxe, . as 56 ofke iseof). 

How cou^n heo here legges bowen . & here knen so to wende, 

To knele bifore a king? . who 'made hem so hende? 
615 Now weren hit wonder gleomen to, . who brouste hem such mod ? 

Ac whan we habbe|) alido, . fat child ibore was god. 
foi.84.j)Q |)£g y^^Q ^i i^Q ^ wymmen Josep brouste: 

Tebel and salome, . fat he in toane sonste. 
Oure ledi folede fe owommon, . f* hatte tebel, 

620 To loke of hira pnuetes, . as to hire craft bi fel. 

fo heo fond fat heo was maide . and child hadde ibore, 
f wondrede heo and criede vaste, . hire felawe heo (tolde) fore, 
fat ne may not beo, qwaf f is of er. . anon mid f e word 
Hire honden bi come stiue . and dede as abord. 

625 Vor deol an for serwe . merci heo gan crie, 

V.613 Ms. couken. v. 617 A,R: Tebel and Salome, v. 622 zwischen 
heo u, fore feMt tolde. v. 623 Ms, miid st, mid. 

holde. 602 smertel) sumdel : hem luste{> noust to. 60i seynt eleyne hit 
bar Buf) . noble relyk. 605 |)e oxe & {)e asse. men . to fMt 606 asen 
hym kneled & hym honoured : hym l)at by hem brouste. 607 asen. 
608 icb wot l)at oxin by com bet : to drawen atte pious. 609 assen 
to beren sakkia. 610 mer{)e & gle . knely be for. 611 50 wyte^ . no 
more bostu^. 612 I)an hep assen oper oxen . al day st ofte. 613 lemis 
|>er to. 614 be fore so noble a kyng : hou were hy. 615 hem In soche 
mode. 616 gode. 617 too wommen. 618 so souste. 619 t)oled {)* . 
I bote was. 620 lokyn. preuytes . as hit to here craft fel. 621 founde . 
mayde was. 622 pe wondir dede she cn'de loude : here felaue she told 
Tore. 623 noust be . & anon, worde. 624 here hondyn be com styf & 
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3if hoe |)0U5te ar seide amis, . on oure ledi marie. 
As oure lord hire grace saf, . to I>e child heo gan gon 
And touchede him wij) hire dede honden, . & was hoi anon. 
{)i8 wommon wende hom asen, . and euer hedde in muindo 

630 And |)e child bering wide tolde, . {)at so muche was ase kuinde. 
f)e lesinge of mani foles . tellef) of seint anastase^ 
|)at heo scholde wi|) oure ledi beo; . hit nis bote |)e ipase: 
Vor heo ne seis neuer oure ledi her, . vor to hundred ser bi fore 
And more, ar heo come an erfe, . cure lord was ibore. 

635 Som wrecche bifond J)i8 lesinge . wij) onriste, 

Vor as muche as me make|) of hire muwde . amidewinter ni^te. 
Schepherdes {)at afelde weren, . here orf vorte loke, 
Comuwliche euer vchser . twey niste heo woke, ^ 
As hit fel J)ilke nist, . ^missomer nist also, 

640 Yor honour of J)e sonne, . Jiat hire cours heddo ido: 
Vor Je schorteste nist fat was |)o . was missomernist. 
And midwinter J)e lengeste, . whose tolde arist; 
And {>enne bigan ei|)er nist . |)e sonne to astonde 
And tome ase toward vs, . |)at wone|) in |iis londe: 

645 A some vrommard J)e norj), . awinter vrom J)e 80u{). 

J)i8 asen tominge was of {)e sonne . bi olde dawe wel cou{). 
J)er fore f)e schepeherdes |io . in pe felde woke, 
Vor onour of |)e sonne . as wel, as here orf to loke. 



V. 626 ar st. or. v. 639 Ms. midewinter st, missomer. v. 645 Ms. 
some St. somer. 

dede : as hit were a horde. 625 for del & for sorwnesse . gan to. 

626 sif she seyde 0U5t oper seyd amys : to ourc leuedy seynt marye. 

627 & as ouere lord grace seude. 628 f&yre honde . & hy he com, 
629 wommeii wenten . & euere hadd hit in mynde. 630 J)e childis 
herynge . myche. asen. 631 |)e lesynge |)at mony foUs tellej) . anstace. 
633 fo . leuedy ere. 634 com. 635 Ac som fol furst he fouwde : ^e 
lesyng wit vnryst. 636 for as moche we syngej) In munde of here . nyst. 
637 a feld were. 638 comenlyche eche aer : twyes anyst hii woke. 

639 fylle in . & amydsomec is nyst al so. 640 sounne . hadde I)an I do. 

640 schortest . a mydsomerw. 642 mydwynters . longest. 643 J)an . as 
to stonde. 644 & turned asen. 645 a somyr framward. 646 I)e 5e 
turnyn. 647 cheperdts , welde. 748 honour. Nach 648 folgen dann 
noch die 2 Verse: & |)U8 ende|> ^e gospel: a myd winter nyst Nows cnst 
YS sonde helpe of soule : t)at al may dele & dyst. amen. 
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|)e schepeherdes to hem selue speke: . passe we iwis 

650 To bedleem, and iseo we . |)i8 word |)at imad is, 
|)at oura lord made him self . & schewede to vs! 
And heo comew {)ider an haste . & marie vouwden |)us 
And iosep and f)at child, . in acracche ileid. 
|)o heo seise {)i8, heo knewe wel . |)e word f* was iseid 

655 Of J)e child to hem; . and alle f)at herden |)is 
Wondredew of f)at |)ing, . |)' hem was seid iwis 
Of J)e schepherdes. . & marie wel wnsten |)er 
Al |)e8 wordes and lokede . & in hire herte ber. 
And f)is schepherdes tumdew asen . & god of alle d^de 

660Herieden, of {)at heo hedden iseie, . as|)e angel hem sede. 
Of I)at oiire ledi in hire f)0U5t . nom so grete gome. 
Of f)e wordes |)at |)e schepherdes . seiden, |)o hi come, 
Al hit was loken, . whar heo acordeden in dede 
To |)at |)e prophetus whilen . of onre lord sede. 

665 After |)at eiste dawes . fdlfdlled were iwis, 

J)at I)is child was circumsised, . his name iclepnd is 
Jhc, as it was inempned . of f)e angel bi fore, 
Ar he were in his moder wombe . ikened oper ibore; 
I circumsised was J)e child . as a seres day, 

670 1 come of is ende of is membre, . as hit fel in fe lay. 
{)o schedde f)is holi |)ing furst . his blod for man, 
f)o he nas bote seuenist old, . wel song he bigan; 
{)ei he hedde lengore abide, . he miste han ihed wo inow 
Wi|) inne III an I)ritti ser, . f)at |)e folk him slow. 

675Swete ihc, |)e grete loue . J)at {)ow vs gonne sone schewe! 
|)at of J)at |)ow were on erpe . gode dawes heddest fewe, 
And bi gonne |)o for vs so song . to schede |)i blod, 
To kerue of |)i tendre vlesch, . Jhc, {)ow art god! 
{)ow nere bi sete in none suwne, . wher fore me scholde f)e for drawe 

680 And kerue of f)e ende of |)i membre, . as hit fel in J)e lawe. 
Alle men fat on er{)e wrousten . |)e suwne of sodomie 
Deiseden ek, |)o god was bore . of his moder marie, 
At otime |)orw al J)e world . at ode|) vchon. 



V. 649 A, J?.: Pastores loquebantur; s. Luc. 2, 15, v. 666 A. R.: 
Po8tq(aam) consummati sunt dies octo; 8. Imc, 2y 21. 
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Oure lord ne nom neuer of sunne . so gret wreche non. 
685 ^er me may seo : of alle suwne . ^er a5eii non nis, 

So gret heo is |)at men ne scholde it nempne . bote in waminge iwis ; 

So foul heo was {)at god nolde . {)at heo bi laften aliiie 

In mannes founne, Jiat he nam; . |)er fore he let hem to driue. 
Sterren honwreden oure lord, . f)o he was ibore; 
690 Vor balaam |)e prophete seide . vele hondred 5er bi fore: 

f)at asterre springe scholde . of Jacobs kuinde. 

'Euer eft |)e heisemen of J)e lend. J)e sterrew heddew in mninde-, 

Heo beden fat among hem moste . som tokninge fer of come. 

So |)at J)e hexte men of |)e lond . a oonseil hedden inome: 
695Twelf stalewarde men to wake . vche nist heo toke 

Vpon an heis hul al longe nist, . after |)ulke sterre loke. 

|)o oure lord was ibore, . as he wolde |iat it were, 

f)e I)reo kinges come for |)ulke sterre . to loke fer after J)ere, 

3if heo misten oust J)er of iseo; . |>e oking het Jaspar, 
700 |)e oper het melchior, . J)e fridde baltazar. 

In orisons heo weorew longe . J)at oure lord hem sende 

Som tokninge of {)ulke sterre, . ar heo hawtward wende. 

{)o seisen heo in heuene a sterre . 8wi{)e brist, as heo stode, 

A midde |)e sterre achild . al blodi on J)e rode. 
705 1)0 bigan |)at child to speke: . goj) now biliue, he sede, 

'Toward {)e lond of Jude! . smoper sterre ow schal lede; 

|)er 56 schulen finde achild ibore', . king of alle kinge, 

Of whom 5e desirej) so muche . to.wite som tokninge. 

{>o lokeden heo, as it est ward were, . ano|)er sterre heo seise; 
710 So cler {)ing ne so brist . heo ne seise neuer wiji eise. 

Glade heo werew, |)o heo seise . j)at heo wilneden so longe. 

Vpe dromedaries heo wenden for{), . f)* swifte be|) and stronge 

And best duringe of alle bestes, . for nof er hors ne muile 

Ne scholde so gret awei habbe igo . in so lute while. 
715 Al how heo sous tew oure lord, . J)e gospel telle|) vs 

|)at me rat atwelf|)e day; . I)at bigynnej) J)us: 
f)o ihc was ibore . in bedleem of Jude, 

Bi eroudes day fe king, . lo J)e kinges J)reo 



T. 689 A. JR.; Stella, v. 696 Vor loke fehlt to. v. 717 A. B, 
Cum natus eet ihc~ in bedleem; s. Math. 2, 1, v. 718 Ms, Hierondes. 
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311 out of J)e lond of estlond . to ierlm iwis 
Seidell : whar is {>e king of giwes . {)at now iboren is? 

in f)e estlond ver . his sterre we iseise, 

wi|) 5ifkw5 we be{) icome . vorte honuren him heise. 

le king heroudes herde {)i8, . destourbed he was, 
vch mon ot ierlm . mid him vor is cas. 
alle pnnces & f)e hexte . prestos of |)e lawe 
J)e maistres of fe volk . to gadere he let drawe, 
enquerede of hem . whar crist were ibore. 
heo seiden: in bedleem; . vor Jius it was bi fore 

'- |)e prophetes iwrite . as in antiquite: 
f)ow, bedleem, f)at art . lond of Jude, 

)ng |)e princes of Jude . lest ne artow nowt; 

^er worf set a duk . out of J)e ibroust, 

^oueme schal . f)e volk of israel. 

des |)o al stilleliche . enquerede fol wel 

le kinges ententifliche . |>e time of J)e sterre, 
longe heo hire hedden iseise, . |)at heo seisen from ferre. 

jende hem fo to bedleem . and sede hem wordes milde: 
now ententifliche . & enqueref) of J)e childe! 
whanne 50 him habbe|) ifouwde, . bringej) me asen tidinge, 

i° come ek and onure him . and siftes him bringe. 

eo heddew iherd f)e king, . he wendew hem for|) lo. 

terre, J)at heo seisen er . in fe estlonde.so, 

ide eiier bi fore hem, . vorte heo cam and stod 

le rist oner I)e stude . ^er J)e child was so god. 

e, f)o heo seisen I)e sterre, . wi|) grete ioie heo were, 

, |)o heo comcw wi|) inne |)e hous, . J)e child heo fouwde pere, 
marie is moder, . and adoun heo vellen to grounde 
kneleden and hononreden him . & here tresor vnbounde, 
5iftes heo oifreden to him . of stor(!)and mirre and golde; 
f)o a venge here onswere . in slope, |)at heo ne scholde 

)e angel hem het bi eroudes . asen wende for eise, 

lere kinedom twrne asen . al bi auoper weise. 



1 



V. 724 Ms. is St. ^\8. v. 730 in ^e feMt vor lond. v. 749 Ms. flor; 
or zu lesen? v. 751 A. B,: Hie finitur euang(eliuui). v. 762 ac 
vor To. 
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In |)i8 maner^ |)e J)reo kinges . oure lord out soiiste 
In bedlem vrom here owne lond, . & presaunt him brouste. 

755 Of {)e lond of arable . and of perse heo were. 

So fer est be|) J)ulke londes . I)at nomon ne wonef now ^ere. 
A gret water fat me clepe|> saba . in |)e lond of perse is, 
{>er fore set monie men . al {)at lond clepe|) iwis. 
|)er fore dauid bi oure lord . in f)e sauter whilen sede 

760J)at kinges of arabie & saba . siftes him scholden lede. 

Heo ladden presaunt, vor he was king, . & nomon souste 
Ne to hem com in J)e olde lawe, . bote he presaunt brouste. 
Gold and mirre and encense . f)re kinges him laadde: 
Vch of |)e |)reo presauns . gret tokninge hadde: 

765 Grold is |)ing of gret ^nobleie, . J)at fallej) rist to akinge ; 
^er fore oure lord as a king . gold heo gonnen bringe. 
Encense valle|) to holi chirche, : & vor god was, heo JK)U5ten, 
Preost and maister of holi chirche, . encense heo him brousten. 
Mirre is swif>e bitter {>ing, . and akuinde hit ha{) also: 

770j)at no{)ing ne schal rotie, . I)at hit is biidoj 

J)er fore whan an heis mon deisede, . bi olde dawe me wolde 
In his buriles mirre do, . |)at e rote ne scholde. 
f)e bitter hede of |)e mirre, . {)at heo oure lord brouste, 
Bitoknede J)e bittere dej) . |)at fe giwes him wrouste; 

775|)at hit wif aded mon . hoi at is buriinge, 
Godes buriing hit bi tokne|) . wij) onte rotiinge. 
f)is f re kinges wenden forj) . & J)is 5iftes wi|) hem nome 
Vrom |)e ferreste lond of bieste, . vor heo to ierlm come, 
f)at inj)e middel is of J)e world: . |)ider heo weren broust 

780 In twelf dawes, & manie foles . {)er fore ne leue|) it noust, 
Ac as for dromedaries, . |iat vpon wende,(!) 
Swifte weren, and godes grace . sone hem J)ider sende. 

{)o heo comen vurst to ierlm, . f>e sterre hem was ihud, 
Vor heo scholden axe after god, . |)at is burj)time were ikud, 

785 j)at {)e giwes ne of soke it noust . Ji* e was among hem ibore; 
Ac anon, {>o heo wenden vrom eroudes, . |)e sterre was hem bi fore. 



V. 758 Statt al ist also m lesen. v. 761 A, JR.: De donis. v. 763 
Ms. en cenBense; laadde st, ladde. v. 769 Ms, dappelt it hit. t. 775 
hoi tool St. hold. V. 778 vor st. vor te. v. 781 Vor vpon fehlt heo. 
v. 782 heo feklt nach swifte. v. 783 A. E.: De Stella. 

Horstmann, Altengl. Legenden. 7 
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iiene J)e wey for{), . quik |)ing as hit were, 
Q to bedleem, . f)at heo bi giled nere. 

hedde of quik f)iiig, . & as heo couJ)e wit and god; 
kinges scholde astonde, . J)e sterre bi fore hem stod, 
heo Beholden wenden forf, . vor|) heo wende also, 
em euere in |)e wey, . what heo scholden do. 
B bi fore alle ojere . f)e |)re kinges seo miste 
& of hire wendinge . & al so of hire liste; 

vor heo was . in |)e eir her so lowe, 
\ opere in J)e welkene, . vor me scholde hire iknowe; 
ng, for heo wende . as {)ow sist a quik best gon, 
euene in |)e wey; . so ne dede neuer non; 
or so cler . no sterre neuer nas; 

to brist to honwre him . |)* on erj)e ibore was. 
ne miste clerore beo, . ne more schine brist, 
^es hire misten seo aday . ase wel ase anist; 

kinges Gomen to bedleem, . as fis child lay, 
im al to noust, . J)* neuer eft me hire ne say. 
nden f)at swete child . mid is moder marie, 
bunden heo noust, . leste heo hedden J)0U5t folic, 
3dde is sone ibeo, . & J)at |)e child hedde beo vnclene ; 
> noust bote god, . to mis f)enche noust ene. 
lem hedde ised . fat heo ne scholden wende 
>r e|)0U5te . J)e child vor to schende, 
hureden schipes, . & J)er for{) |)ene wey toke, 
hom al bi watere nor|), . & {)en heis wei for soke. 

to here oune lond, . J)at cas heo tolden wide, 

muche of f)e folk . to cure lord in vche side. 

J)e apostel . to |)ulke londe com 

kinges & moni ojer . brouste to cristendom. 
meluns , sef){)e iburied heo were, 

holimen . |)e bodies leise |)ere, 
cite se|)f)e . was broust to grounde; 
chop of coloine . f)o f)is bodies vounde, 
lise chirche of coloine . he let hem lede also 
|)er martirs . wel faire an er|)e do. 

?. nor|), wol St uorl). 
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^er 5et to J)i8 daise . wi|) grel honour heo be|>, 

And as holi relikes iholde, . as men alday se|), 
825B[oli men as heo were, . and elles it were wow, 

And of pilgrimes and oper men . honwred be|) inow. 

Of oure lord J)at was ibore . somwat tellen imay, 

As J)e gospel vs dej) lere . acandelmasse day. 

After |)e dawe were folfulled . of maries clansinge 
830l)orw |)e lawe of moises, . iBc heo let bringe 

To lerlm, to setten him . bifore onre lord iwis, 

As it in ourg lordes lawe . iwrite was and is: 

|)at ech J)ing, |)at hedde . his moder wombe ido, 

To oure lord holi|)ing . me scholde hit clepie so; — 
835 And J)at heo seue an offring . vor him wel vawe, 

Vpe word J)at is iseid . in oure lordes lawe: 

A peire briddes of tortlen, . oper coluer briddes to. 

And in ierlm an old man . J)er was i do, 

His name was symeon; . god he doutede wel 
840 And ristful was, & he abod . fe begginge of isrl. 

And in him was |)e holi gost; . & onswere him was ibroust 

Of J^e holi gost, J)at he ne scholde . de|) i seo nou5t, 

Bote f)at he iseise er . oure lordes kinedom. 

So f)at Jorw |)e holigost . to |)e temple he com; 
845 And j)e kun of child ihtl . let vor^ drawe, 

Vor to do vor him |)o . vpe |)e costom of |)e lawe; 

|)e olde mon symeon . his armes gan sprede ^ 

A brod, and nom J)is child ihc, . and heriede him and sede: 
Lord, |)in owne hine . vpe |)i wordes now let, 
850 Vor min eisen habbc{) iseise . fin holi bodi so gret, 

f)at bi fore fe face of al folk . |)ow hast isarked arist, 

Jat to |)e schewing of al folk . of paynime is cler sist. 

And in Jie fol ioie . of |)i folk of israel also. 

J)e gospel acondelmasse day . yn f)is wordes is ido. 
855 Cler list oure lord was . to men of painime: 

Vor heo ne herde noust . of him ar his burftime. 



V. 825 A, B,: s. I. Postquam impleti f(ueriin)t, 8. Luc, 3, 22. 
T. 838 Ms, is do st, i do. v. 845 Nach let fehU ihu oder him. v. 850 
A. B,: Nunc dimittis. 
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Ne hadden to him non hope . ne bi heste non, 

As |)e giwes hadden abrod . J)orw prophetws moni on; 

]fer fore god was cler list, . |)o he was ibore, 

860 To schininge of {)e painimes, . J)at heo seise noust bifore. 
J)e bote, |)at seide ek symeon . J)at he J)er iseis, 
|)at was ourg bote godes sone, . |)at was him wel neis. 

After J)is child ihc was ibore, . |)e vourti|>e day, 
Oure ledi dude hire churche 5ong, . as hit fel in J)e lay; 

865 Vor onre lord hadde ihote . in |)e olde lawe bifore 
{)at f)e fourtife day, . |iat asone were ibore. 
Me scholde hit to {)e temple here . & bifore auter bringe 
And offren hit to oure lord . wi|) afair oflTringe; 
And J)at a wommon scholde, . |)at of richesse were, 

870 A lomb oflTre wi|) hire child, . to {)e temple whan heo it here; 
Ac oper pore wimmen, . I)at oJ)er whar of nadde, 
Offre coluerren oper tortlen, . wel vawe |)at heo it hadde. 

Oure lord, vrom j)at he was ibore . J)e while he was here, 
To seue ensample, he siwede . |ie pore in vche manere. 

875 |)e offring he tok of tortlen, . vor lomb nadde he non, 

Wif) colueren & vn]f tortlen . to fe temple heo gonnen gon; 
And J)at vor J)e nede to halewe . J)at child more, 
Vor holi hit was inow . al wi|) oute here lore; 
Al it was to volfuUe . fe lawe fat was bi fore, 

880l)at he nolde wi|) sigge noust, . f)o he was ibore. 
foi. 87 Of gret elde he was inow, . f)is olde mon symeon. 

Of an hundred ser an twelue, . {)at vnnef)e he miste gon. 
I wilned he hedde al is lif . and oure lord ibede fore, 
f)at he moste neuer deise, . ar he seise oure lord ibore. 

885 So gret wille he hedde to him . |>at wismon come, 
Vor hope of tidinge of him w axen he wolde ilome : 
Wenestow oust he wole (beo) bore? . weneste ischule him seo? 
Weneste |)at ich dure mowe, . vorte he ibore beo? 

Of f)e holi gost he hedde onswere, . as we seide bi fore, 

890j)at he ne scholde neuer |)ene de|) |)ole, . ar he seise god ibore. 
I)ilke biheste he abod so longe, . |)at inelde he was ibroust; 

V. 872 Ms, coluerren mit rr, da trotz der Ahkurzung fur er noch 
ein T zugesetzt ist. v. 877 Vor vor ^e nede fehU jedenfaUs noust. v. 881 
A, JR.; De Symeone. v. 887 Vor bore fefUt beo. 
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Ac na{)eles for ^e grete hope . his eld.e ne greuede him noust. 

He was glad, |)o he isay . f)is child and is moder marie, 

And |)e wordes fat ich abbe itold . seide in his prophecie. 

895 And |)e wordes J)at he seide po, ^ & J)e schepherdes hi fore, 

, Gret wonder brouste to al J)e lend . of ihu, |)at was ibore. 

Marie and iosep wondreden ek, . as J)e gospel telle|) vs 

A seint siluestres eue f)at is irad, . I)at hi gynnef) fus : 
Ihc moder and iosep, . |)at as his fader was, 
900 Wondreden f)at was iseid . of him and of f)at cas. 

Symeon blessede hem . and seide to marie, 

|)at is swete moder was, . as in prophecie: 

Lo |)is child is iset . as in doun Tallinge 

To monie men in isrl, . & to monie in vprisinge, 
905 And in tokninge, |)at worp . wi|) seid of moni mon, 

And |)e swerd schal of him . |)orw f)i soule gon, 

|)at {)e |)ou3t of manie herte . f)orw f)e ischowed beo. 

f)o tokninge of f)is prophecie . somwhat we motew iseo : 
|)e donn vallinge was tokninge . |)' oure lord was ibroust 
910Aner|)e, to bringew hem to helle . f)at on him ne leuede noust; 

Vor heo ne misten neuereft . vinde non encheson, 

|)at he ne bouste hem dere inow . wij) is passion. 

|)at he seide {)at oure lord cam . in moni monnes vprisinge, 

What was, bote he wolde . alle vs to heuene bringe? 
915 fat scholde er as hi eritage . in deope helle deise, 

Vrom helle he made hem vp arise . in to heuene an heise. 
j)at symeon bi oure ledi seide, . J)* hire sone swerd wel kene 

forw hire soule passe scholde, . hit was seffe wel sene: 

Vor fis swerd was oure lordes def, . fat forw hire herte wende 
920Vnder fe rode, fo heo isay . fe giwes him to rende. 

fat f is scholde beo . wif said of moni mon, 

fat were fe lufere giwes . him wolden wif sigge anon. 

fat forw him ischewed scholde be . moni monnes foust, 

fat was f*, er he come, . siker nas hit nou^t, 
925Whuch men were wif him . ofer asen him wolde beo; 

Ac anon fo he was icome on erfe, . fat sofe me miste iseo-, 



V. 899 A. R.: Erant pater et mater ihu; s. Luc. ^, 33, v. 900 
Vor |)at fehlt of. v. 902 Ms, modes, v, 914 Nach was fehlt hit. 
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As I>e kinges {)at honoureden him, . and o|)er mani on, 
And of erodes & of oJ)ere ek . J)at asen turnden anon. 
Anne a wommon prophete . I)nlke time was f)er, 

930 Heo was ffanuelus douster . of Je kunde of asser. 
In gret elde heo was igo . vorf) mid hire spoushod. 
And leuede wij) hire hosbonde . seue ser after hire maidenhod. 
And 8ef)|)e heo hedde widne ibeo . vourscore and vour 5er. 
Heo ne partede nost from |)e temple, . ac euere bilaflbe f)er, 

935 In fastinge and in biddinge . boI>e ni5t and day. 
So f)at heo com f^ulke time . and oure lord isay, 
To him heo was anon iknowe, . and spak ful wel 
To alle J)at abiden ^o . J)e begginge of israeL 

And j)o heo hedde do alle fing . |)orw oure lordes lawe, 

940 I>e childes frendi«5 to galilee . wi{) him gonnen drawe. 
To heore oune cite of nazareth. . & |)i8 child wel wex |>o 
And conforded was, & godes grace . in him was ido. 

f)is prophecie of symeon . and of |)is holi anne 
Was sone aboute wide ibrou5t . from manne to manne, 

945 And to heroudes among opere, . J)o dradde he him sore, 

And on J)at J)e kinges him seiden er . he f)0U5te wel f)e more. 
And J)o alle |ireo anoJ>er wey . to ward here londe nome 
Al bi watere, as iseide er, . and bi him ne come, 
Sori he made him ^er fore . and abod hem ilome; 

950 Of annes wordes and symeon . he nam ek gret gome. 

And {>at J)e schepherdes seiden also, . I)at oure lord was ibore; 
In gret J)ou5t he was nist and day, . oure lord to sle {)er fore. 
He hedde ek six luj)er sones, . f)at |)ou5ten him euele diste, 
To bi nimen him is kinedom . ofer quellen him, sif heo miste. 

955 1)0 eroudes it vndersat, . he drof hem awey anon; 

To f)e emperour fo lu{)ere sones . to pleinte gownen gon. 
I not what scholde a In^er fader . bote hi]>er sones bisetel 
|)o |)e emperour J)i8 pleint iherde, . J)e soJ)e he wolde iwite; 
He let sompne |)e king heroudes, . |)at hit ne bi leued nou5t, 

96oI>at he were bi fore him . at acertein day ibroust. 
{)o was eroudes sore adrad, . & somdel for sat so 



V. 927 Vor ^e kinges fehU of. v. 940 Ms, frende mit der AbkHrzung 
fur us. V, 956 Var hit feMt he, oder were nach ne. 
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]^e wreclie |)at he hedde i|)0U5t . bi oure (Ic 
To |)e emperour sori e wende . & ^er to bi 
|)at is sones him scholde abowe, . & he be 

965Swi|>e hardi he was |)o, . and hamward he 
Al his |)0U5t and his red was . how he miste 
He com bi J)e see of thars, . and I)e schipe 
To douste he let hem brenne anon, . oper 1 
foi.38,J)e wraj)|>e of J)e kinges |)reo . |)* J)er vorj) 

970l)at seind daiii|) in is sauter, . ibroust it wa 
|)at |)e kiugus here of er|>e . to gadere be|> 
And wondredew, whanne heo seise oure lore 

And also imeued ek, . and muche drede he^ 
And sor, as of awommon . J)* in trauail of c 

975 And deolfoliche |)e schipes of thars . wi|) t" 
|)is was seid bieroudes, . as it miste wel e] 
{)at destourbed was and imeued, . & in ang 
Defoulede |)e schipes of thars . wi|) wel has 
{)at was, me J)inkeJ), afeble wreche . & grei 

980 {)at vor heo hedden ^er for|) iwend, . |)e sc 

|)o he nuste how he miste more . of |)e j 

How he* miste cure lord slee, . he bif)enchei 

E nuste, whar oure lord was, . bote as me 

Ac wel he wuste J)at e nas . nour (!) neis to 

985 Jer fore he let sle alle J)e children . |>* wi|) 
A boute al |)e contrei of bedleem, . J)at our6 
How oure lord ascapede, . |)e gospel telle|) 
J)at is irad achilder masse day, . |)at bigynn< 
Oure lordes angel in slep . to iosep cam J)o 

990 And seide: aris & nim |)ichild . & is modei 
Ynlo egipt and beo per, . vorte |>at i*' |)e te 
Tor certein it is |)* heroudes . wol seche J)i 
He aros vp and nom |)is child . and |)e 



V. 962 Nadi oure fehlt lord. v. 969 ^e st. ] 
€8 fehlt vor. v. 970 Ms. seind st. seide seint. v 
st, defoulede verschriehen, oder defoulede ist zu e 
vor umzusetzen vor {)at. v. 982 Vor bil)enchen fe'i 
s. M. Angelus dm appar(uit); s. Math, 3, 13, 
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And {>ene wey toward egipt . al bi niste gan go, 
995 And was J)er, vorte heroudes . his lif.an erpe lete, 

To folfuUe f>atQf oure lord . iseid was f>orw |>e prophete, 
J)at seide: out of egipt . ichabbe icleped mi sone. 
I)at word hedde f>er bifore . longe ben in mone. 
|>o heroudes isay . J)at he bigiled was, 

1000 Of J)e kinges wroj) inow . he was for J)at cas. 

And sende and slow al |)e children, . in bedleem J)* J)er were 
And in al J)e contrei ^er aboute, . wi|> inne |)e elde of to sere, 
|>at were of to ser and lasse, . he ne bileuede non |)er, 
Vpe |)e time J)at he of askede . of J)e kinges er. 

1005 J)o was it folfulled . |)at of Jeremie 

J)e prophete was iseid, . J)at he seide in prophecie: 

|>e vois anheis is iherd, . muche wep and mominge ; 
Rachel bi wep hire sones . and nolde no gladinge, 
Vor J)at heo ne bej) noust. . J)i8 is J)e ende lo. 

1010 Vor J)is wordes harde be|), . me mot hem a lute vndo: 
J)at |>i8 cri was iherd an heis, . |)* was of sorwe and sore 
f)at modres vor here children made, . ne miste be na more. 
I)at rachel hire sones scholde biwepe . |>* so longe was ded er, 
|)at was |>at moni of |)e children, . J)at were aslawe |>er, 

1015 Of rachelw5 kuwne were icome, . & for rachel al so 
I buried was biside bedleem, . |)er |)is dede was do. 
|)at heo nolde habbe no gladinge, . vor J)at heo bej) noust, 
|)at was |)at heo late here lif . & to deje were ibroust. 
Twelf mon|>es after and four dawes, . |>at god was ibore, 

1020 Was J)at heo weren islawe, . so song heo weren icore. 

I cristned heo weren in here blod, . vair was {>e companie; 
ReuJ)fol and sori was |)e cri . p* here modres gan crie. 

|)e mestedel of J)e children . iburied suj)|)e were 
pre milen bi side bedleem . in J)e sou|>half |)ere. 

1025 Alas seli songe pinges, . gulteles heo weren dede! 
Mid hem he hedde lute milce . |)* dude so lu|)er hede. 
A wei, heroudes, |)ow wrecche king, . |)ow hontest aboute noust: 
Sore J)ow draddest |)orw him beo . of ^i kinedom ibroust, 
Ac na|)eles |)ow mistest wite wel . pat hit nas nost is riste, 



Y, 1007 A. B.: vox in rama. 
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1030 Ji wrecche kinedom hera to holde, . vor he was of more miste. 
Whi slowe J)" for hate of him . fe children |)at gultles were? 
Wrecche, he waste wel |)i J)oii5t, . ne foimdeste him noust ^ere ; 
Vrom J)i power he is ilad, . ac iia|)eles vor drede noust, 
Ac Yor he wolde his time abide, . ar he were to de|)e ibroust. 

1035 As iosep and marie . |)is swete child Yor|) ladde 
Toward fe lond of egipt, . as |)e angel hem radde: 
As heo J)orw tonnes wende, . songe children come 
And siwede pis swete child . & maden him ioie ilome. 
Lnte wyt peis heo coujeia, . set heo misten for beren noust 

1040 To solacen heore 5onge lord, . pat per was ibronst. 

po heo comen in to egipt, . in here wey stod atreo 
pat of gret vertue was, . non more ne miste beo: 
pat, whose per of eni ping . aboute is nekke here, 
flTmit oper rinde oper lef . oper eniping pat per of were, 

1045Vnnepe was eni vnel, .pat he nas hoi anon. 

So gret vertne hedde pe treo; . hit helede monie on. 

Anon po onre lord and is moder . in to egipt wende, 

pe treo bowede pe crop to grounde . & pe middel narwe bende ; 

Adoun hit aloutede to cure lord . hope crop and more, 

1050 And vprist stod seppe asen, . po oure lord was per forp ibore. 

To pe cite heo comen po, . ac herbarwe nadden heo non. 

To pe heise temple heo wenden, ^ per vch mon miste in gon. 

pre hondred maumetes and fine & fourti . in pilke temple were ; 

To gronnde heo vellen ener vch on, . anon po oure lord com pere; 

1055Stonden ne mis ten ^^o no lengore, . paw he among hem cam, 
pat here maister was imad . & here power bi nam. 

foi.s9.In egipte was pis swete child . and is moder also 
And Josep in meseise inow, . vorte seue ser were ido. 
Mid spinniwge and sewinge . oure swete ladi milde 

1060 Bi wan here mete pulke time . to hem and to here childe. 

I seo se now, wuch gret pruide . he drow forp, pe heise king, 

pat he nadde whar bi libbe, . pe lord of alle ping, 

Bote mid spindle and mid nelde . his moder hi(m) bi wan? 



V. 1035 A, B.: De miraculis in itinera, v. 1041 A, B,: De arhore 
uertuosa. v. 1051 A. B,: De simulacris in temple, v. 1057 A. B,: De 
uita illonim in egipto. v. 1061 Vor wuch fehlt wij). v. 1063 Ms, hi 
8t. him. 
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God ensample J)i8 may beo, . me |)inkej), to pore man: 

1065 Whan |>e king of alle kinges . to such pouerte gan drawe, 
Me |>inkel), whose him vnderstode, . of pouerte auste be vawe. 

Suffe heroudes |)e king, . as oure lord grace sende, 
In serwe and wrecchede inow . out of is lif wende. 
He was king seuene and |>ritti 5er, . ac ^er noust to vewe, 

1070 Al to muche bi vche day, , vor he was eu^e asohrewe. 
Muche wo an erj)e he dude, . & |)o he hedde al ido. 
His owne sones he slow |)reo, . J* schrewen weren al so, 
J)at awaiteden hire (fader) to sle . vor is kinedom. 
And was fel and cam bi fore . & here lif hem bi nom. 

1075 In such anguise he was him self . & in torment so, 

J)at he wolde him self habbe islawe, . sif emiste ha come ^er to. 
, Ate laste he |)ou5te wel , Jat ehedde be such aschrewe. 
And men wolde be glade vor his dej), . & lute sori vewe, 
And rist hit were to plaine . |^e dej) of aking; 

1080 And, 5if heo noldew for is lif, . he |)ou5te heo scholdew for oper |>ing. 
J)er fore fo he scholde deise, . |>e hexte of is londe 
Bifore him he let to de|)e do . in serwe inow and schonde, 
J)at hei Jat bilafte a line . of here frendes iwis 
Vor heore de|> maden deol, . whan heo nolden for his: 

1085 So |>at in o manere oper in oper . deol were at is dej)e. 
Al mest ibischrewe him, . ich vor bere vnne|)e. 

And |>e schrewe w^s of line, . archelaus is sone 
King was imad after him, . as lawe was and wone. 
|)e furste 5er, as god wolde, . of is kinedom 

1090Josep wi|> J)e swete child . out of egipte com. 

In whuche manure he J)enne wende, . Je gospel dej vs lere 
|)at biginnej) at twelf|)e eue, . Sc is mad on |)i8 manere: 

|)o |)at heroudes was ded, . cure lordes angel aliste 
In slep to Josep in egipt, . and seide him in siste: . . . 

1095 Into |)e lond ecom of isrl. . |>o herde he tidinge 
|)at after heroudes is fader . Archelaus was kinge 



V. 1070 A,B.: De mortis Herodis. v. 1073 Kach hire fehlt fader. 
V. 1074 he fehlt vor was. v. 1076 ha st han. v. 1087 A, E.: Et quo- 
modo archelaus regnajbat post ipsum. Nach and fehlt I)o. v. 1092 
A.B,: 8. M. Defuncto herode; s. Math. 2,19, Nach 1094 fehlen mehrere 
Verse, 
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In J)e lond of Jude : . he dradde I)ider wende ; 

I bote he was ek in his slep . of Je angel atenende, 

And com into galilee, . & wonede Jo |)ere 
UOOln J)e cite of nazareth; . |)at hit folfuUed were 

|>at of I)e prophetes was iseid : . Jat escholde icleped beo 

Of nazareth and here {)e name. . {)e encheson me may seo : 

Yor cure ledi was J)er ibore . and also bisete, 

And oure lord J)ere in hire aliste, . as we findef) iwrite; 
1105 And Yor heo eke to nazaret . vrom egipt wende iwis, 

'per fore iha of nazareth . oure lord iclepud is. 

J)i8 child ihc wax ful wel . & iconforted was also, 

And fol was of wisedom, . & godes grace in him was do. 

And is frendes to ierlm . wenden euer vch 5er, 
1110 Ate feste of Aster . to siwe Je lawe Jer. 

J)o ihc was of twelf ser old . and twelf ser were ido, 

Heo wenden forj) to ierlm . vpe pe custom {)* was J)o, 

Vpe |)e feste of ester day. . & {)o ^e dawes ido were: 

So |)at heo wende bom asen; . and Je child iBc J)ere 
lllSBilafte in ierlm, . & is kunesmen nusten it noust, 

A wenden he were hamward . among J)e volk ibroust. 

So |)at heo wenden and sousten him . hammard a iomeie 

Among his cu|)[)e and is kun, . and also bi vche wei5e. 

To ierlm heo turnden asen, . J)o heo ne misten him no5t seo, 
1120 And soustew him 'per in vche side; . & dSter dawes ]}tgo 

Amidde f>e maistres heo founden him . in pe temple sitte. 

And herknede and apposede hem, . so Jat of is witte 

And of is answere al so ♦ and of is queintise 

AUe Jat herden him . wondreden in hera wise. 
1125 Sone, qwaj cure ledi, . what hastow vs ido? 

Wel sori we pe habbe|) isoust, v pi feder and i'' also. 

What is Jat, qudp pis oper, . I>at se me habbef) isoust? 

Neste 30 p* in mi fader |)ing . i moste node be brou5t? 

|)is word Jat he spak to hem . heo ne vnderstode noiist, 
ll30Vor hit was al of his god hede; .per fore heo werew in |)ou5t. 

{)is child aliste adoun to hem, . & to nazareth cam, 

V. nil A, B,: s. M. {st, L.) Cum ihsT eet XII annorum; ». Luc. 
2, 42, Y. 1116 Ms, A St. An. v. 1122 Ms, asposede st, apposede. 
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And was in her^ warde for|). . & his moder nam 

God seme of alle is wordes . & in hire herte hetn hedde ido. 

Ihc wex wel in elde . and in wisedom al so 
1135 And in grace asen god . and asen men iwis. 

J)e ende as me rat in churche •. of |)ulke gospel is jjis. 
|)at word of his fader fing, . of whom |)is child sede, 

Was Jat it fel to is fader . of wisedom speke and rede; 

And vor |)e temple wi|) riste eke . was of is fader fe, 
llAO^er fore he seide he moste nede . in is fader J)ing be. 

|)o marie nom so god seme . of is wordes vchon, 

[)at was, whan (men) axeden out, . to tellen hit hem anon. 

|>is child was for lore, for me . criede in pe temple faste 

|)at vche mon stode hi is per, . |)e while |)e feste laste, 
J^J^.Man hi man and child hi child . and wommon bi oper also; 

So stod vch I)ing bi is per, . vorte feste were ido. 

So |)at ihc vrom is frendes . among children was ibroust. 

And heo nusten whar he bicam, . ar he were wide isouts. 
|)o archelaus hadde . nise 5er king ibeo, 
1150^0 proud he was & so luj)^r, . as vche mon miste seo, 

|)at {)i8 it nolde polie noust, . ac is power him bi nome 

And heroudes, is hroper, maden king . |)orw riste dome. 

Bo{)e heo weren heroudes sones, . |)at king was bi fore, 

j)at fondede oure lord to sle, . |)o he was ibore. 
1155 Heroudes, |)is newe king, . and pilatus, |)e Justise, 

And |)e bisschop anne & caiphas, . j)* of J)e lawe were wise, 

Alle foure heo vieren ate red . to bringe oure lord of dawe. 

Pilatw5 hadde |)er bifore . vnder eroudes e beo; 

To rome he wende to |)emperour . & saf him of is feo, 
lieo^or to holde of |)e emperour . J)at he of eroudes huld er. 

|)e emperour |)us furst binam . eroudes riste fer. 

|)er fore eroudes and pilatw^ . in wra|)J)e werew ibroust, 

Ar god were to de|>e ido, . acorded nere hi noust, 

Vor {)e.gile |)at pilat«5 . asen him hedde ido 
1165 And |)orw strengj)e of |)e emperour . his lond inome so. 



V. 1142 Nach whan fehlt men. v. 1146 Vor feste fehlt fe. v. 1158 
Ms, 9 beo 8t, ibeo. 
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So proude were |>i8 giwes euer^, . |)at pe e 
Heore pruide he wolde abati, . he swor 18 ir 
Eroudes kinedom, |>e olde, . e delede a Your 
And tok eroudes and phelip . & here hvoper 
llYoVchone apartie ^er of, . |)* eroudes sones w* 
And pilatus fe verjendel, . vort heo hem be 
Phehp hedde al iturie, . heroudes galile, 
And lisanie abiliue, . and pilatus Jude. 

(Hier schliesst das Gedicht mitten auf der Seite i 
sowie die Rflckseite von fol. 40 ist leer. Das Ged. ist 
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III. Barlam und Josaphat 

aus Ms. Bodl. 779. 
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114 III. Barlam und Josaphai 

J)e king hym be held |)o : In a foul cirtil; 
20 On him he sohok his heed : & seyd: hastou do wel? 

J" J)at were wonyd wit me : be in cloj)^ ryche, 

J)" hast tomyd |)y self : & gost vylliche; 

Lene bej) Jy chekis : {)* fisyr were wonyd to be; 

J)" hast maad a childis pley, : Iwis, so finkef) me. 
25j)yn honour {)" hast tomyd : al in to folyse, 

& me |)inkej J)* |>'' dost : ^er of no cortesyse. 

^i{ J)'* wolt, Jis good mon seyd, : J)e soJ)e wit of me, 

I)ou most |)y fomon anon : dryue fro |)e. 

|>e kyng seyde: my fomon? : telle woche be |)o! 
30|)e gode mon answerde : & hym seyde two: 

WraJJ)e & couetyse : draue|) men be hinde, 

& for |)ey ne schold |)e so|)e se, : makej) hem alle blinde; 

But tak to J)y conseyl : so|)nesse & queintyse, 

ffor to knowe so|)nesse : |)ey |)e woUe wyse. 
36Myldelych answerid : J)e king to hym J)o: 

After |>at f)"* "hast seyd, : I wis, I wille do ; 

Sey what t)at J'' wolt, : I woUe y nou here 

fat I nele wral)|)e me : in no manere. 

ffolis wole, qudp Jis good mon, : J)* lasting is forsake, 
40 & |)* ne duri|) noust long : |)ey strengji|) hem to take; 

& I |)e segge forso|)e, : ryst ne knowi|) |>ey noust 

J)* ne haj) in lore wit sorws : be fore it I boust; 

j)us it fari|), leue syre, : I segge |>e, by me: 

Heuin I wold knowe, : forsoJ)e I segge fe; 
45 Who/ so wil it knowe, : |)is world he moot for saake, 

|)at ne last but a whyle, : & hard lyf to hym taake ; 

ffor wit oute hard lyf, : J)olyd in world |)is, 

Ne may no mon wit ryst : come to heuin blis; 

Por ihti cnst oure lord, : |)* god of heuin is, 
50|)o he was on erj)e, : I)olid pyne I wis; 

ffor hym self he dede it noust, : for vs it was do; 

|)erfore we seholle w* his help : for hym doon also. 

I wis, qudp |)e king to hym, : nadde I be bote |)e 



V. 30 & &, doppelt two = to. v, 32 Ms. far st. for. v. 37 t in 
wolt am d corrigirt. v. 45 |)is aus pes corrigirt. 
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III. Barlam and Josaphat. 115 

J)* I schold wral)|)e & couetyse : dryue fro me, 
55 Of |)e I wold a wreke : In wra|)J)e be, 

J)at ine schold J)y reed blood : on grouwde se. 

^ertore 8wyJ)e of my lond : J)* J)"* now fle! 

Or w* pyne & w* wo : for doon J)° schalt be. 

SoTp went j)i8 good mon : in moche sorws & wo, 
60 For he hopid ful wel : to de|>e ben I do. 

In j)* ilke tyme : J)e king nadde eyr none; 

j)erfore he was sory : & made moche mone. 

Grod hym sente a knaue child, : J)' was swyje leyr, 

Josaphat it was I bote, : & scholde ben his eyr. 
65 To J)e temple {)ey went, : his offring for to doon. 

& after astronomyis : J)e king leet sonde anon, 

|)at I)ey schold stodyse : in eueryche syde 

& telle hym what his sone : on erf>e schold be tyde. 

Alle {>ey answerid: : gret lord he schold be, 
70 & agraet maystar 8wy|)e wit al, : sif he most I pe. 

Jk) seyd on, but noust Jyorw him self : but |)orw [)* holy gost: 

f>is child schal be conquerour : of |)ing J)* |)" wost. 

For J)ing J)ou louist mo8t(!) : f is child haue chal, 

& J)er |)orw5 oure hyse god^ honowr : he schal doun fal. 
75 |)i8 |)ing of hym self : ne seyde he no |)ing, 

But I)orw |)e holy gost, : j)at taust hym J)is tokenyng. 

J)o |)is ilke king : was in wra|)J)e & in care. 

For he nyste no{)ing : how he scholde fare, 

Ne he nyste on lyue : wher he myst hym do. 
60 A chaumbir ondir erj)e : he leet make J)o. 

&<anon his 5onge sone : he leet do ^er inne, 

For he ne schold of cnst here : be no manor gyinne. 

|)e feyreste childrin of |)e lond : he leet to hym do, 

& bad nomon to hym spek, : of no maner sorw ne wo, 
85 Ne of no {)ing : |)at myst do hym care. 

But in alle wyse : make hym mery to fare. 

Of ihu cnst he for bad : me scholde speke nou5t. 

Lest he in any tyme : tomyd to hym his |)ou3i 

V. 71 w. 72 t in gost und wost hat ein Schkifchen, wdehes e he- 
detUen k^nnte, hier dber tool hedeutungslos ist. v. 76 Vor tokenyng ist 
tyding wegpunktirt 

8* 
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116 III. Barlam und Josaphat. 

Of seknesse & of elde : he heet hem al so 
90 pat I)ey ne speke, & sif any : J)* w* hym were I do 

Were in syknesse or in sofw5, : do a wey |)o, 

& nym an oper in his sted, : |>at ne ferd noust so: 

So I)at he were In ioyse : |)orw alle I)ing, 

& I)at he J)ou5t noust : on no|)ing to comyng. 
***95ln |)* tyme was wit J)e king : amon wel preue, 

|)at preuely louid wel ihu cnst, : as J)e book tellej) me. 

Wit |)e king on aday : he went on hontyng. 

By |)e wey |)ey founde : apore mon gronyng; 

Of abest he was hort : in his foot wel sore. 
100 Help he hym be souste : & seruise, for godd^ ore. 

j)e king rood forj) his wey, : & no kep ne took, 

But lou5 & made game, : & vtterliche hym for sook. 

pis oper alyste of his hors : anon in pilke stounde 

&, as he myst, : bond vp his soor wounde. 
105 pe pore hym be soust : semise pwr charyte, 

& seyd: I may par awenture : in some pin helpe pe. — 

pou I pe vndirfong, : I not what p" ca(n)st do. — 

pe pore mon hym answerid : & p9 he seyd hym two: 

I am leche of word^, : & per of helpe I can; 
110 3^^ ^^y ^^^ Is hort : of word of man, 

pou he be so hurt : p' hym greue sore, 

I hym wole hele, : & he do be my lore. 

pis knyst hym ondirfong, : & told pis for noust, 

& sent hym to his hous : & hap hym to hele brou5t. 
115 Wit pe king were men po : ful of enuise, 

pat gonne pis good knyst : wel foule be lyse. 

Of some ping pey seyde soop, : as I 50W telle can: 

Eor pey seyd pat he was : a cristin man 5 

But wel I woot pey seyde lees : of an oper ping: 
120 pey seide he was aboute to nym : pe kingdom of pe king, 

& pat he procurid pe baroun^ of pe lond 

ffor to putte out pe king : w* schame & wit schond. 

& 5if p" wolt, pey seyde, : per of wite pe sope, 

Send after hym to morw5 : pat he come to pe; 

V. 95 Bieser Mown heisst im MM, Ged. Barachias. v. 106 I)in st* 
t>iDg. V. 107 Ms. cast st canst. 
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125 Tel hym: Jis world, : as J)e |)iiike|>, 
^er(oTe to holy lyf : J)"" wolt tome I)^ 
&, for J)" leuist on ihu cnst, : monk 
So J)"* myst his wille : knoue al & sc 
Wei |)ou west, leue syre, : sif he ra( 

130|)at |)e J)ing is al sooj) : |)* we Je te" 
J)o |)e king hadde al do : J)* |)ey gon 
{)e knyst fel to fe king^ feet; : sore 
Ihu crest of heuin, |)onkid moot |)'' be 
pat hast my lord soch reed I sent, : 

135 1 wis, he seyde, leue syre, : triste m 
To |)is false world : |)* chauwgej) ech 
Nou 5e se|) Je wedir is hoot & now 
Now aman in his 50uJ)e is : & now ] 
!N^ow aman is ryche : & now in poue 

UONou aman is in gret chele : & nou b 
Now me is in gret wele : & now me 
J)i8 world is vnstedfast, : ffor al |)ing 
|)erfore me pinkej) I wis : it is J)e b( 
J)at J)"" folwe |)y {)ou5t : |)at I)"* me h 

145 J)e king answerid: : I wene wel J)at 
Worse |)" woldist do by me, : sif |)" 
Hom he wente to his hous, : & be J) 
|)* |)e king in wra|)J)e : tok his word^ 
& I)ou5t he scholde be harmyd : |)or^ 

150 But he were holpe of hym : J)* was < 
To hym he gan segge : |)e wra|>|)e c 
& how his oune word9 : were I)e be 
Wete it wel, qwa|) |>is oper, : J)e kii 
|)* |)'* art aboute : to dryue hym out 

155Arys vp to morwe erlich, : & kot al 
& alle |>y clo|)*' chaunge : & cloJ)e |)e 
Go erliche to |>e king : in J)e morws 
Whanne |)ou comyst to his bed, : stc 
& aske hym wel fayre : wher he rec 

V. 137 fehlti nach der ersten Halbze 
480, 513. v. 139 pouert st, pouerte aueh 
V, 162, V. 142 nach is ist vs weg]punktirt^ 
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118 III. Barlam und Josaphat. 

160 & sey: syrc, reij I am, : here fou myst se; 

In merpe we haue longe, : ^u wost, to gedir be, 

Jferfore I am redy to go : w* J>e to pouerte; 

For im my rychesse : f* hast me foyr founde, 

I am redy wit fe : in ponert to be bonnde; 
165 Wei J)" wost in fy wele : f)"* madist me J)y make, 

Jferfore in fy pouert : I nele J)e forsake; 

3if ^ any J)ing be : J)' graious is to f)e, 

& we to gedir ben, : J)e Ij^ier it schal be. 

As I>i8 good mon tau5t : |)is knyst ha|) I do, 
170 & seyd he was al redj : wit J)e king to go. 

|)e king lay & herde : how he seyde |)is; 

Moche wondir hym ^ou5t : of |)is fing I wis, 

& seyd: artow redy : for to go wit me? 

fforsoJ)e, quaff J)i8 oper, : syre, J)"* myst se se; 
175 Me for to go wit f)e, : I woot it is ryst, 

"per fore j)"* mj^t se : fer to I am dyst; 

& sif ]fer oper wey be : J)* J>" wilt to take, 

I segge I>e forso|)e, : I nele |)e forsake. 

Wend asen, qwaj) |)e king, : I wille be |)enke me; 
180 Haue {us in conseyl stiUe, : til I speke more w* J)e. 

J)e king wel ondirstood : by J)is ilke J)ing 

J)at alle here wqrd^ : nere but lesing, 

& euer he gan J)e knyst : |)* more honour do, 

& euer more |)er after : |)e more trist hym to. 
185Io8aphat, |)e king^ sone, : maystris hadde of lore, 
. {)at, {)ou he were so be loke, : taust hym euere more. 

On {)i8 world he gan J)enche, : {)ou he it say selde, 
foi.291 ji^j^ he was ny of tyme : of fyftene ser elde. 

A child |)* hym was preue : wit speche swyj)e softe, 
190 Whan he was in preuete, : he gan aske ofte. 

Why he was so be schit : & ne moste out go, 

& seyd: whan he J)ou3t |)er on, : his herto was ful wo. 

Ne J)er nys mete ne drink J)er fore : J)* me doj) gode. 

|)e child hym answerid : wit wel mylde mode: 



V. 163 Ms. im st. in. ?. 187 Ms. scheinbar ho at. he. v. 183 Ndch 
3er ist er weffptmktirt 
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III. Barlam und Josaphat. 119 

195 Syr^, of J)i8 r^on^ : I woot, J)" most be stille; 

ffor I woot J)"* art here : J)orw3 J)y fadir mile, 

& wel J)" wost asen hym : we ne mowe noust be; 

^er fore, syre, make J)e glad, : for loue I bidde |)e. 

Mafey, qudjf J)i8 o|)er, : I wille gon out & pleyse, 
200 Er I ete mete, : j)"* I for hongwr deyse. 

J)e child dede |)* king to wit : of J)i8 ilke J)ing, 

How nomon myst his sone : bring in glading. 

SwyJ)e sory was J)e king, : |)o he herde |)is. 

His sone he sette a day : to wende out I wis. 
205Bo|)e hous^ & stretis : so feyr he leet dyste, 

J)at he ne scholde finde no |)ing : |)* greuid his sygte; 

Fayrg hors he pwrueyed, : J)* he on ryde scholde, 

& grey|)id hym to his wil : al |)at he haue wolde. 

As he rood on atym, : twey seke men he mette^ 
210Ablind mon & amesel, : f)^ ful fayr hym grette. 

Anon he clepid his mayster : & {>us seyde hym two: 

Sey me for my loue, : what be|) |)e8e ilke two? 

Seke mew, he seyde, : |)ey bej) bo{)e I wis. 

Schal ech mon, qudp |)is oper, : |)* leuef), |)ole I)is? 
215 Nay forsoje, qudp {)is oper. : |)e child seyde J)o: 

May me knowe f>ilke men, : J)^ it schal come two? 

Nay I wis, quaff |)is oper, : J)e aope of |)is J)ing 

No man may wite : but god, heuin king. 

Hom |)ey went w* J)* word. : {)• chfld was sory, 
220 ffor he ne knew noust |)is J)ing; : he nyst what do per by. 

But euer, whan his fedir : & he to gedir were. 

In as moche as he myst : he made glad chere. 

On a tyme as he rood, : an old mon he fond, 

Bleryid & wlafiing(I) : & stouping to J)e ground, 
225Schabbid he was, his nose dropping, : lof)liche on to se. 

|)is child askid anon, : what {)is myste be. 

His maystir hym answerde: : so old mon he is, 

J)at for pure elde : hym is come al J)is. 

V, 200 Die AbJcUrzung jji st. er ist sehr selten, vgl, wondur J256, 
288, V. 223 Ma. wlaffing mit unten verdicktem ], ah ob dieses at^ oder 
in 6 Oder a corrigirt ware; ist waffing oder waaffing = wavering (ags, 
yafjan) zu lesen? v. 226 Vor be ist se we^unktirt^ 
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120 III, Barlam und Josaphat. 

|)e child askid anon: : schal ech nion J)9 be falle? 
230 Nay I wis, qudp J>ib oper, : but ofte it doj) valle; 

Whan aman leuid so long, : J)*^ he wole fare. 

Schal he leue long, qudp |)i8 child, : er he come to fis care? — 

In foure score ser or an hondrid, : I)ow men it leue selde, 

& se|>|)e after, to soJ>e, : we wytyj> of elde. 
2353® moot me segge, qudp pis child, : j)e ende of |)is |)ing. 

I wis, he seyde, to so|)e : dej) is J)e ending. 

J)o seyde J)is good child: : schoUe men deyse echon? 

3e I wis, quap his mayster, : per may ascape non. 

Her on |)0U5t pis gong child : boJ)e nyst & day; 
240 So moche was his care : p* telle it I ne may. 

Whan he was afore his fadir, : he made good chore, 

& pleyid & gamyd, : as hym no J>ing nere; 

Whan he was by hym self, : he gan to syke sore, 

& of |)is ilke ping : fayn he wold leme more. 
245 A monk |)* wonyd in desert, : p* wel holy lyf ladde, 

Barlam he was bote, : p* moche god dradde, 

He wiste |)orw pe holygost : al pe child^ poxi^t 

Abyt of marchaund he hym nom, : & god hym |)edir broust. 

pe wey toward |)is gode child : so longe he ha|) nome, 
250 J)* to pe child^ mayster : ryst he is I come. 

Wel fayre he hym grette, : & seyde to hym p^: 

Aryche marchaunt I am, : of feme lond I wis; 

Apresyous ston I haue, : |)* ^enep pe blinde syst, 

Deue men to here, : my ston ha|) J)* myst, 
255Doume men for to speke, : halte men to goon, 

EoW for to make wyse; : ne is {)is a wondwr stoon? 

Hedir I it haue broust : for pe child^ sake; 

3if p"" makist me speke wit hym, : I wole it hyw be take. 

pe chl\d9 mayster answerid: : broJ)er, leet me se 
260 & aproue J)at ston, : sif he soch be, 

So {)ou hast me fore told; : ffor erst, be my leute, 

To take hym to iosaphat : tit pe no leue of me. 

Do wey, qt«a|> Jis good mon, : I swere be my sleue : 

V. 236 Ms, t)ey seyde st he seyde. v. 238 his aus t)is corri' 
girt V. 257 Ms, ursprilnglich wyuis sake; dies ist wegptmktirt und child9 
sake dahinter geschrieben. 
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3if |)" sey {)* ston, : he {)e wold greue; 

265 ffor, |)ey my ston in some kind ; be be 
In an oper kind he hannyj), : I aegge 
He fat 8e|) my stoon : in clene lyf mo( 
& clene ysen & gode haue, : or, I seg 
He hym wole make blind anon, : or do 

270 & me J)inke|) to sope : |)* Jyn ysen be] 
Wei, qudp |)i8 child^ mayster, : seppe i 
In clene lyf am I noust, : I know it we 
& myn ysen be|) sore, : wel I woot, al 
per fore I nele Jy ston se, : lest he m 

275 To my lord I wille go : & do pe hym 
Jan mystow |)y fayre ston : schewe ry< 
J)o he com to losaphat, : |)* child fayre 
& vppon |)e bench : fayre he hym sette 
Of J)ing, qudp barlam, : syre, j)ou ha 

280j)at to ping |)at semy|) feyr : {)" seuist 
foi,»92ffor a ryche king was sumtyme, : J)* ro 
Nobeliche about, : boje her & J)are. 
Pore men he mette aday : by pe wey 
J)on he were ryche king, : to hem he L 

285J)ow pej were pore : & lo{)lich on to 8( 
pe king to hem wel myldelich : sat ad( 
& dede hem Vel gret honour. : pe men 
per of hadde wondwr : & speke to ged 
|>at soche a king as he was ne scholde 

290 But per was non of hem : |)* dorst ond 
To his hroper pej told : afterward |)is 
& pe brofir askid se{)J)e, : why he did 
pe king answerid: to morwe : come hei 
& I wille of {)is {)ing : pe so{)e telle pi 

295 1)18 king hadde a wondir wone to hy S 
Whan aman damnyd be, : pe king woL 
At his sate, J)* were dampnyd, : atromj 
To schewe J)* he were tretour, : & dam 
f>e king anon on euin : his troumpour ] 



Y. 264 pe ubergeschrieben, v. 266 Ms, 
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300 To bloue at his hroper sate, : to schewe his iugement 

Alias, qudp his broJ>er, : what haue I mys do nowe? 

I her^ my lord*^ trompour : at my sate bio we, 

Now I woot to 8oj)e : J)* I wor|) vndo; 

God woot |)* I haue : noust agilt ^er to. 
305l)is mon gan hym dyste : & mad his testament, 

ffor he wend to 8o|)e : to be hangid or schent 

In foule clo{)9 on morws : to I)e king*> sate he com. 

|)o J)e portor it wist, : fayre he him in nom, 

& ha|) hym fayre anon ryst : to fore |)e king broust 
310 To fore |)e king he fel on kne, : & fayre hym be soust: 

I noot what I haue |)e agilt : in word ne in J)ou3t; 

Haue mercy on me : for his loue |)* |)e bousti 

|)an seyde J)e king: : arys! what eyli|) J)e? 

I noot noI)ing |)* |)" hast : mys do a sen me; 
315 Syre, me J)inkeJ) {)" dredist : |)e blast of my heme, 

I aust to drad sorere, : s^^ !>" took s^me, 

f)ilke lord^ heme : f)at god & mon is, 

To whom boI)e nyst & day : I do to moche amys; 

I may deme |)y body, : of |)y soule haue I no myst, 
320 & he may bo|)e body & soule : to his wille dyst; 

|)y bodylich pyne : wold be doon in a day, 

But Je pyne of ^e soule, : |)" west wel, lastif) ay. 

|)ou me askedist sister day : a wel wondir |)ing: 

Why I honourid pore men, : & I am so hy a king? 
325 j)at my lord^ trompour^ : I woot to &6^e it were, 

|)at bo|)e day & nyst : blouef) in myn ere, 

& biddi|) me |>^ I schold : come to mendement. 

Lest I be to helle dampnid : porws pure iugement. 

Alias |)ilke hard doom, : |)at mon schal so be schent, 
330 Whan j)e wrecche soule : is to helle went! 

Now wost J)e reson, : {)* |)" me askedist er; 

Sykir, leue broj)er, : I dede it for fer. 

|)e king leet make : foure fatis anon. 

I)e tweyse he leet gilde wit out : & fey r be goon, 



V. 324 Im Ms. ist was wegpunktirt imd I am ubergeschrieben, v. 331 
hinter wost fehlt I)ow, 
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335 Of stinking' bon^ : |)eke he leet fille, 

Ynne|)e me dede hem ^er m, : so foul it gan smelle. 

|)e o^er twey he leet smere : wit pych & ter al so, 

& wit gold & ryche ston^ : filde hem bo. 

Aft^r |)ilke wreyeris : he leet sonde |)ere, 
340 & askid, of J)e fatis : woch |)e rycher were. 

& j)ey hym answerid : & seyd anon: 

J)ilke two J)* were : wit gold so be gon. 

I)e king heet anon ryst : J)at |)ey were vndo; 

Soche asmel 'per com out : of j)o fatis two, 
345f)at vnnef)e anyman : myst per a boute byde. 

{)us it farij), qudp |)e king, : by pis world*) pryde; 

Feyr it glori|) w* oute, : wit inne it is noust; 

Mony monn^ soule : to belle it haj) broust. 

po leet pe king anon : vndo p* oper two; 
360 Gold ryche & ston^ : me fond in hem |)o. 

|)U8 it fary|), quap pe king, : by pore men I wis, 

|)* wit gode verteuis : winny|) heuin blis; 

Wit oute pej bej) lo|)lich, : w* inne ryche. 

For pej leue hard lyf : & hat sinne treuliche. 
355 Here 50 mowe pe soj)e : alle men I se, 

Whejper of pern two vesselis : schold honowrid be; 

But pe world doj) a mys : & honouri|) rychesse, 

& taki|) wel lyte kep : to come in any goodnesse; 

perfore mon moot nede, : J)* wole to god be take, 
360 Leue his oune wille : & J)is world forsake. 

After fat |)is king seyd, : losaphat, I rede pe, 

I)at p"" loue ihQ crist, : J)* deyde on pe tre. 

5it barlam hym told : an oj^er ping I wis: 

Ihu cnst hym selue, : fat god & man is; 
365 He haf in hym self : fayr kynd^ fre, 

Holy writ w*nessil) it : & haf I told it me: 

ffadir he is, & ek sone, : & ek holy gost; 

& alle fing he made : J)* f" seyst & wost. 

Mon he made to haue be : eiier in paradys. 



V. 335 hinter he feMt hem. v. 356 hinter two ist ein w wegpunktirt, 
V. 366 I vor told ist undeutUcK v. 368 seyst = siehst, wie v. 437. 
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370Ainon it a gilte : Jorw an appil I wis; 

God hym seyde J)at he schold : euere leue in wele & blisse, 
& of his oune wille : neuere more to mysse; 
But an oper j)ing |)er to : god to mon be heet: 
f°^***|)at he scholde deyse, : 5if he j)e appil eet, 

375 & lese alle mer^e : & J)ole alie wo. 

& out of paradis I cast : sekir he was so, 

ffor he ete fe appil : |)orw J)e deuelis spelle; 

God hym saf an hard doom, : his soule went to belle, 

& al |)at of hym com, : for soJ)e ich segge |)e, 

380 So WToJ) was god w* mon, : J)at he nold hym se. 
Mon hadde god forsete, : |)at on hym j)ou5t he noust, 
But w* his oune hondin : he haj) hym I wroust; 
& hono«riJ) sit, so J)" sest, : his oune werching, 
& forsakif) I>ilke god : f)at made alle f>ing. 

385 A bouemon wente atyme : & wit his bo we pleyde; 
Alytil brid he cau5te, : |)* reuelich to hjm seyde: 
I bidde J)e for |)y lord^ loue, : haue mercj on me I 
For lytil good |)" schalt winne, : J)o" |)* |)" me sle; 
Leet me frdiche leue : & in my wey fle, 

390 & I |)e wole teche anon ; wisdom^ J)re; 
& sif I)"* hem holde, : j)" schalt fe beter be. 
Do sey, qudp |)is oper, : & j)" schalt haue lyf of me. — 
Ne leue |)" neuer alle j)ing : f* |)" myst here. 
For men lye J) ofte moche, : whan ^y speke I fere; 

396 Ne sorwe {)" noust to sore : for J)ing J)at is lore, 
5if it ne may be found, : ne sorw {)" noust ^er fore ; 
Ne desire f)" neuer |)* {)ing : J)* {)" myst haue noust, 
For I wis al soche wil : comy|) of idil |)0U3t 
Mafey, qudp |)i8 good mow, : soj) J)" seyst to me. 

400 & wit |)ilke word : |)e brid he leet fle. 
|)o it was vp on hy, : j)" brid hjm seyd to: 
I wis |)" dedist gret folyse, : {)o |)" leet me go, 
ffor among my gott^ : I haue aryche ston, 
Also gret as an eys, : gret verteu is J)er on; 



V. 377 Vof ete ist ein h wegpunktirt, v. 385 ff. Biese Erzahlung 
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405Hadde |)" me slaue : & |)* ston take, 

Eucre J)" haddist be ryche : for J)' ston^ sake; 

But for J)" hast |)e ston lore?, : I wis J)"* hast mys do. 

|)o |)* mon |)is herd, : sykir hym was ful wo, 

& for |)e lore of 1)18 ston : he gan to syke sore, 
410 & J)ou5te how5 he myste : |)e brid caccho more. 

Brid, he seyde, cum to me, : &, whil J)" art alyue, 

I wole |)e finde at J)y nede, : at hom w* my wyue; 

Afeyr cage I wille make : for J)e loue of |)e, 

& in ioy & in myr|) : J)er in |)" schalt be; 
4l5Moche J)" schalt her after : haue j)y wille; 

Ne be |)" nofing adrad : |)at me schal fe spille! 

fforj) fley J)is lyte brid, : & nold no leng abyde. 

J)i8 5ong mow wente wit his bou5 : euere be syde, 

& prouid al |)* he myst, : J)" bryd for to sle. , 
420 J)« wisdom^ qtidp j)* bryd, |)* I j)e taust : |)" hast lore alle |)re; 

Herkene now how, : & I f)e woUe telle. 

Beter Is haue |)an weche(!), : & go, sif |)" schalt deyse, |)a" dwelle. 

A ston, so gret as an ey, : how myst in my wombe be? 

Al my body is nou5t so gret, ; as ech mon may se. 
425 1)« schet for to haue |)*, : |)ou ne myst come J)er two. 

For I {)e segge |)" ne schalt : haue me neuere mo. 

Wei I woot J)" art sory, : for J)" me hast lore; 

{)" dost 'per of folyse, : I for bede it {)e be fore. 

J)^ it fari|) be men of |)is world, : |)at leue|) amys 
430 Vppon here false god% : J)* here oune werk is ; 

{)ey 8eke|) help of here god^, : J)* mowe nou5t do, 

& bydde of hem mony J)ing, : |)* pej ne mowe come two; 

Wei me may wite to sooj) : J)* |)ey hep deue & doumbe, 

& hem selue helpe ne mowe, : sekir, in no stounde. 
435|)ig world is to hem lych; : who so trist per two, 

Moche he wor|) be gylyd, : al day we fynde so; 

{)" seyst |)* pis world : tomy|) vp so doun; 

I^ow mon is in feld, : & now he is in toun, 

I ne finde nomon : J)* may dayis fre 
440ffor no|)ing I)at he may do : in one stede be; 
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For {)e flesch is so lostful : {)* 8yimy|), ech day- 
It falli{> in to sinne, : forso{>e telle I may. 

So I>at mon moot hym self : & f>i8 world forsake, 

3if he wille hym self : redy to god make. 
4:451 woot |)* |)ey be{) I lyche, : y |)i8 world loui{) |)9, 

To amon J)* me tellef) of : in prouerbis I wis. 

Amon wente atyme, : so we fynde in geste, 

Hym self for to pleyse, : in wilde for^te. 

An vnycom hjm mette, : I)at J)ou3t hym to sle. 
450 For doute of fe de|) : |)i8 mon gan to fle. 

J)e vnycom ran swyj)e, : J)e mon fleys exxer mo; 

So {)* he com to adep pit; : he fel wel nys {)o. 

By abous of a lyte tre : anon he hym hent, 

& held hym swyfe faste, : J)at he a doun ne went 
455 To I)e ground of J)e pit : he gan to loke J)o: 

A8wyl)e grisliche dragoun : he sey on grounde go; 

For to cacche {)is mon : he 5enede faste; 

Fer com out of his mouf) : at eneriohe ablaste. 

Vppon J)"* rbte of J)e tre : twey mees he seys, 
460 J)* hadde al |)e rote : fr^ wel nys; 

|)* mous was whit, : |)* oper blak was; 

Me {)inkef> fis mon : was in a wondir cas. 

In J)at stede fer he stood : he says addris foure, 

J)* pot out of |)e erj)e here hedis : & on hym gowne loure. 
465 In j)e crop of J)e tra : he say an honys drope; 

For J)e swetnesse J)er of : f)er on he cast his hope; 

Al |)e peril for gat he, : J)* he was in I do, 

For y swetnesse of ^q hony : J)* he say J)er J)o. 

Who myste aske |)ilke mon, : sif he ne did folyse ? 
4701 wene neuer mon, : but he wolde lyse. 

By |)e ony com, |)at I of telle, : dej) I ondirstonde, 
foLS94{)at honty{) bo|)e man & best, : & al I>Ms in londe; 

|)ou he fle neuer so fast, : ech mon deyse schal; 

DeJ) ne sparif) no|)ing, : I woot, it chastif) al. 
475 J)e pit is |)is world, : I)at is so fill of wo. 

Of couetyse & enuise : & of wra|)|)e al so, 

& of o|)er sinn% ^ be|) many & fale; 

Nys nomon on lyue : |)* hem may telle by tale. 
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|)e lytil tre is inonn^ lyf, : J)' is so vnstedefast, 
48oI>at wit mony perilis a doun is I cast: 

Wit syknesse & w* elde : & w* slaugt also; 

Nys no mon on lyue : |)* may triste j^er two. 

fe dragon in fe pitt^ ground, : helle mou|) it is, 

|)at senyj) after mann9 soule : nyst & day I wis; 
iBb^er is bo|)e pyne & wep, : J)* lasti|) w* oute ende; 

Wo is hym on lyue : {)* |)edir schal wende. 

|)e whyte mous & |)e blak, : |)* ban |)e tre I bete, 

BeJ) |)e nyst & j)e day, : ech man may wite; 

Ecb of hem amossel taki|) : of monn9 lyf; 
490 How he may be glad, : I not, for child ne wif. 

J)e foure addrin bej) foure element9, : {)* be trende |)e ire, 

& by here myst wilwid : |)at it I schortid be; 

Foure tym*) of ^ ser : J)ey mowe be al so, 

|)at eumch schorti|) monn^ lyf, : go wher exier ho go. 
495 t)e lytil hony, J)* he say, : is J)is worlds blis, 

|)at wel lytil is worj), : ech mon woot |)is; 

For |)er was here ne ellis whare : neuer no mon 

|)at leuid on erje J)re dayis : wit oute care non. 

Lo J)ese 5onge childrin : J)at ondirstonde noust: 
500 By here wep me may wite : In care f)ey be brousi 

Whan me sej) it is lyte worJ), : j)i8 wikkid wor(l)d^ blis. 

Me f)inke{> f)^ eche mon dof> : al to moche amys, 

3if he for a lyte swetnesse : trist to moche |)er two, 

& forsete Je perelis : J)* he is in I do. 
505 How man may triste lyte to J)is world, : by on Ijrtil spelle, 

Who so wole vndirstonde, : forso|)e I may telle. 

Aman lyuid a tyme : {)* hadde frend^ J)re; 

More he louid |)at on |)an hym self, : sif it myste be; 

As moche as hym self : J)* o{)er he louid |)o, 
510 & wold by his myst : euere for hjm do; 

|)e J)ridde he louid a lyte : & for hyw he did. 

{)is good mon was bayly : of aryche sted, 

I)er he lyuid long, & hadde his wille I wis 

V. 497 : doppelt, nacJi ne und nach whare. v. 501 Ms. word9 st, 
world9. V. 504 Ms, pcrelis, e scheint in 1 eorrigirt. v. 513 long uberge- 
schrieben. 
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ryche stede : & alle f* ^er inne is. 

'-as 8e|)|)e J)i8 good mon : to |)® king wel faste. 

m ofsente, : his acount^ to caste. 

is good mon : what on erfe to do; 

)oJ)e nyst & day, : & {)olid moche wo, 

If he wep : & made moche mone, 

hadde of his acount^ : knowleche none. 

rk {)* coude |)o : help hym J)er two, 

\ a count*) : he moste seue |)o. 

idfl, he Joust, : I wille anon go 

er fey wole now5 • ^^J h^lp ni6 do; 

J)ey were, : |)ey seydin er |)i8, 

ide my wille : of ^ese world*^ blis; 

be|) kynde, : sit Jey bej) al so, 
Qe nou5t forsake, : |)ou I be falle In wo. 
Ike frend : he wente be fore, 
i as hym self, : & aparty more, 
e was wel comyd, : as hyw |)0U3te {)are, 
[) comeliche : J)* be J) falle in care. 
yd: leue frend, : moche I triste to |)e, 
elpe in my (nede) : for loue I bidde {)e; 
I I)e gret loue, : J)* J" hast louid me, 
e nede, : for loue I bidde |)e; 
irede sore : lest |)* I be schent, 
n acount*> : |)e king me haj) of sent, 
answerid schortly: : w^hat is |)* to me? 
3t wel I do, : |)e bet |)ou schalt be; 
lie falle : J)* afoot wit |)e go! 
5 noust, : what schold I wit Je do? 
) I haue, : to dwelle w* I wis, 
ie glade, : & make ioy & blis, 

fey dweUif : al fis longe day; 

dwelle noust, : but go for|) in fy way! 
on be foust hym, : & was aschamyd sore, 
I* to filke frend : he myste triste na more. 

comeliche st. comenliche. v. 534 Mnter my fehlt nede 
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3ern he bad godd*> help, : sykir hym was ful wo; 
550 & to his oper frend sekir : he gan go. 

To hym he seyde : leue frend, : J)"* wost wel, or J)i8 

J)** me louedist moche, : |)o I was in my blis; 

Help me in my tone, : for loue I bidde |)e! 

To silde myn a count*> : J)" king haj) sent for me. 
555 8ertis, qudp |)is oper frend, : fy tene greue|) me sore; 

& wel J)" wite to soJ)e : J)at I nele do na more: 

To |)e castel sate : wit J)e I wille go, 

& 8ef)f)e tome hom a sen, : whan I haue do so; 

So moche I haue to done, : |)* I ne may tent to J)e; 
560 J)" most do |)y beste, : sif it |)y wille be, 

ffor, be J)ou sykir, I nele, : for no maner sake, 

Let be myn oune werk : & to an oper take. 

Carful was |)i8 good mon : & wente |)enn9 j)o; 

Helples he was in his nede : for hem boje two. 
565 Me {)inke|) |)* his loue : was euil be sette; 

I rede ech man his loue : to be set bette. 

To his J)ridde frend : |)is sely mon is go, 

& al haj) to hym told : his care & his wo. 

Leue frend, he seyde, : it greuej) me wel sore, 
570 Why 1 I was of myst, : {)* I aie did for J)e more; 

But for |)e lyte loue, : {)at I haue louid |)e. 

In my grete nede I : bidde J)" helpe me; 

My lord haJ) after me sent, : J)er of me stent drede, 

& I woot, wit oute J)e : ne may I noust spede. 
575 Be stille, qudp |)i8 ciper, : |)er of is non eyse ; 

I wole |)e helpe : by alle f>ilke weyse: 

Be fore |)e lord my self ; I wole wit J)e go, 

& 5ilde |)e pj mede, : J)* J)" hast for me do; 

For ech peny worj) good, : |)* J)" hast me do, 
5801 wole I)e seue an hondrid, : se|)|)e |)" hast nede J)er two, 

& I wole J)e helpe, : be |)" noust a gast! 

J)at J)" ne schalt for no J)ing : In presoun ben I cast; 

& be sykir euere mo, : whil J)* I may stond, 

f^ou ne schalt be take : in to {)y fomen hond. 
585 {)is was a good frend, : for to triste to; 

Leuere I hadde soch af5pend : J)an J)e oper two. 

H o r 8 tm an n , Altcngl. Legenden. d 
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J)e ferste frend |)* was so fals, : |)at I of told, 

{)* amon more |)an hym self : on erfe loue wold, 

It is worlds catel, : |)* faylij) at |)e nede; 
690 He |)at most it gadirit : most liue|) in drede, 

ffor worldis good hem do|) : in peril & in wo, 

& mony mon for worlds good : be]^ to deje do; 

|)ou amon it loue moch, : it 5ildi|) lij)er mode, 

& mon |)* it 8enii|) : ne may to heuin spede, 
595fiFor mon ne may I fere, : for noust J)' he may do, 

Serue wel |)e false world : & oure lord also; 

|)erfore mon ha|) fre wille, : |)* he may wel chese 

ffor to winne heuin : oper to lese. 

fat o|)er frend |)at I of spak : ofte me sej), 
600 ffor monn*) wif & childrin : & erj)elich |)ing it be|); 

To Je pitt9 brinke : wit |)e dede {>ey wille go, 

& sel)|)e tome hom, : here dedO for to do. 

Gold, seluer, & lond : J)ou he haue be sete, 

Wit inne twey ser or |)re : sone he worj) for sete. 
605Asely almesse bred for hym : oper whyle me wole seue, 

Wher|)oru |)e sely soule : mow |)e beter leue; 

So may |)e sely soule : ligge wel long 

In |)e pyne of pwrgatory, : & be pynyd strong, 

Er eny of his frend9 : aryst hym wil helpc. 
610|)at fey bej) gode frend^, : I not he may selpe. 

fe fridde frend f* I of spak, : f* was trewe & gode, 

fat fis mon In is wele : wel lyte ondirstode: 

Hope loue & trufe : & ofer almes dede, 

fat mon scholde loue wel : fat scholde good lyf lede. 
615 But fese gode feuis : of lond bef dreue echone 

forw5 wraffe pride & couetyse, : f* bef here fone; 

ferfore fis fals world : gof by experment; 

& men for defaute of loue : ofte bef I schent. 

f e preson, f * he schold in be do, : f ' is fe pyne of helle, 
620 f for defaute of acount^ : mon schal in dwolle. 

fe dedis of his lyf : schal his acount^ be; 

V. 589 faylij aus fallil) corrigirt; Ms. urspr. ne nede, zu nede cor- 
rigirt v. 592 men st men. v. 610 undetitlich, oh he oder ho. v. 612 
Ms is In wele, st. In is wele. v. 613 feMt it be|>. 
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^er to ech mon mot tak kep : |)at hopi|) sauid to be. 

Good is J)* ech mon J)enk, : |)* he n^ fayle nou5t, 

How he haj) his lyf leuid, : in werk word & |)ou5t. 
' 625 J)** soumme of his a counts : man mot a ser take 

8wy|)e mony tym^, : good aconnt^ to make; 

For at euery tyme : J)* mon ha|) sinne do, 

Forme of a counts : he moot make ^er two; 

ffor euery mys dede : In dette he is I wis 
630 For to 5ene acount^, : & ellis he dof amys. 

But Je tayl be to broke : & J)e gilt for seue, 

Monn^ soule may nou5t : in heuen blisse leue. 

Ech day mon be houi{) : his tayl to broke, 

Er, I woot to so|)e, : in helle he schal be steke; 
635 0]^er at on a couwt^ : amon may breke echon, 

But beter it were, me f)inkef>, to breke on & on. 

f)e fomen, fro whom he wold hym kep, : |)e deuelis bej) I wis, 

|)* maki|) monn^ soule : euer to don amys; 

|)" |)e soule it witsegge, : & |)e dede be I do, 
640 For {)' ilke dede : to pyne J)ey scholle bo; 

Worse fon |)er bej) none, : J)an J)ey bej) I wis, 

For J)ey fondij) w* here myst : to make men don amys. 

^erfore I rede ech man : kepe hym fro his foon, 

& purchase soche frend*^ : |)at he mowe triste vppon. 
645 How mon hym schal dyste : her in world J)is, 

3if he wole wit hole : come to heuin blis, 

By atale me myst leme, : who so wold here, 

I)at he myst his lyf lede : in |)* beter manere. 

A maner was in a centre, : J)* ech ser chese |)ey wold 
650 A prince, astrong mon : J)* hem gouerne schold; 

I)at man king scholde be, : ac at serteyn tyme I wis. 

But nomon scholde wite : woch were tyme his; 

For J)* men of J)e centre, : whan here tyme com. 

Out of J)e lend hym wold' fleme : al w' oute doom 
655 In to aserteyn yle, : J)er he schold dwelle. 

To sufifre sorwe & wo : more |)an I may telle. 

On atyme it be fel, : astrong mon J)ey tokin 

V. 634 er st, or. v. 638 1st bodi st soule zu lesen? v. 647 Vor 
here ist leme wegpunktirt, 
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& made hym king of |)e lond, : hem alle for to lokin. 

|)is man hjm so be louid : w* men of J)e contra, 
660 & suffrid ech of hem/i his mayster to be: 

Al |)* I)ey wold rede, : al |)* f)ey wold do, 

& wende hem fywde frend^, : & fond hem as fo; 

For, {)o J)ey sey here tyme, : f)ey nom hym at {)" last 

& wit moche schame : out of |)e lond hym cast 
foL^t^^^ he lay wel longe : & I)olyd pyne & wo, 

Ne myste nomoT^ telle J)o sorw5 : J)* he |)olid J)o. 

J)o I)i8 man was out cast, : an oper |)ey ches anon 

To be king of |)e lond : & weld hem ech on. 

|)e king, |)o he was chose, : was wel war 
670 By J)" king afore hym, : J)' was mad so bar: 

In to {)e yle, |)* I of spak, : |)* tresour he hent, 

Wit wel trewe messager^ : anon |)edir it sent. 

In moche wele & ryches : for he wolde lyue. 

Whan he were par auentura : in to I)is yle I dreue; 
675J)erfore he haj) in |)e yle : his tresour I do. 

Al redj he it fond, : |)o he com |)er two. 

{)e centre J)* I of told, : J)e foule world it is; 

fe borgeys of ^e centre : sinn^ it be|) y wis. 

As pride gloteny & couetys, : & oJ)er sinn^ also, 
680J)at euere dwellij) in I)is world, : go mon wher he go. 

I)e strong mon ]^* is king, : |)* is, I ondirstonde, 

Euerymon & woman : |)' leuij) in |)is londe. 

Kyng J>ey bef) chose I wis : hem self for to gyse, 

& to do wel oper wro|)erhele : he hadde J)e maystryse. 
685|)is yle, wel I woot, : pwrgatoryse is, 

|)at mon schal inne dwelle, : afker he doj) amys. 

J)* tresour is worldis good, : {)* ech mon w* his myst 

StrengJ)ith hym to winne : bo|)e day & nyst. 

3if he send his tresour : be fore in to |)e yle 
690 By pore men for godd^ loue, : he noot woch whyle 

Ech peny & peneworj) : J)er he schal fyinde, 

& he may loke after Jat, : I)at he leue|) be hinde. 

V. 661 Ms. I)ey in der Utzten BJbz, at, he. v. 665 Ms, rorws st. 
sorws. V. 671 Ms, Ihe st, he verschriehen. v. 689 Ms. int mit weg- 
punktirtem t. 
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I rede J)erfore J)* nomon : triste to haue socoure 

Of non erl)eliche fjrend, : ne of non secatoure, 
695 But do 80 J)* he mowe : his tresour finde wel, 

ffor |)* he leuej) be hinde hym : he lesej ech a del; 

& J)OTi me wele hym oust seue, : it worj late & long, 

J)ou [)• soule ligge : in pteyne swyj^e strong. 

1)0 he hadde al I)is I seyd, : J)e child hym answerid anon: 
lOOSjre, god silde J)e Jy reed! : w* J)" I wele goon, 

3if it be Jy wille, : I nele neuere mo 

Parte out of J)y company, : for wele ne for wo. 

Barlam hym answerid : : sif J)" do 1)18, 

To aryche monn^ sone : J)'' art lych I wis: 
705 A gret lord^ douster : to wyue he schold take. 

He answerid & seyd, : he nolde haua no make. 

& for he nold in no wis : to here I spousid be. 

Out of his fadir lond : wel fer he gan fle. 

For|) he went in his wey, : as god hym had dyst, 
710 & at alyte pore hous : his in he took anyst. 

f)o it be fel to 'pe tyme, : he to his bed gan go; 

& J)o he hadde a whyle I leyse, : be syde he lokid J)6, 

& sey J)e pore monn^ douster, : J)* she knelid a doun 

& ponkid god swy|)e : in here orysoun. 
7l5Moche wondir hym J)ou5t : J)at she dede so. 

For hym I)oust [)* god here had : lyte good do. 

To {)e mayde he spak per of, : & askid, how it were 

J)* ^hG I)ankid so god : for lytil good I)ere; 

& seyd to here: pon f)y god : pe hadde soue gold & fe, 
720 J)* ne mystist hym more povk, : al so J)inkeJ) me, 
, 1)6 pore mayde answerde : & seyde to hym J)is: 
f J)e hyse god of heuene : I wile honowre I wis, 

For, as lytil medesyne : gret euil doj) a wey, 

Al so alyte world^ good : wel moche helpe may. 
725 To manor godis, I find, : per hep in world ph: 

p* on nys noust oure, : I woot wel I wis, 

j)* oper is oure oune, : whil godd^ wille is: 

j)* bej) oure fyf wittis, : J)* he lenej) vs I wis; 



V. 705 Ms. f)" schalt st. he schold. v. 716 Ms. hele st. here, 
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To some men he leBy|) some, : & to some men echon; 
730 1)® more I)at he vs leny|), : J)* more |)onk is |)cr on. 

J)e worldis good is nouste oure, : for noust it wele go, 

& for it wole by on whyle : asen come vs two; 

& now it wole al clene : erjmlich men forsake, 

& now it wole holliche : to aman hy^ be take. 
735 To an heep of snows • likene it I may, 

J)* is to day wel breme, : & to morw molt a way. 

ErJ)eliche good he ha|) me be nome, : J)* me ne tri&t noust, 
^ But myne fyf witt^ : he ha|) be nome nou5t. 

After his lyknesse : he ha[> mad me, 
740 & to my seniise soue : al J)* I may se; 

He haj) me grantid : Jat I haue knowleching- 

Of good & of harm, : to kepe me fro sinnyng. 

To his blis he ha|) me clepid : J)orw his holy grace, 

& in heoin he haj^ mad : [>* I haue aplace. 
745l)erfore I hym wole honowre, : as ry5t is, 

For |)ilke grete 5(i)ft9, : ellis I dede amys. 

|)o he J)is herd, : his wil com hym wel blyue 

J)at |)is pore mayde : he wold haue to wyue. 

To here fedir he went, : & haj) of hym I bede 
750l)at he hym to wyue seue : his douster in ^e stede. 

J)e pore mon answerid: : vnkinde it were to |)e, 

Soche apore women : {>y wif for to be. 

Euer more |)is child : bad wel seme I wis; 

& |)e fadir answerid : & seyde to hym |>is: 
755 1 ne may J)is mayde : seue Je noust to spouse, 

3if J)'* here wole lede : to |)y fadir house; 

For I ne haue no douster, : I)ou west wel, but here on, 

& 1 woot wel j)at gret eld ; is come me vppon; 

3^^ |)ou wolt here haue, : sekir I segge Je 
760l>at 50 moot bo|)e : dwelle here wit me. 

J>is 5ong mon answerid : wit speche wel stille: 

Wit {>e I wille be leue : & be at J)y wille. 



V. 73 1 Ms, it nou5te :, mit tcegpunktirtem n, u, t in nouste aus r (oder j)) 
corrigirt; es ist wol zu lesen is nou5t(e); in der 2, HJhz, soUte es heissen 
for for noust. v. 733 u, 4 hn Ms, nicht deutlich 6b wole oder wele 
zu lesen. v. 746 Ms, 3ft9 st, 5ift9. v. 751 Hinter to ist me wegpunktirt. 
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His ryche cloj^ he of did, : & oJ)6r abit to hym nom, 

& to |)i8 old pore mon : wel bouxum he be com. 
765j)i8 5ong mon he be tok : his doust^ to wyue. 

Boj)e |)ey hym seruid : wit here myst wel blyue. 

j)o |)is old man had : J)i8 5ong mon asayid 

& in his semise : swyj)e wel apayid. 

In to his chaumbir on a day : J)i8 5ong mon he ladde, 
770 & scheuid hym |)e tresonr : |)' he |)er in hadde. 

J)o J)is 5ong mon it say, : to wondre he be gan; 

Hym J)on5t ryeher tresonr : hadde neuer no man. 

N©W5, qudp J)i8 old mon, : for J)" hast semd me, 

Al fjis trasour anon : I wole it seue J)e, 
775l)at & moche mora : I wille her after schewe; 

J)* |)" hast seruid me, : ne schal J>e noJ)ing rewe. 

Alias, qtia[) Josaphat, : {)is is seyd be me, 

& wel I woot to sof>e, : it auste wel to be, 

& wel I woot to soj, : of me J" myst it make; 
780 J)erfore, sif it were |)y wille, : I wold me be take. 

& sif it were J)y wille, : I wold wyte of |)e 

Of hou mony ser^ : {)* f)"* old be. 

I wot, (ludp J)is oper, fyf & sixty ser : myn elde is. 

3© I wis, qudp iosaphat, : & more I wis, 
786ffor I it may segge : al wit oute wene 

J)* J)" art of elde : sixty ser & tene. 

Sykir, qwaj) barlam, : J)" hast wel ondirstonde I wis 

AUe J)e 3er9 J)* I haue : leuid in world Jis; 

But fyue & syxty 5er : I haue cristin mon be: 
790{)ilke I aust acounte, I wis, : so J^inkeJ) me; 

I)e oper a counte I noust, : ne nele neuere mo, 

For I woot J)* I was : in mys be leue J)o; 

& I wone for8oJ)e : in {>e wildimes of samar. 

Wolde god, qwaj) iosaphat, : |)at we were bo|)e |)ar! 
795 & {)edir I wole now5 : wit J)y leue go w* J)e. 

Wite it wel, qudp barlam, : it may noust so be, 

flFor wel I woot to soJ)e, : fro me |)" worst take, 

& mony holy men slawe : schol be for J)y sake; 

But J)ou schalt at J)y wille : come |)edir to me; 
800 But cristni J)e I wille, : sif {>'' wolt it so be. 
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I wis, qttaj) Jis oper, : al redj I am "per two; 

Swyl)e glad were I, : were J)* 1 do. 

Josaphat was cristenyd : J)** of barlam. 

& after he hym kiste, : J)o he his leue nam: 
805 In to desert he went, : godd^ wil to abyde. 

|)at Josaphat was cristenyd : anon me wiste wyde. 

So J)* it com sone : to auenne pe king. 

Wei I woot, sory he was, : {)" he herd pe tyding. 

Alias, seyde auenne, : my sone is for lore; 
810 Me for |)inke[) J)* euer : he was I bore; 

& I ne haue, wel se witej), : sone but hym on, 

& {)ou I wolde, <j«aj) |)e king, : J)at his lyf dayis were doon. 

I wold, q«aj) J)e king, : he were broust afore me, 

|)at I myst {)" soj)e wite, : what his encheson be. 
815 Anon wit |)ilke word : Josaphat me nam 

& askid, who hym tauste. : he seyde: barlam. 

Arachis het a gret lord : J)at w* pe king was po, 

I woot, he seyde to J)e king, : ful wel what pl^ schalt do: 

An old ermyte I knowe, : in J)y lond nys non soche, 
820 In body he is & in spech : barlam I liche, 

He be leuej) trewliche : on oure lawe; 

3if I)" after hym send, : he wole be wel fawe ; 

Send aflier hym quiklich : J)* he come pe two, 

& al J)* barlam haj) seyd, : I woot he wol vn do; 
825£ferst he schal him feyne : |)* he cristin is, 

& aflier he schal ben ouer come, : & wel suffre J)is. 

Arachis & J)e king |>o : in to wildirnesse gan wende. 

For to nyme barlam, : sif J)ey myst come hym hende. 

JK) |)ey sey J)* |)ey ne myst : barlam iBnde noust^ 
830Nacor for hym pej haue nome : & to [>e court broust. 

Al |)* he schold do : |)ey taust hym be |)e weyse. 

He seyde, he wold gladlich, : & leue for non eyse. 

Anon |)o f)e king was : hom to court I come, 

Me tolde to Josaphat : hou barlam was I nome. 
835 Sore wep J)is song mon : |)o for I)ilk tydinge, 



V. 807 Im Anfange, vor so, steht im Ms, em o, welches zu tilgeh, 
V. 824 vor vndo ist do wegpunlctwt. 
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His ysen he cast vp to heuin : & his hondin gan wringe. 

Lord, he seyde, ihU cnst, : what schal barlam do? 

I woot, my fadir wold fayn : J)* he were for do; 

I nold in no wise : J)* he deyd for me, 
840 Fayn I wold hym helpe : on lyue to be. 

Wit J)at ilke word : an anngel to hym alyste. 

I)e song mon was a gast, : for he schon so bryste. 

Josaphat, he seyde, : ne drede no I)inge {>e! 

Barlam is in f)e stede : J>er he aust to be; 
845 It is nou5t barlam, : but it nacor is, 

J)at J)y fadir ha|) of sent, : to gyle J)e I wis; 

'perfore do|) god |)e to wit : I)at |)° ne be a gast. 

For |)orw5 {)e schal nacor : of I)is lyf be cast 

Wit |)at ilke word : Je aungel to heuin went. 
850 Josaphat |)onkid god : of grace f)^ he sent 

|)e fadir wente to his sone : & to hym seyde f)is: 

I haue nome barlam, : ^ taust f)e of ihesus ; 

I noot wher J)" it finde : to anoyse so me: 

So feyr I haue be my myst : euer honourid J)e; 
^855^el J)" west how {)" hast : chaungid my fa,re, 

ffor 1)"* hast my moche wele : tomyd in to care; 

Myn hore lokk^ J)"" hast mad : me for to drawe, 

& I ne may |)onk |)e more : J)an J)ou me haddist slawe; 

J)e lyst of myn ysen : J)"* hast mad aslake, 
860 For I)ou hast take to god : & myne god^ forsake. 

ffadir, qudp iosephat, : god {)" [)onke myst: 

I haue forsake derknes : & am I come to lyst, 

ffro al manere falsnesse : I me haue dyst, 

& |)orw |)e help of ihtl cWst : I am take to ryst; 
865j)erfore I I)e bidde, : on ydil trauayl |)ou noust, 

For J)"* schalt fro ihtt crist : neuere tome my I)ou5t; 

Whan J)" myst heuin : areche wit I)in bond 

& dreyse |)* water of [)e se, : so |)* J)" se al lond, 

J)an myotow, forso|)e, : fadir, I segge [)e, 
870 ffro crista seruise : ryst so bringe me. 



V. -844 Ms. barlan st. barlam. v. 860 vor grace fehlt f>e. v. 852 
1)6 aus me corrigirt, v. 864 Ms, ilu st. ihu. 
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Alias, sone, qud^ Je king, : who haj) do me |)i8 sorwe? 

But I |)* haue foluid J)y" wil : on euin & on morwe? 

Nas neuer king |)* mj^t : his sone do 

Mor^ J)an I haue do to |)e, : & |)" semist me so! 
Slb'^erfoYBy I se, |)ou art : asen myn heed aryse; 

Wei au5t here afterward : oper men by me agryse 

ffor to do his sone honour, : as I haue do |)e, 

Lest he aryse asen hym, : as J)" art a sen me. 

Wei seyde |)e clerk^, : J)* tolde me fore 
880 In J)e tym J)* J)" wer : of J)y modir bore: 

Vn buxum, J)ey seyde, : |)" soholdist be al ^y lyf, 

& asen alle oure god^ : w* J)y myst strif. 

|)erfore I segge: : but J)" do after me, 

Euer more her after : J)y foman I wole be; 
885j)er was neuer fomow to o|)er : |)* dede so moche wo, 

As I wole her after : wit my myst ^e do. 

Josaphat answerid: : 5if J)"* art fadir myn, 

5if I tome to gode : it is manschipe |)in; 

But ech fadir for his sone : oust glad be, 
890 Whan |)e sone to gode tornyd, : I wis, so J^inkef) me; 

& I |)e segge for soI)e: : sif |)e rui|) my gode, 

I ne hold |)e noust my fadir, : but I hold J>e wode; 

|)erfore I Jm segge, : & wite it to so|)e: 

5if J)'' me greuist her after, : I nele naust come to |)e, 
895 But, as I)"* were an addre : j)"* woldist me stinge, 

I wole |)e fie, but J)" |)* chast : of |)is ilke f)inge ; 

Ne I nele neuere more : fadir clepe |)e; 

|)erfore do what ^y wille is, : & tak no kep of me! 

|)an wente |)e king, : |)o (he) herde |)i8, 
900 What for sorw & for wra{), : ny wood I wis. 

To arachis, his gode frend, : he told al J)i8 |)ing; 

& he wit fay re word^ : J)^ seyde to J)e king: 

For I wene me schal : childrin w* fayr speche 

Beter chastise, |)an me schal : wit beting & w* wreke 

905 J)o on morwe be king com, : & kyste his sone swete. 



V.875 se aus so corrigvrt^ v. 895 fehlt wd & in der S.Hlbz,, oder 
I)" St. !>*• V. 899 vor herdfi fehlt he. Nach v. 904 fehlt ein Verspaar. 
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& bad hym |)* he schold : his foly for lete. 

Leue sone, he seyde, : lo myn hed is hor; 

j)* J)" me hast gramyd : I)m hert au5t be sor; 

Woldistou leue |)y folyse : & do after me, 
910BoJ)e vs myst on lyue : J)* beter {miine be; 

|)ou west wel |)* J)y be leue : aust be ryst noust, 

For who "per on be leuij), : to de|)e he is sone broust; 

& ech sone to his fadir au5t buxum be; 

|)erfore let be |)y pHde, : & be buxvm to me! 
915Xoue me, & I woUe {>e (do) : as ryst is to done, 

& but J)" wolt, an oper J)ing : I wil do wel sone. 

Josaphat hym answerde: : tyme to loue it is, 

& tyme is to hate, : {)* wot ech man I wis; 

Of werre J)cr is tyme, : & of pes also; 
920 & J)* fallij) to tyme : ech mon auste to do; 

Schame it were, sif aman : schold fro god wende 

To a deuil of helle, : J)* wold his soule schende; 

For god seyj) hym self: : fadir & modir he is. 

Who so fro hym tomyj), : I wis, he doj) amys. 
925 |)o answerde ^e fadir: : news I |)e so|)e se, 

|)at |)" nelt in no wise : worche after me, 

Wole we go I fere : doun in to J)e toun, 

& |)er we mowe here afayr : disputacioun 

Of barlam, |)y mayster : In game & in plawe, 
930j)at schal despute wit clerk^ : {)* bej) of J)e lawc; 

Amessager al so : fram me schal out wende, 

By whom I wole clerk^ : of our^ lawe of sende; 

& |)er |)ey scholle despute : fuUe dayis ^re. 

3if barlam |)orw5 his queintys : mowe mayster be, 
9351 wole my self & my lend : tome J)an to |)e; 

& 5if barlam be ouer come, : tome J)" |)an to me. 

fforj) went I)is good child : wit his fadir |)o. 

& |)o |)ey come to {>e stede : ^er J)* ded schold be do, 

|)e child seyde to nacor: : a(r)tow barlam? 
940 3e I wis, qua{) |)is oI)er, : ^i^ west wel I it am. 



V. 915 hinter 1)6 fehlt do. v. 935 u. 936 sind im Ms, ufngesteVt. 
v. 939 Ms, atow st, artow. 
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Barlam, quaf) iosephat^ : oping I wame ]^: 

J)"* schalt despute for [)e fey : J)" hast taust me; 

Lok |)* 1)" despute : for |)e fey aryst, 

Oj)er, be I)ilke lord : J)* made day & nyst, 
945 3if J"" in J)i8 desputasioun : now ou^ come be, 

I wole al myn anoy : my self wr^ke on J)e, 

I wole draw out w* myn bond : I)in berte & |)y tonge 
foiM9j|r j)rowe bem to bound^, bo{>e olde & songe; 

Oper scbolle euere her after : be war be [)e 
950 To be gyle any man, : as J)" be gylist me; 

& 5if |)" in |)e lawe : baue I>e maystryse, 

1 wole ener more : lone |)y companyse. 

Nacor of Jese word^ : gan J)o to be a gast, 

& f>ou5t, bym was beter, : to be sted&st 
955 & be leue wit J>e cbild : & leue in goodnesse, 

|)an sufPre ben oner come : & deyse in schennesse. 

J)erfore in his berte : be gan to syke sore, 

& wel sore aI)0U5t : J)* be be gan Jis lore. 

Vp ros a gret clerk, : J)at wit J)e king was |)o: 
»60Artow J)ilke barlam : f)* bast wroust |)is wo? 

j)e king^ sone, J)* here is, : J)° hast broust in folyse 

J)at he forsakij) oure god^, : & I)at is velanyse. 

Wel I woot, qwaj) nacor, : |)* I am barlam; 

ffro foly in to truj)e : [)e king^ sone I wan, 
965ffor wel. I wot to sope : |)at foly is it non 

To honoure ihu cnst : & forsake pe dede ston. 

How is J)*? qudp ^ clerk, : I here a wondir |)ing:, 

Houre god^ honourij) : erl, baroun, & king, 

|)" spekist of anewe god : & of anewe lawe; 
970|)er fore ha|) mony mon : be broust of dawe; 

How is it j)* J)" darst : oure god*^ do deshonour? 

Artow .beter J)an any erl, : king, or emperour? 

Qt^af) nacor: I wis, {>" most lem : to preche |)y gyge, 

ffor |)i8 ilke resoun : nys noust worj) afyge; 
975 Some men honourij) godfl : J)* bej) wit hond9 wroust 

Of ston, tre, gold, & seiner; : here be leue is noust; 



V, 967 Ms. hele st. here. 
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% 

Pede men in some centre : me clepij) god^ al so, 

As iubyter & plato, : J)* is mys I do; 

& I be leue on ihtl crist, : {>* is ful of myst, 
980|)at wold fro heuin for vs in to erj)e alyst; 

& of amayde he was bor^, : f)o he hidir com ; 

Of seint ihon, |)e baptist, : he fong cnstindom; 

Of I)e blis of heuin moche he gan preche, 

& J)* 'he was so|)fa8t god : w* fayre meraklis teche; 
985 At I)e last men hym nome : & dede hym on |)e rode. 

Gilt, I woot, had he non, : it was for oure gode. 

|)9 prechid nacor al day : of J)e fey wel ryst, 

Jat ^er nas no sarasyn : |)at hym answers myst 

ffor |)i8 predycacyoun was : Josaphat glad J)o, 
990j)at cnstindom was prechid : |>orw3 ihu cnst^ fo. 

|)e king was for J)is dede : in herte ful wo, 

& bad |)* |)e company : departid wera in two, 

To fond a sen on morws : to be I)6nche more. 

To torn J)i8 child^ j)ou3t : I)orw5 nacor Is lore. 
995 |)o seyde iosephat: : my m^^yster {)" most me tak^, 

|)at we mowe to gedere : of I)is I)ing speche make; 

& tak wit Je J)y conseyl, : as J)** austist to do. 

Some conseyl 5e mowe make, : sif se 8enti[> 'per to; 

But J)'* graunte J)i8, : J)** worchist noust J)e ryst; ' 
1000 Wel J)" myst vs dele a two : J)orw5 |)y grete myst 

Now5 J)e king grautip : {)' nacor wit hyw go, 

& nau5t but for he hopi{> : his beleue he schal vn do; 

pe king J)an grantjp : J)at I)ey go her in fere, 

& come on morw to pe court, : for he hem wold here. 
1005 So pej went to gydere. : Josaphat to hym seyde: 

I woot J)" art naust barlam, : as my fadir seyde, 

Uacor is pj ryste name; : drede is in J>e steke, 

j)at |)" ne darst for al pe world : a word asen me speke; 

j)ow3 |)" haue al day : prechid cristindom, 
1010 1 woot wel, of |)y good wil : no J)ing it ne com; 

But sif p"" wolt, nacor, : do by my lyste 

& lete |)y false god^ : & leue on ihtl criste. 



V. 1002 Ms. hoI)it> st, hopi{>. v« 1007 Ms. stoke st. steke. 

yGoogk 



Digitized by ^ 



142 III. Barlam und Josaphat. 

|)ou myst saue J>y self, : & |)y soule .al so ; 

I wot J)" schalfc deyse, : but |)" it wolt do; 
1016 i^or I woot J)" schalt : noust ascape fro me 

In no maner wyse, : but it |)y wille be 

|)* |)" leue on ihtt' cn*8t, : & do after my lor^, 

& be trewe cristin man : her^ after euer more. 

Apreue prest he hadde, : J* to hym gan gon 
1020 & J)orw here beyre reed : cristenyd nacor anon. * 

Nacor for|) went, : |)o he had moche of age, 

In to |)e desert of samar, : & tok an ermytage. 

|)o |)e king herde |)is, : sykir hym was ful wo. 

A, mahound, he seyde, : lord, what schal I do? 
1025 My sone me ha|) smyte : wit acafful wouwde, 

& noman me helpe can : {)* I were 'per of vn bounde. 

Theodas, a gret lord, : herd telle of |)is cas ; 

Abeter clerk in |)at lond be J)* tyme ne was. 

8yre, he seyde to pe king, :' po he to hym com, 
10301 can make |)y sone : leue his cristin dom; 

sif I make, tp soure god9 : J)* he tofne ase, 

Sey me wit good wil : what J)* wolt seue me. 

5if J)" wolt do J)*, qwaj) |)e king, : I wole lete make an image. 

To whom men scholle aloute : of alle maner age, 
1035 & I my selue wille make : to J)e offringe |)ere, 

In alle manere wyse, : as J)"* a god were. 

Wei |)an, qudp teodas, : |)" most |)y sone bring 

After my red : in to an oJ)er wonyng; 

|)e fayresse women of |)e lond : to hyw J)* |)ey broust be, 
1040 So |)* he haue no |)ing : but hem on to se; 

A sprit I wole hyw sende, : |)* hym schal tempte so, 

|)at he ne schal haue no |)0U5t : but lechery to do; 

|)er is nomon on lyue : J)at so tomy|) monn^ |>ou5t. 

As wyme, whan aman : among hem is I broust. 
1045 ffor a kyng was a tyme, : |>* a sone hadde, 

& lest he lore his son^ lyf, : sore he hym dradde. 

Lechis he of sente, : |)at scholde hym consayle. 

V. 1026 vor vnbounde ist bound wegpunktirt v. 1039 fayresse st, 
fayreste. v. 1041 var so ist sore wegpunktirt v. 1047 lechis aus leshis 
corrigirt, v. 1044 wyme »f. wymen. 



Digitized by 



Google 



^^'^f^m^'-^ 



lit. Barlam uod Josapbat. 143 



foi.300^ J)ey to hym seyde, : sykir w* oute fayle, 

J)at, 5if his sone seyse : Sonne oper njone, 
105O J)* lyst of his ysen : he scholde lese sone. 

J)e king in an erpe hous : let his sone do. 

So |)* he lie say sonne ne mone : neuer mo 

Ten 5er oper mor^, : so |)* he knew no J)ing, 

^ame of man ne best. : & 8e{)^e |)orw5 |)e king 
1055 He was fro |)e stede broust : : me let hym |)ing^ se, 

Por he schold to soJ)e wite : what ech |)ing scholde be. 

Women me broust afore hym; : he askid what |)ey were. 

Me seyde: it were deuelis : |)* he say |)o |)ere, 

|)at gyli|) mann9 soul^ : & bringej) hem in wo, 
loeoFor moche in |)is world : J)ey haue harm I do. 

|)e king clepid his sone : & seyde to hym J)^ : 

Woch |)ing louistow mest : of |)at {>" sey or J)i8? 

|)e child seyde : |)ilke deuelis : J)* I say er whyle, 

|)* wole mann^ soule : w* here myst be gyle, 
1065 For at {j*" ferste tyme : |)* I hem sys. 

Me |)ou3t of wit I was : for lore wel nys. 

By |)at I woot to 8oJ)e : |)* he (ne) worj) ouer come, 

But his |)ou3t J)orw5 women : mowe hym be by nome. 

As |)is clerk ha|) seyd, : al me haf^ I do; 
1070 l^e fayreste women of |)e lond : hem me broust hym two. 

|)e sprit, |)* was hym sent, : brende w* inne hym fast, 

pe women hym tempte so wit oute, : {)* he was sore a gast. ' 

Oft he be souste god, : help hym for to sonde; 

He fond |)at his flesschis lost : J)er wit a wey wende. 
1075 A ryche king^ douster : his fadir hym gan sonde, 

Saue {)' she was fadirles, : his J>ou5t for to wende. 

j)is child here prechid of crist : & of heuin blis, 

& she hym answerid : & seyd anon I wis : 

j)ou ne schalt neuer mo : to J)y laue tome me, 
1080 But J)" & I to gedere : raj)er spousid be; 

ffor spoushod is grauntid, : cnstin men witij) |)i8: 

Patryark9 & prophetis : spousid were I wis, 

V. 1067 Ms, soJ)e mit der Abkiirzung fur er. Vor wor|) fehlt ne. 
V. 1081 u, 1082 sind im Ms, umgesteUt, aher ihre richtige Folge ist mil 
b a hezeichnet. 



Digitized by 



Googk 



144 III. Barlam und Josaphat 

& seynt peter, {>* aposfcil, : spousid was al so. 

J)e 5onge mon answerde : & J)9 seyde here two: 
1085 Of al |)mg J)* J)" seyst : f)" seyst soj) to me, 

But of hem J)* han auouid : to hold vergynyte: 

|)ilke ne mowe in no wyse : to womon spousid be, 

For holywrit it for bit, : sykir, I segge J)e. 

For al |)*, qwaj) |)i8 woman, : sif j)^ wolt Jat I sauid be, 
1090 |)ou most on*^ haue : fleschlich to don w* me, 

For, sif |)" haue wit me to done, ; to morw erlyche 

I wole afong cnstindom, : I segge trewliche; 

For of |)ing |)at is write ; in oure lawe soj is: 

For sinful man : heuew is in more blis, 
1095 Whan he tornyj) to good : & lat his sinne be 

& vndirfongij) penaunce : & lyuej) in charyte, 

|)an for an hondrid holy men, : |)at nede naue|) non 

For non of here synn*^ : penaunce to don. 

Moche mystou to heuin : of ioy & blys bring, 
llOOgiif |)" my5t tome Jm synful : w' so lyt al)ing. 

Moche wondir |)i8 mon : had of I)is wenche, 

& here for to helpe : seme he gan hym |)enche. 

|)e sprit, J)* w* inne hym was, : seme hym atende; 

|)o he J)ou5t {>is |)ing do, : so J)is wenche hym blende. 
1105 Glad was |)is mayde, : ^ she J)is sys. 

To here felauis she seyde: : we haue hym wel nys; 

Go we aboute hym quikliche, : I woot we mowe spede, 

ffor I haue wel ny : I do alle oure nede. 

To |)is song mon : |)ey wente alle quikliche. 
1110 |k) he seys here faymesse, : sore he gan to syche, 

ffor he nyste on lyue : how here to helpe J)o; 

Lo|) hym were his maydinhood : scholde be vndo. 

In to an heme preuiliche : he went hym J)er fore, 

& bad help of iha cnst, : & gan to wepe sore. 
1115 So he wrong his hondO : & his |)oust to heuin cast, 

|)* amydde his sorwe : he fil on slepe fast 

Amon, hym |)0U3te as he slop, : |)enne hym gan lede 

Wit flour^ & w* gras : to a wel fayr mede; 



V. 1112 vor loj) fehlt tool &. 
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Tres ^er were many : |)* nobil frut here; 
1120Noman may telle {)e ioy : |)at he fond |)ere; 

Swy|)e sote was |)e smel, : |)* eyr was ful gode, 

Eychere frut f)an he say : ne myste be, he ondwrstode. 

Segis ^er were set, : |)at were swy{)e ryche, 

Hyw {K)U5t in al |)e world : nas non hem lyche; v 
1125 Welle strem^ ^er among^ : |)* ronne wel stille; 

Bedd% |)at were ryche, : to restin on at wille. 

Sel)|)e he lad hym forj) : as in to a toun; 

Of 8wyl)e mery songO : ^er he herde J)e soun; 

AUe J)e wall9 were of gold : & of ryche stone; 
llSOHym J)0U5t in al |)e world : soche toun nas f)er none. 

To hym he seyde : {)is sted, : |)* |)" myst here se, 

|)is is |)e stede |)at J)ey scholle in wone : J)* schoUe sauid be. 

|)o me wold hym J)enne lede, : Josaphat seyde : pur charyte, 

Lede me noust henn^, : but let me here be! 
1136 Do wey, qudp |)is oper, : |)" ne hast noust so wroust 

|)* |)" mowe dwelle her, : |)erfore J)ou spekist for noust; 

3if 1)™ mowe |)y selue chast, : I sogge |)e at |)e frome, 

ffro sinne & fro velenyse, : hedir {)ou schalt come-, 

Moche is J)e penaunce : J)* J)'* most |)ole er, 
1140 & so dof) alle o|)er : |)* wiluej) to wone her. 

SeJ)|)e he nom iosaphat : & for|) hym ladde 

To a8wyf)e derk stede, : J)er of he hym dradde; 

Al |)e sorw5 & {)e wo : |)* man of telle may, 

In |)at grisliche stede : hym |)ou5t {)at he say. 
1145|)an seyde {)e man, : {)at was w* hym {)o: 

Sestou |)i8 stede : f)at is so ful of wo? 
foi.3oil I)e seyse for so|)e, : her inne |)ey schuUe be pult 

J>at han vppon er|)e : wit sinne god agylt; 
l^erfore {>" myst chese : here after, leue bro|)er, 
1150Whey|)er |)e is leuer |)is stede, : or ellis J)* o|)er; 
ffor, 5if |)" lyuist in sinne, : |)" schalt winne |)i8, 
&, 5if 1)"* lyuist in clene lyf, : |)* o^er J)"* getist I wis. 
After {>is ilke word : iosephat gan a wake. 



V. 1119 ilf5. maiy s*. many. v. 1122 ne im Ms, doppeU; hmter dem 
ersten ne ist ein b wegpunktirt. v. 1134 let aw5 het corri^irt 
Horstmann, Altengl. Legendcn. 10 
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|)e fool semblauiet of J)e women : plene he gan for sake. 
1155l>e8e wome cam aboute hym : & gonne hym clippe faste; 

Here hond^ he sore handlid : & gan hem fro hym caste. 

He be took hym to ihti crht, : & blessid hym wel 8wyJ)e. 

Jk) !>* women J)i8 sys, : iwis |)ey were vnbly|)e. 

|)e wikkede gost^, : J)* to hym were I sent 
Il60|)orw5 teodas nygremauncy, : to don hym twrment, 

|)o iosaphat hyw hadde blessid, : {)ey held hem schent echon. 

& to teodas, here mayster, : a sen |)ey be|) a gon. 

Teodas hem askid, : what J)ey hadde don. 

& |)ey hym answerid : & seyde |)U8 anon: 
1165Er he hym gan blesse, : we hadde ny J)e maystryse; 

W* J)*" cros he vs oner com, : wher to scholde I lyse? 

We seggej) |)e for 8o|)e, : we ne mo we |)e noust do; 

ffonde I)"*, 5if J)" myst, : whan J)" wolt to hym go. 

Tp Josaphat wente |)o : J)e king & teodas. 
llTOJosaphat preched so, : |)* teodas cWstned was, 

& good lyf gan lede : & his folyis for sook. 

|)9 he was take w* |)e fysch, : J)* he |)ou5t take w* crok. 

I)orw5 conseyl of his frend^ : |)e king gan do wel, 

& saf Josaphat his sone : {)e kingdom haluendel. 
1175Sumdel a sen his wille : |)e lond^ he took: 

|)o he hem fong bodyliche, : wit soule it for sook; 

He took hem, for he wolde : echin godd9 lawe, 

& alle J)e false god*^ : out of his lond drawe. 

ffayre emagis of J)e cros : in ech toun he leet verche, 
1180 & ordeynyd bysschop^ & prest9, : to singe in holy cherche. 

|)e meste party of t)e lond : to cn'st he ha|) broust. 

& euere he fondid day & nyst : to tome his fadir |)ou5t. 

So at J)e ende, : as god saf j)*" cas, 

|)e king tornyd to god : & cristenyd was. 
1185 Now haj) iosaphat : moche to his wille; 

J)er of he |)onkid god : bo|)e loud & stille. 

|)e kiug said vp J)o : al |)e kingdom 

In to his son^ bond, : & he it nom. 



V. 1155 cam ubergeschriehen, v. 1167 ^e in der 2, Hlbz, tool st, 
hym. v. 1170 vor so ist |)o wegpunktirt, v. 1176 he feJUt vor it. 
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|)i8 olde king sone after : drous to his ende, 
1190& |)orw5 godd^ grace : his soule to heuin wende. 

Josaphat |)orw3 godd^ myst : |)e folk to heuin gan wyse, 

& bad hem do here wel : to godd^ seruise. 

To barachyse, an oper king, : f)* good mon was & fre, 

({)*) J)orw5 destene of erytage : his eyr scholde be, 
1195 Hym he sente to segge : prcuilich in consayle, 

How he wold to wildirnesse : wende w* oute fayle, 

& f)at he was in wille : al |)is world for sake; 

& bad hym to fe kingdom : good kep take, 

& tech wel cristin dom, : as he hadde er do. 
1200 But of |)is be stille he bad, : fort he were ago. 

Ofte he J)ou5t ascape, : but long it was for noust. 

For elier of his oune men : asen he was I caust. 

At |)e last he scapid, : & went for|) his way, 

J)* in to J)e wildirnes : of samar ryst lay. 
1205 As he wente in his way, : apore man he mette, 

& w* fayr speche : anon he hym grette, 

& seyd: leue hroiper, : for loue news I bidde |)e 

|)at |)" t)y clo|)9 to day : chaunge wit me; 

|)o'* myne be |)e beter, : I hem |)e wiUe seue; 
1210 1)" myst hem dere selle, : & longe {)e beter lyue. 

|)e pore mon took J)e king : his clo{)^ anon I wis, 

& wente forj) in his way : myldeliche sy|). 

f)e fend brouste Josaphat : anon in gret doute. 

In |)e desert of samar : J)° he went aboute : 
1215 Ofte in fourme of man : grislich he hym mette, 

& w* swerd I drawe : of his wey hym lette, 

& swor grete o|)9 : |)at he hym wolde sle. 

But he to his kingdom : tomyd hom a se. 

In fourme of a wilde best : he hym twmyd al so, 
1220 Al redy w* his myst : to don hym alle wo. 

He hym blessid al wey, : whan hym by fel so, 

& J)er wit euere more : he ouer com his fo. 

Ofte Josaphat seyd: : whyl {)* god helpij) me. 



V. 1194 Im Anfange fehlt & oder fat. v. 1201 var it ist he weg- 
punktirt. v. 1207 vor for ist anon wegpuhktirt. 

10* 
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I ne drede Bomon ne best, : what euer he be. 
1225 Twey ser in desert : Josaphat wente so, 

Er he fond barlam, : |)' he was wery of go. 

Jk) he com to |)e cane : |)at he in was, 

Josaphat seyde for ioyse: : deo grocyas. 

Wit onte |)e dore he stood, : & londe gan to cri^e: 
1230BIes8e me, fadir, blesse me, : for ^y cortesysel 

{>o barlam herde {>is, : ont he gan gon, 

& w* moche blisse : kissid hym anon. 

3o8aphat told barlam : how5 he hadde fare, 

& hou he hadde at hom : lyuid in sorws & care. 
1235|)ere he lynid w* barlam : ser^ many & fale. 

In fasting & in orysonys, : In hete & in cale. 

Barlam deyde 8eI)J)e, : I woot wel I wis, 

j)re hondrid ser & eysty, : after god was bore for vs. 

& fyne & twenty ser Josaphat : was in his king dom, 
1240 & fyne & I)ritty ser In desert, : after he |)er to com. 

Afker, 'po he deyde, : his holy body me nom 

& beryid it be his mayster, : ]f gode barlam. 

J)o barachyse, |)e gode king, : her of herde telle, 

Wit his company 56 |)edir : he wente wel snelle; 
1245BoJ)e bodyis he nom vp, : w* ioy & wit blis, 

& broust hem to tonne, : as ryst was I wis. 
foigojHe beryed hem rychely : in |)orw mad of ston. 

I)er god haj) for here loue : many merakle don. 

Now5 bidde we god of heuin, : I)at euer was & is, 
1250 1)at he vs for here boI)e loue : bring to heuin blis. amen. 
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JJer Text des Gedichtes ist dem Ms. Ashmoh 43, aus dcm Anfang 
des 14. Jdhrh., entnommen, welches nach Ms. Harl. 2277 wol die dlteste 
der vorhandenen Legendensamndungen ist und der ursprUnglichen Fassung 
der Legenden, oft mehr als selbst Ms. Harl., welches ebenfalls nur eine 
Ahschrift ist, nahesteht und an inner er Gute die andern Mss. ubertrifft, 
Im Ms. Harl. ist das Gedicht mit den ersten Slattern ausgefallen. — 
Von diesem Ms. weichen die Mss. Laud 108 und Egerton 1993, beide 
aus dem zweiten Viertel des 14. Jahrh., mehr oder minder mit Bewusst- 
sein ah; Ms. Laud unterscheidet sich durch grossere Breite und Freiheit 
(im Gehrauch von Partikeln und FUllwortern, Gebrauch des pronomen 
pers. nehen dem Subst, Himufugung, Vertauschung, Versetzung von Wor- 
tern), so dass das ursprimgliche Versmass Jidufig gesprengt erscheint; 
Ms. Egerton hingegen durch grossere KHrze, SparsamJceit im Gebrauche 
der Partikeln und Vereinfachung des Ausdrucks. — Dem Ms. Ashmol. 
am ndclisten steht Ms. Cotton. Jul. D. IX, welches, trotz vieler Besonder- 
heiten der Orthographic, im Ganzen und Einzelnen mit diesem Ms. ubcT' 
dnstimmt und eine (freie) Abschrift desseiben ist. Die Varianten dieses 
Ms. sind unter dem Texte angegeben; Ms. Egerton und Ms. Laud sind 
ganz abged/ruckt. Ausserdem ist noch Ms. Bodl. 779, aus dem, dritten 
Viertel des 14. Jahrh., bemitzt, welches bereits dem Mittdenglischen angelwrt. 

Die Varianten des Ms. Cotton. Jul. D. IX erstrecken sich nur 
verdnzelt auf die Orthographic, die sehr verwUdert ist. Zu den 
Besonderheiten der Orthographic gehort vor allem die Vertauschung 
von d, |) und t, indem statt d meistens p gebraucht ist(z.B.cndct 
das Impf. sehr h^ufig auf e^e, ej)* e^; andere Beispiele sind: bcp 
V. 5 bat ^^ «*• ^^^j Po **• do, hilipe, nepT^ren, wil|), an|), stol) 
u. s. W.J, d St t Cz. B. dolej) 5, de, din, del) = fat 5, de^er = 
{)eder, erde, moud u. a.), zuweilen t st. p (z. B. hi wollet 168, 
schollet, dawet, bet), sclten t st. d (z.B. deliueret 5, a8chamet23, 
ynailet) und t st. p (z. B. wit meist statt wip, syst 80). v wird 
seltener als in Ms. Ashmol. statt f, hdufiger statt w gebraucht 
(z. B. touard, droue, knoue, sorue); f statt v findet sich in fois 
85, faleie 236. k wird auslautend gewohtdich c, (z. B. •done 200^ 
loc, blac, wore, dore), verdoppelt kk, nickt ck geschrieben. Ein 
unorganisches h im Anlaut vor Vokalen ist zugefugt in hi here|) 
56, heude 146, herde 252, hauter 608, hour 619, aber aswe statt 
baswe 299. Statt i, u = ags. y findet sich meist e gebraucht, 
(z. B. fer St. fur, pet st. put, hel, abegge, bregge, sennen), aber 
nur lite. Statt se in Ashm. ist gewohnlich sch geschrieben, statt 
w fUr wh immer wh. Statt world findet sich nur worl. Der Plur. 
endet gewohnlich auf es f zuweilen en); auf is in: baneris 521, 
monkis 523, auf in zuweilen bei deuelin. Der Comparativ und 
Superlativ enden gewohnlich auf ore und ost: z. B. caldore, fer- 
rore, deppore, braddore, smallore, innore, hardiore, grettore, no- 
blore; lengost, fairest. FiXr 50U findet sich zuweilen 50, fiir hi 
hij, f&r it gewohnlich hit, /«/• is his, fur hor share. 
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Das Fegfeuer des h. Patrick. 

a) aus Ms. Ashmol. 43. 

foi.84. uEyn patWc com 'pom godes grace : to preoi in irlonde, 
To teche mew hor riste bi leue : on Ihu to vnderBtonde. 
So uol of. wormes j)* lond he fond, : J)* nomow myste gon 
In some etude uor wormes, : |)* he nas luenymed anon. 
SS. patnc bed our lord cnst : |)* |)e lond deliuered were 
Of |)ulke foule wormes, : |)* non ne come j)ere. 
Our lord hurde is bone anon, : Iper ne myste neuereft come 
No foul worm in Irlond, : J)* is lif hiw nas bi nome. 
Ech tre J)* in pe lond growej), : & er|)e of Ipe lond also, 
10 Ne polep no uenym in no stude : nei hiw be ido; 
No foul worm come|) |)erto : j)* nys anon lifles, 
bbote alute schort euete, : & 5ut beo is tailes. 
Muche clannes & muche good, : hoso dej) hint vnderstonde, 
Vor |)e loue of s. patnc : our lord dude to al Irlonde. 
isA^ood manwes seep was istole, : to s. patric com tydynge; 
He het, hoso hit hadde Inome, : asen it scholde bnnge. 
|)is gode mow het at chirche so ofte, : ac asen ne com it nost. 
In an heie day, as al J)* folc : to chirche was ibrost, 



V. 1 preci st. prechi. v. 12 Ms. tailes st. tailles. 

Varianten des Ms, Cott Jul. D. IX: 
V. 1 Seint. I)orou. prechi. yrlond. 2 share rist. of ihu crtst. oiiper- 
stondc. 3 fol. ne myst. 4 stede. for. y uenemid. 5 Sein patrich. cure. 
deJ) lond. 6 none. 7 herde his. 8 hiw feJdt. 9 !>* lond. 10 ben. 11 
per ney. lif les. 12 lite, set he. tail les. 13 Mocbe clannesse. god. 
14 dede. to alle yrlond. 15 a god man schep. tidyng. 16 hit feJdt, 
bring. 17 so at cherche ofte. h^ noust 18 a hei dai. 



Digitized by 



Googk 



152 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

S. patric het, sif in |)e chirche : eny mossel were 
20 Of J)e seep, |)* it scholde blete : among hem alle |)ere. 

1)0 gon it blete in is wombe : j)* hadde |)* seep istole, 

Among alle I)i8 men, j)* it ne myste : noleng be ihole. 

Sore was ^e J)eof aschamed : |)* men uor |)eof him knewe; 

He was iknowe, & mercy bad, : & bicom good & triwe. 
25]S'ou hadde s. patric awone, : ofte & ilome 

To aloute to euerich crois, : war he euer come. 

A day, as he wende aboute : prechynge in |)e londe, 

S. patric loutede to eumch crois : J)* he sei owar stonde. 

A crois "per stod, |)* mew iseie, : ac he ne sei it no5t, 
30 |)er iiore ne aloutede he nost ^er to. : men wondred in hor |)05t, 

& ecste wi he nolde aloute : to |)e crois bi him I)ere. 

j)is gode mon bi huld aboute : & escte wer it were: 

He ne myste ^e croys nost ise; : in gret J)05t he stod. 

Gret wonder hadde |)* folc J)o, : & wende he were wod. 
35j)o sede auois vnderer|)e: : ne mys |)enche se nost! 

y |)e holi mon ne se |)* crois, : no5t ne wondre 5e i*^ soure J)05t, 

Vor it is uor myne sunnen : {)* myne bones ligge|) here, 

As i** was ibured, & wi|) 50U speke : |)is holi mon to skere; 

Saraceyn i** was wule aner{)e, : in helle my soule is; 
40 Vor myne bones be|) so ney I)e crois, : he ne sucj) it noist iwis. 

As preching |)i8 holi mon : ^e contrei out souste, 

A wilde stude he fond & bar, : |)* no frut uor|) ne broste; 

|)ei me sewe & sette |)er alle I)ing, : ]>er com noJ)ing uorj) J)ere. 

S, patWc bed our lord seme :' toknynge, wi it were. 



V. 38 vor speke fehlt i« auch in CoU, u. Bodl v. 41 fehlt : im Ms,, 
wie V. 55, 84, 232, 237 u. 6. 

19 set in I)e cherche sif. morsel. 20 !>* hit stele (!) blete. 5am st. 
hem, 21 gan. 22 longer, hole. 23 J)* def. for mew J)* I)ef. 25 now. lome. 
26 eny cros. whare. 27 wente. preching. 28 patrik. loute. eucri. ower. 
29 cros. seiej) no5t. 30 loutej). wondrel)®- share dost. 31 eske^e whi. 
32 l)is holiman. bihell)e. exset)e whare. 33 ne feUL cros. I)0ste. 34 wen{)e 
!>*• 85 I)e erde. 36 I)ei I)e holimaw sei noust J® cros ne wondre so rist 
nost. 37 fore min sewne. myn. 38 ich. wit 30. 39 a sarsin. wule fehlt. 
40 miw. cros. seiet nost y wis. 41 contre. 42 a will)e stede he vond 
will) & bar. fruit. 43 J)ere al tyng. Jer ne com nout forf) no|)iwg dere, 
43 tokning whi. 
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IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 153 

45 In |)e er|)e he made wi{> is staf : a sercle al aboute: 
^er bicom aput ^wi^e dep, : |)* men hadde of gret doute. 
J)i8 gode mon nuste wat it was, : ac an angel him sede: 
|)* 'per was aput of purgatorie, : |)* ech mow miste of drede; 
Somme soules were per Inne ido, : hor sunnes uorte bete 

50 1)* hi ne betten nost aner|)e, : ar hi j)i8 lif lete; 
&, were aman quia oper ded : j)* per Inne come, 
He ne scholde habbe oper pwrgatorie : uorte pe day of dome, 
Ac aftwr he scholde to heuene, : sif he were good, iwende, 
& also, 5if he Inper were, : to helle wiI)I)outew ende. 

55 Our lord tok s. patric : J)en staf is owe honde, 

j)* he fond wij) |)ulke purgatorie, : ihered be is sonde. 
In Irlond is sut Jmlke staf : wij) nobleie iwust Inous, 
& for rclik iholde, : & ellea it were WOU5. 
S. patnc in pvlke stude, : as {)is purgatorie is, 

60 Of religion bigan an hous, : j)* 5ut stent iwis, 
& chanouws per Inne made, : as 5ut bej) also. 
J)en put he let wel uaste close, : p* nomon necome him to. 
In pe chirchesard is |)ulke put, : rist toward pe est side, 
Euene est fram pe heie weued, : as men seche{> wide. 

651 walled he is uaste aboute, : & uaste iloke p^ sat; 

So uaste pe prior wite|) pe keie, : p* nomon conie|) In per at. 
Al bi s. patrikes daie : men wende per In I lome, 
& se|)I)e also monyon, : ac vewe up per come. 
Ac |)ulke p* per com asen, : 8f |)* hi seie, tolde, 

70 As it is in pe hous iwrite : & priueliche iholde. 
pe maner is of ech man : J)* per Inne wend, 



y. 45 Ms. serche. v. 55 Im Ma. fehlt : nach der Hlbz, Auch 
Ms, Cott, his owe honde, ohne wiJ). v, 59 Am Bande: patric purgatory. 
V. 61 Ms, chanons. 

45 cercle. 46 pet. suit)e. dowte. 47 what. 48 pette. man. 49 : f)er 
som soules were inne ido hore sennes for to bete. 50 bette noost. 
52 nou5t St uorte. 53 heuen. god wende. 54 & as god as he \uper 
were (!). w* oute. 56 l)i]ke. hi heref). 57 |)ilk. wist y now. 58 riche 
relik. wo. 60 stond y wis. 61 chanons. 62 com st. come. 64 euen 
est fram fro (!). schete{). 65 fast. sate. 66 ne cow. 67 patrichis dai. 
wente per inne lome. 68 sul)l)e. op. 69 come, of !>* y seie. 70 pnuiliche. 
71 eucr ich. wenf)e. 
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154 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

j)* it be to bete is sunne, : sif our lord hiw grace send. 

To |)e biscop of J)e lond : he schal him uerst serine, 

& bidde lene to do |)e wei, : to amewdemewt of is lyne. 
75 Ac |)e biscop him rat ^er asen, : & resons him wole scewe, 

& segge J)* mony ^uder wendej), : & comej) asen newe. 
foi. ». Ac, 5if he is stable iw is |)05t, : nor al {)* he haj) ibede, 

J)e biscop wole him littres make : to J)e maister of J)e stede. 

I)e prior him wole ek rede Inons : norte chanwge is |)05t; 
80 Ac, wenne he suc|) him stndeuast, : J)* he nele it bilene nost, 

Wi|) gret procession of prestes : to |)e pnt he wor|) ibrost. 

Ac 5if me ne may {)e 5ut : nor no|)iwg chanwge is I)05t, 

In to chirche hi wollej) him lede : & sette him adonn akne ; 

& ])GTe he schal viftene dawes : iw Orisons be. 
35|)e procession schal tterne asen, : as rist is to done, 

& amorwe J)ulke tyme : |)nder come efsone; 

&, bote he be I)awne icome, : wi|) gret deol & sore 

Hi twmej) a5en, & siker hep : J)* he ne come|) nammore. 

Hit binel bi kyng steuenes dai, : |)* non late was, 
9Q0f aknyit, |)* het Owen, : a wel wonder cas. 

To |)e biscop to scrifte : owen, |)is knyt, com, 

& gret repentanwce nor is snwnen : & deol & sorwe nom. • 

|)e biscop bi gan to chide him naste : of |)* he hadde mysdo, 

& sede, he was mow worst, : norte snnegi so, 
95 1)* me ne myste do hiw so mnche wo, : |)* he nere worfi more. 

|)e knyst sat wi|) deo(l)nol herte* : & siste & weop sore. 

Wewne, he sede, ichani mon worst, : & raawne worst habbe ido. 



V. 80 ff. Im Ms, Laud folgt nach F. 80 zuerst 83 u. 84, dann 82, 
81; letztere Beihenfolge ist gewiss die richtige, wie auch aus der folgeiiden 
Erzdhlung (vgl, V. 117, 119. 120, 126) hervorgeht; dock hahen die and, 
Mss. dieselbe Beihenfolge, wie Ms. Ashm. v. 84 Im Ms. fehlt : nach der 
Hlbz, V. 89 Am Bande ist nota Iclein nehengeschrieben, v. 96 Ms. deouol 
St. deoluol. 

72 sinne. sende. 73 bischop. schriue. 75 rad. wolj)®- 76 ^eper 
wente. 77 bi st. is. for alle allc (!). 78 him wil lettres. 79 wil. ek 
fehlt. chonge. 80 whan. syst. bileue hit. 81 pette. werj). 82 change. 
84 daues. 85 torne. 87 l)an. 88 com{). 89 bi steuene kyngc5 day. 
90 oweyn. V. 92 u, 94 feUen. 96 him do. ne worI)e nerc. 96 fehit. 
97 whanne* he sede fehlt, & man. 
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ly. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

& to sunne J)* grettest is : mest penaunce mot be to, 
Wenne i*' among alle men : mest sunuol am, alas, 

100 1)e strengost penaunce icholle take : {)* euer ifounde was: 
Ichulle take godes grace : & iw is name wende 
In 8. patnc purgatorie, : sende wat he me sende. 
0, beii frer^, qua|) |)is biscop, : be stille! wi saistou so? 
Crist uorbede |)* J)" neucr : such folie ne do! 

105Vnne|)e eny come|) asen : of |)ulke J)* ^uder do|) wende; 
Ifolde god {)* J)* J)e dede dust, : bodi & soule to scende! 
Ac wend in to religion, : & bilef J)er J)iw lyues ende: 
& |)" schalt wel |)iw suwne bete, : & god wole ^e grace 6 
Certes, sir^, *quaj) J)is knyst, : {)" myjt as wel be stille, 

lloVor ichulle |)e dede do, : do god bi me is wille; 

Vor so muche as i° habbe of serued, ; Ine miste no5t habbe c 
Jer uore say wat i*' schal do, : uor ichulle siker it go. 
Je biscop pr^chede him uaste Inou5 : 

& sede him resons I 

115 3i^ he miste chauwge is J)03t, : |)* he him wij) drowe. 
Ac is preching was al uomost, : as he sei wel aten ende 
He nolde bileue uor no|)iwg : |)ew perilous wei to wende. 
Je prior him nom bi J)e bond : & in to chirche him bro^ 
Jere he uel adoun akne : & our lordes grace bisoste; 
In uastynge & in orisouns : uortene nyst he lay, 

120 To bidde our swete lordes grace; : & (|)e) vifbe|)e day 
|)e couent com aboute him, : & oper prestes also 



V. 98 In Mss, Eg, w. Laud feUt & im Anfang. v. 113 J 
felden hier durch VerseTien des Schreibers 4 Verse nach der 1. 
die in den ubrigen Mss, stehen, s. u. v. 120 Im Ms, fehlt ^e vor ' 

98 mot to, be fehlt 99 whan. most. 101 Icholle. 102 pi 
103 Ou. whi seistu. 104 fore for be^e (!). 106 to (!) de^e des 
t)cr fehlt 111 ichabbe y seruej). myst. 112 sei. sal. siker 
113 Cott. hat hier, wie die and. Mss., 4 Verse mehr: 
pe bischop pr€chel)* hiw fast ynow . for to change his doiiot 
Ac at laste ^o be i sey . l)^ hit was al for noust 
To J)« prior of I)e stede . his lettres he made sone 
{)^ he 8cholI)e bi him do . as bi such man was to done 
I)e prtor pr6che|)e hiw faste y now . & sej)* hiw resons y nowi 
115 alle for nouot. at ende. 117 bes*.bi. 119 fasting. 120 ourc 
J)« viftet)«- 
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156 IV, Das Fegfeuer des h. Patrick. 

& clerkes wi^ |)e procession, : |)e seruice to do. 

Vor him (hi) songe an heie masse : & on god cride naste, 

Our lordes' flees & is blod : hi toke hiw ate laste, 
125 & sprende him wi|) holi watwr, : & hor orisons sede. 

Wif) crois & procession : to ^e put hi gowne him lede, 

& heielichc songe |)e letanye, : & holi water wi|) hem here, 

& godes halwe alle bede : J)* hi is help were. 

|)e prior vnlek J)e puttes dore, : & among hem echon; 
130 Beu frere, he sede, her is |)e wei : J)* (|)'') seist |)" wolt gou'^ 

Ac sif J)" wolt do bi oure rede, : J)"" schalt J)i I)05t wende 

& in o^er manure f)i sunne bete, : as god wole ^fe^race sende ; 

Vor uewe per come|). asen of hem : {)* her Inne wende biuore, 

Ac were uor torment & uor wo : bodi & soule uorlore. 
ISSCertes, sire, quaf) I)is knyst, : rede wat J)"" me rede, 

P nyme |)en wei agodes name : to bete myne mysdede; 

Ac, uor his loue |)* ous dere abouste, : biddej) uor me echon! 

Lyf & soule i" him bi take, : & in is name In gon. 

He blessede him, & wende him In, : & bi tok god flesch & bon. 
140 1)e prtor him sprende wi|) holi watwr, : & lek |)e dore anon. 

I)is gode knyst him wende uorp, : baldeliche & uaste, 

bbi an hoi we wei vnder erpe, : & vp god is herte caste; 

He ne sei noping uor derchede, : ac na|)eles nost him agaste. 

So longe, him I)05te, |)* he sei : wei uair list ate laste. 
145 |)uderward he wende baldeliche, : so |)* he com J)er ney. 

|)e uairest feld |)* miste be : at 'pe weies ende he isei. 

I)er Inne he wende murie Inous; : amydde |)e feld he fond 

|)e noblest & uairest halle : j)* myste be In eny lond. 

y. 122 {)e vor procession feJUt in den and, Mas, u, ist zu tUgen, 
y. 123 Naeh him fehlt hi im Ms. y. 129 & vor among, nur noch in 
Ms. Cott, fehlt in d. and. Mss, y. 130 Im Ms. fehlt !>» nach {>*• y. 138 
in gon-lesen auch die and. Mss., nur Laud hat ichulle in gon. y. 148 
Ms. noblestc, mit angefangenem dber nicht ausgeschriebenem e. 

122 w* procession. 123 him hi song, hei, 124 flesch. atte. 125 & 
sperng (!) him wyt. share. 126 putte. him gonne, hi fehlt. 127 heilich 
song, wil) hem fehlt. 128 alle godes halwe. 129 ynlok. horn at. hem. 
130 J)* !>" seist J)* !>'»• 131 be. 133 horn. here. 134 tormens. lif & soule 
were lore (were doppelt). 136 {)en wei ich nime. 139 blessef). wente. 
140 spr6ng{)e. loc. 143 & st. ac. ne a gaste. 144 long. feir. atte. 146 
fairost. atte. hende. sey. 147 merie. 148 f)e nobleste & t)e fairost. 
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Rist cler nas |)* weder nost, : bote rist as it were nei eue. 

150 To biholde |)* noble work, : an stounde he gan bileue; 
pe walles nere nost J)6r on Ihol, : ac ^er aboute iwis 
Queynt pylers & arches were, : as monekes cloister is. 
In he wende agodes name, : & sat him al one an hei, 
& bihuld abonte in ech hurne : & {)is quinie werk isei. 

55 As he bihuld al {)U8 aboute, : |)er com In at on ende 
Tuelf men in wite uestimens, : swif^e uair & hende, 

.86.Hor crounen alle newe iscore. : swi|)e uairc hi him grette, 
& sete hem alle uaire adoun, : & t>is kny5t bi hem sette. 
|)o spak on, as hor prior, : mildeliche & stille: 

160bbeu frere, ihered be god, : f)* sendef) |)e such wille, 
& lete |)e J)* J)ou hast bigonne : uor is grace wel ende! 
Beu frere, wen J)° wolst pes wei : uor |)yne sunnen wende: 
Oper J)" most be studeuast : & in none manere tume ]>i |)03t, 
OJ)wr J)" worst lif & soule : a deuelwei i brost; 

165 Vor, as sone as we be|) henne iwend, : |>e deuelen Ivi^er & wicke 
WoUeJ) come anon aboute J)e : In I)is hous wel picke, 
& do {)e tormens & wo Inous, : & bihote |)e wel more, 
Ac hi wolle|) bi bote |)e loie Inous, : sif J)" wolt leue on hor lore; 
& 5if hi J)e |)oru eny biheste : mowe J)e ouercome, 

I708iker |)" worst lif & soule : adeuelwei Inome; 

Ac sif I)"* art stable of bileue, : & in ihQ crist dest |)enche, 
Ne uor heste ne uor wo : fram him nelt blenche, 
|)" worst quit of alle j)in sunnen : |)* J)" hast er iwrost, 
& j)'' schalt ise alle 'pe loien : J)* godemen bef) Inne ibrost, 

75 & |>e pyne j)* luj)ermen habbef) : uor hor mysdede; 
Ac, in wat wo J)" art, : |)ench on god, i* rede, 
&, wanne hi |)e twrmentef) muche, : cri iha mylce & ore, 



V. 162 wolst ist Imperf,, daf&r sonat auch west; vgl v. 106 dust st 
dadest. y. 169 ^edoppdt, me auch in Ms, Cott,; d<i8 erste^eist zutilgen. 

150 {)e st f)^ a st. an. 151 dorou st. l)eron. 152 quinte. monkis 
cloistre. 158 al a lone. 154 bi helf). in euerich angle, wore. 155 atcn 
on. 156 white vestimentes. 157 share, nwe y schore. 158 sette bam 
al fair, bi how. 160 bi god. 161 I)"- 162 whan !>" wost I)is. I)in. 163 
in no. 165 i went, deuele. 168 wollet. y leue. 169 ac sif. 171 post. 
172 uor biheste. 173 wost. sinne. euer st, er. 174 ioie, 176 in what wo 
so. l)en st, I)ench. 177 whan. 
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&, 5if J)" art studeuast in |)i bileue, : hi lie schollej) ^e defouli 

namore ; 
We bitake]^ |)e ihu cnst; : i" rede, do our lore. 

180 j)o nuste J)e knyst war hi bicome. : he sat & siste sore, 
Elyng he bileuede al one, : & ende on godes miste, 
& armede him wij) holi beden, : asen J)e deuel to fiste; 
On I)e holi gost he cWede iiaste, : J)* he ne scholde him nost faile. 
He lokede, wen J)e deuelen come, : him norto asaile. 

185 As he sat ^us in godes name, : as bataile uorto abide, 
^er com a sori reuuol cri : aboute in eche side. 
As |)ei al |)e world to borste, : &, as him J)05te, also, 
J)*, I)ei al |)e bestes of J)e world : to gaderc were ido 
& as grisliche as hi miste : sollynge alle were, 

190 Hi ne miste among hem alle : make so gnslich here; 
J)', sif is herte on Ihti cn'st, : & is hope |)e more nere, 
Anon he hadde wod bicome : & ilore is wit nor fere. 
|)o come hi alle abonte him : J)icke & gnsliche |)ere, 
& 5onede & grennede ek : wiJ) wel sori chere. 

195Belamy, qnaf) on of hem, : f)"* hast rist ido; 

Wel au5te we hononri {>e, : uor alto vewe doj) so, 

Vor alle oper men woUeJ) abide, : forte hor lif hem be bynome, 

& 5ut it is asen hor wille, : ar hi wollef) to ous come; 

& |)" comst al by ^jrxe lyue, : & bi I)yne gode wille also; 

200 Wel anste we ^yne mede sulde : & gret J>onk |)e do; 
Wen |)" hast boJ)e bodi & soule : bitake ous by |)yne lyue, 
Sauns faile we were vnkunde, : bote we it solde |)e blyue; 
Ac nal)ele8, sif J)" wolt aner|)e : habbe 5ut loie more, 
Yor |)e kuwhede, |)* |)'* to us comst : al by owe lore. 



V. 202 I)e feMt in den and. Mss., Cott hat 30I |)e st, solde. v. 204 
M. 205 sind im Ms. Laud umgesteUt 

178 scholle. naiwmore. 180 whare. 181 elenge. 183 cride. 184 
whan. 186 rufol. in eucrich. 187 alk !>* worle to borste & breke: 

188 alle. worl. 189 grislich. ooUinde. 193 hi In, alle fehlt. |)ik. 194 

& im Anfang feMt, 5oniinde & grenning. 195 I)ou. a ri5t a do (!). 196 

we alle honourc. alle to few. 197 fol st vor. for to. hom. 198 oit. 

wollet. 199 comest. be I)in. bi dyn. asso. 200 I)in. 201 bi dyn. 202 

saun. vnkende. 30I I)e (!) bliue. 204 ken|)e|)e. {)* |)u to ous come alle 
be din owe lore. 
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IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 159 

205 Siker ous an hond |)' |)" wolt : on oure seniyce bileue, 

& we woUeJ) to I)e erpe [)e lede asen, : al sauf, ar it be eue; 
|)" schalt habbe 'per loie Inou5, : in halle & ek in bourc, 
Vor none men be J) so murie J)er : as {)iilke j)* bej) of oure; 
Hei mow & noble {)" worst, :& men schollej) honouri J)e; 

210 & wen J)" art ded & to ous comst, : ^e tid as good as we. 
|)i8 knyst I)05te ener on ihQ crist, : he nolde chaunge enes is wille, 
Vor prechiwge ne nor uair bi heste, : ac sat him eu^ stille. 
|)o he nolde hem granti nogt : |)' he wolde to hem wende, 
Hi sohede & grennede on him foule, : & astrong fur gowne tende; 

2i5l)i8 knyst hi bouwde hond & fot, : & amydde {)e fur him caste; 
Wij) irene oweles & wi|) pikes : hi to drowe him wel uaste. 
|)i8 knyst, wan he sei is neode, : loude he ende anon; 
IhQ, (Ihu), help me nou, : & schulde me fram myne fon! 
Anon so |)* word was ised, : |)* fur qwente ech spronke; 

220 1)c deueles ne drowe him namore. : our lord he gan |)onke, 
& j)e hardiere was Inous, : J)o he |)i8 isei, 
& {le lasse of ^e deuelen dradde, : J)' were him so nci. 
Wel grislicho pe screwen soUe, : |)o hem failede hor myste, 
& flowe echone out of |)is halle, : & drowe wiJ) hem J)is knystc. 

225 Hi drowe him wel harde asen J)e gronde : bo{)e fet & honde, 
Swi|)e ver, him I)05te, & longe, : al in awaste londe. 
So blac & derk was al |)* lend, : J)* noting he ne sei 
bbote [)e deuelen J)* him drowen, : |)* so f)icke were him nei. 
Ac asofbe wynd per was, : J)* he hurde vnnel)e, 

230 & 80 scharp & cold he bleu : |)* it broste him nei to djB|)e; 
Ri5t cold it wende nei J)oru5 is herte, : & |)oru is bodi also. 



V. 217 5 in knyst iibergeschrieben. v. 218 Ms. Ihu einmal, so auch 
Ms, Cott.; die and. Mss. haben Ihu Ihu {oder Ihn crist. Bodl.), wie auch 
das Versmass fordert: s. V. 574 alas. v. 231 nei findet aich in Jceinem 
Ms. und ist wel aus dem vorigen V. eingedrungen. 

206 to erde. saf er. 208 nomraen. dere. pilk. 209 scholle. 210 
comest. 211 1)6 knyt {)oute. chonge. 212 for ^reting no fair. 215 fet. 
fer caste, him fehlt. 216 owle». 217 J)** st. wan. nede. 218 schil 1)6 me 
fro my fon. 219 eucrich. 220 {)• teuelin hiw droue nommorc, nefeMt. 
221 he St. f)e. hardiore. 223 grislich. here. 224 flow eclion. t)row. 
225 droue. 226 longe aboute. 227 dorc. 228 deuelin. drowe. 230 hit 
blew. 231 colt)e. nei fehlt. 
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160 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

J)* him were leuere ^en al |)en world, : |>* |)e pyne were ido. 
^s colde hi drowe hiw, as him I)05te, : ri5t uorf) est iwis, 
As |)e Sonne arist in somer, : wen |)e day lengost is. 

235 Jk) hi come J)nder, as him I)05te, : rist to ^e wordles ende, 

Hi turnde hem bi abrdd ualeie, : & sou(J))ward gonne wende, 
foi. 37. Toward |)e stude as |)e sonne : at mydwynter dej) arise, 
{)* wo was {)e knyst nor drawe : & ipyned on alle wise. 
|)o I)05te him J)* he hurde uer, : bi uore him as it were, 

240Swi|)e delaol cri & wop, : & swi|)e reuuol here; 
Euer |)e ner j)* hi come, : [)e reuloker was ^* cri. 
So longe hi dijowe him, as him I)05te : j)* hi were rist |)er bL 
|)o come hi in to awilde feld; : non more ne myste be, 
So longe he was iw euerich side, : |)* me ne myste non ende ise. 

245 Of men & wemmew |>* feld was : fol in ech syde, 

|)e wombe naked toward ^e gronde : abrod isprad wel w^de^ 
J)e fet & honden al abrod rto |)e erj)e uaste ibounde 
Wi|) nailes of ire, al a fure, : ismyte J)oru out [)e gronde. 
J)i8 wreche gostes, al uor pyned : wi[) ire & wi|) fure, 

250 So deoluol cri & here made, : |)* deol it was to hure; 
Hi cnede mercy deoluoliche, : ac me nolde hem non do; 
Vor anguise h(i) gnowe f)e colde er^e : & hor tonge also. 
|)e deuelen ome al aboute, : & pulte hem to gronde, 
& wi|) kene oweles hem to drowe : wi|) mony adeope wouwde. 

255 Alas, wi ne hep we her iwar : our sunnes her to bete, 
Ar we come to ptergatorie : & wij) |)e lu[)er gostes Imete? 
Vor iw pwrgatorie {>e screwen bej) : as wel as in belle, 
& worJ)e|) uorte dai of dome, : telle wat me telle. 



v. 235 f)uder nur noch in Ms, Cott,; Ms, Bodl. hat t)ere. v. 236 
Ms. souward st. 8ou|)ward. v. 242 StaU as haben die and. Mss, |)at. 
y. 243 1 in feld ist ubergeschriehen, v. 245 Ms. fold mit wegpunktirtem d. 
V. 248 Auch Ms. Cott. liest J^oto ut t® grounde; die and. Mss. richtiger 
l)orw to 1)6 grounde, Laud t)oru3 heom to grounde. v. 252 Ms. h st hi. 

232 leucr |)an allc !>• worle. 236 ti*me|)« hiw. faleie. sout ward. 
238 l)is St. f)e. an st. on. 242 long. 243 so st. t)0. a vor wilde fefdt. 
mist. 244 long, enerl mist. 245 wimmen. eueri side. 247 hond. 249 
pine!)''- 250 delfol. 251 cride.' 252 anguische. knoue (!). herde. tong. 
253 oume. : & op on horn to grounde. 254 & fehlt. dep. 255 be we er. 
here to. 256 gestes mete (ohne I). 258 forte t>e. 
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IV. Das Fegfeuer det h. Patrick. 161 

|)e deuelen seden : as J)is men : pyne p" schalt also, 

260bbote j)'* wolt |)i |)05t wende : & aftw^ our red do. 
{>o he nolde m none manere, : to gronde hi hiw caste, 
To torme?2ti hiw, as J)e o[)er were, : & to naili him naste. 
Ac he cnde to ihu cnst anon, : |)o hiw smerte sore: 
|)er nas non of |)e screwen |)o ; |)* myste him greuy more. 

265 j)o j)e screwen ne miste nost : hor wille habbe J)o, 
Hi drowe him in to ano|)er feld, : uol of wel more wo : 
Of mew & wemmen he was nol, : up rist isprad to gronde, 
Set & honden uprist to drawe, : to |)e erpe uaste ibouwde 
Wij) furi nailes of ire, : ynailed uaste I)erto; 

270 Al furi neddren up hem sete, : & crapoudes also: 

Somme of |)e neddren hem bi jclupte : so uaste al aboute, 
J)* hem I)05te hi scolde to berste, : so uaste hi gorden wiJ)oute ; 
Somme seten on oueward hem, : & hor wreche flesch uor gnowe, 
& wi|) kene te|) al furi : wombe & breste to drowe; 

275 Somme nome hor scharpe tonge : & |)oru |)e herte smyte, 
Somme bouwde, somme stonge, : & somme gnowe & bite. 
|)e crapoudes ek, |)* were so foule, : on ouerward |)e herte sete, 
& stonge hem I)oru out J)e herte : wij) hor wrottes so grete. 
[)e luj)er gostes oumen also : aboute hem Inowe, 

280 & wij) oweles & wij) scourges : |)e wreches al to drowe. 
f)e wreche gostes, al uorpyned, : in such torment ibrost, 
Hi solle & cnde deoluolliche; : ac al ne halp hem nost. 
I)e deuelen nome |)i8 seli knyst, : & wolde him pyny also, 
Ac, |)o he cnde on ihn cnst, : hi ne broste him nost J)erto. 

285 5ut |)e deuelen eft him nome : & to J)e I)ridde feld him drowe. 
j)er he sei in strong twrment ; wreche gostes Inowe, 
I sprad to |)e erfe al abrod, : & ismyte J)oru out echon 
Wi{) as |)icke nailes in ech syde, : as fer myste stike on, 



V. 272 Im Ms, nicht deutlich, oh gorden oder gerden. 

259 sede. schat st schalt. 260 wolle. 261 in no. 264 misthe. 
265 mist. 268 honde. 269 nailes fol of ire. 271 som. be clepte. 272 
breste, gurl)e. 273 som sete anoward. wrecche. 274 womb. 275 some, 
tong. 276 some bounde & some stong. som. 277 anoward. 278 stong. {)orou 
ohne out. hore. 279 gestes ourne. &. aboute. 281 & in suich. 282 del- 
folliche. allc ne help. 284 ac T^o hi (!). 286 sei ek. 287 foro ut. 288 
eche stede. stiki. 

Horstmann, Altengl. Legenden. 1 1 
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162 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

J)* me ne scholde fynde an empti place : in al |)' bodi so lute, 

290 1)* me myste uor f)icke nailes : an vyngres ende pute. 
A smart ek wynd to dper wo : on hem bleu so uaste, 
|)* hem |)05te hi uorbamde : 'pom out at eche blaste. 
|)e deuelen omen al so aboute : fram ech to dper Inowe, 
& hor wrecha flesch to oper wo : wij) oweles to drowe. 

295f)is wrechc gostes, so uorpyned, : in such twrment ibrost, 
Eeuliche cride as hi myste, : ac vnnepe me hurde hem oust, 
Vor hi were so clene ouercome, : |)* hi myste vnne|)e 
Brynge eny uois, bote as aman : up {>e poynt of deje: • 

Al in |)e |)rote hi cride hasewe, : as hor stf engf>e hem were bynome 

300 Myd |)e muche pyne, as no wonder : {>ei hi were ouercome. 
|)e deuelen nome 'pis seli knyst : & to gronde him caste, 
& swore, bote he twrwde is |)03t, : among hem to naili uaste. 
Ac he cride on Ihtl cnst, : & nempnede is holi name, 
& J)e deuelen nadde no pouwer : to do him J)o more schame. 

305 Hi nome him [)o & drowe him gut : to J)e uerpe felde, 
Yol of brunston, al brennynge, : hei sprong |)e spelde. 
Ech maner pyne |)* myste be : in I)ulke felde he sei: 
Somme wij) iren raketeien, : al furi, honge an hei, 
Somme bi armes, & somme bi fet, : & bi {>e swere monyon, 

310 An honge were in stronge fure : & pich & brunston; 
Somme honge bi stronge oweles, : iput in eiper eie, 
I)oru |)e I)rote somme, : & somme |)oru eiper ere wel heie, 
Somme J)oru hor deme lymes, : & somme |)oru hor tete. 



V. 291 ek hinter wynd zu versetzen. v. 302 Nach naili fehU him, 
so auch in Ms, Bodl. u. Cott. v. 306 Ms, Vor {so auch Ms. CoUi) st. 
vol. V. 310 an wcH st. and, oder & fehlt & vor pich st of fin Ms, Cott, 
Eg. LoMd, ful of Bodl.), v. 312 Ms. eie st ere (Ms. Cott u. Laud.); 
eie scheint bereits in der Originalhandschrift gestanden zu haben, ddher 
die Umgehungen in Ms. Eg. u. Bodl. — : nach dem 2. somme zu versetzen. 

289 ampti. 1)6 bodi so lite. 290 putte. 291 wynd ek. 292 for 
brende. 293 oumc. 295 for pine])® & in suich. 296 reulich. herde hom 
noust (!). 298 bring. 299 aswe. 300 w^ mocbe, f)e feJUt; as nas no. 301 
sek 8t sell. 802 snore, a mong ham wold naili faste (1). 303 nemde. 
304 poer. 305 {>o fehlt 306 for. brenning. heie. 807 I)ilk feld. 308 
sdme. raketeie. heng. 310 an hong, strong fare of pich & of. 311 som 
heng. strong. 312 som & som; : erst nach d. 2. som. ere st. eie. 



fc^^ 
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{)* hem were leuer "^n al |)ew world, 

315So»Mne up on gredires of ire : iroste^ 
Somme, as ges, wij) spites of ire : |)o 

foi 38 Sowme lye upard fram |)e gronde, : 
& I)e deneles welde led & bras : & i 
He ne myste |)eiiche nammore pyne, 

320 Hiw |)05te he sei monyon : |)* he kne 
|)e deuelen him caste amydde |)is pp 
& he cnde on Iha cnst, : & deliuerd 
5ut I)e deuelen j)i8 sell knyst : in to 
^er Inne he &ei agnslioh weol : wi{) 

325 |)e one side heng toward |)e gronde, ; 
Aboute it was vol of pykes, : as he ] 
J)is hokes & I)is pikes were :. uaste Ii 
Wi|) wreche gostes al aboute, : |)* I)ei 
Al brewnyng was {)* weol, : & stynkj 

330 J)e gostes j)* ^er on henge : brennyn§ 
Jis deuelen wende uorj) ^non : & hor 
In ei]^ side, & twmde aboute : {)is 
J)* of gostes J)* I>er on henge : noJ)ing 
So uaste hi twmde {)* weol aboute, : 

335 Ac deluolliche hi cnde & soldo, : eue 
Alas, wi nelle mew be awar, : ar hi ] 
Wen hi miste her myd alute pyne : 
& ^er hi scholle so bittere abugge, : 
|)e deuelen nome J)is knyst : & on f>] 

340 & wij^ {)is oper wreche gostes : turm 



y. 323 Ms. Ironne st. iriue in den a 
8t, 3olIe. 

314 alle. 315 some op ^^ gridels. 
fehU. 1)6 deueleu welle|>e. 319 nomore. |>^ 1 
ek. er 8t. her. 321 J)e vor oI)er fehlt, 35 
I)ere. 327 iriue. 329 brennig. |)i8 wheol/ 
per lone. 331 went fort. 332 fol faste. { 
hi ne sele bote brennig leie. 335 solle. 3; 
her feJdt. w* 9t. myd. 338 I)ere. biter, w] 
on his (1). 
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164 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

Ac he cnde on ihu cnst, : & deliuerd was anon. 

Jje deuelen stode & ]}is bihulde : wij) dreri mod echon. 

5ut hi nome bitterliche : & verrere him ladde, 

Hi harled him, & grenned ek, : & loude solle & gradde. 
345 A gret hous he sei biuore him stonde, : long & brod Inou; 

|)e stench & hete, |)* 'per of com, : him {)ou5te al mest him slou. 

He wiJ)stod, & nolde is stonkes : uor stenche go non ner. 

Vir |)" schalt, |)e deuelen sede, : f)"* ne schalt abide her; 

A ba{) it is J)* |)" isucst, : per Inne |)" schalt be 
350 & baj)ie wi|) J)is oper hynen; : p"" ne schalt nost henne fle. 

pe gostes J)* per Inne were : wel deluolliche cride 

& loude 5olle, as he hurde, : aboute in ech side. 

pis knyst wi{) J)is foule wistes : iw'to {)is house com. 

Of tormenies, J)* he per isei, : gret gome he nom; 
355 Vor uol of puttes & of diches : J)is hous wiJ)J)iwne was, 

Alle hi were nolle of strong tormented, : empti non per nas: 

Of wellynde bras ifuld hi were, : of led & brunston. 

Of eoly & oper strong tormewte^, : bo(i)lynde euerichon. 

Wreche gostes per Inne sete, : pe tormentes tilde wel heie: 
36oSomme aboute pe heued, : & somme up to pen eie, 

Somme to nese, & somme to mouj), : & somme to pe swere, 

& somme up to pe wreche breste, : & abouste hor suwne dere, 

& somme up to pe nauele, : & somme dounere more, 



V. 343 Hinter nome feMt him, welches freUich auch in Ms, CoU, u. 
Eg. fehlt. v. 347 Ms. is stonkes si. is tonkas, v. 348 Vir ist Gompar., 
(CJott. verj; Bodl. u.Eg, lesen for|), Laud ferrore. v. 354 Das letzte t in 
torment ist hier ndt einem nach unten gehenden Strich verselien^ der sich 
sonst auch an g u. k fmdet^ so hei brennyng v. 330. 334. 407, wonyng 
413, preching ^X2, strong 389, smok 406, stonk 404, hei torment 
noch 356: 358. 359; der Strich scheint meist e und es zu hezeichnen. 
V. 358 Ms. bolynde st, boilynde. v. 360 Ms. aboute st. aboue, so die 
and. Mss. 

341 deliuere{). 342 dredi st. dreri. 343 ferror. 344 hij harlel)e. 
& &, doppelt. 346 slow. 347 his |)onkes. for stench go no fer. 848 ver. 
349 i sikst : &. sch st. schalt. 350 hine. schalt hen ne fle, nost fMt. 
352 i herde. in euer ich. 354 tormens. gret gome w* alle he nom. 355 
pittes. 356 al hi. fol. 367 hi feld were. 358 boilinde. 360 some al a 
boue I)e hed. 361 nose, op to !>« swere. 362 up feMt. wel dere. 
363 nauel. 
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& sowme stode up to |)e kne, : & cride & "w 

365 & somme stode In bo|)e vet, : & somme bote 
Ac deluolliche hi cride & wepe : euerichon. 
Nou |)" such, quaj) |)e deuelen, : war Inne {)" 
Bote |)° woUe BXLOper speke : & to us twnae 
Hi nome & caste him In aput; : in Ihti anon 

370 & com vp anon hoi & sound, : him ne luste ] 
J)e deuelen anon in grete wral)j)e : harlede hi 
& broste him up aswipe gret hul, : uol of soi 
He stod & bihuld aboute, : J)o he com up an 
Him wondred of |)e uele gostes : |)* he per ii 

375 J)* alle J)* he isei er : ^er asen nost nere; 
Vp hor ton hi sete al uorclust, : & quaked al 
In |)e sou5{) half of |)e hul : a deop wat^ {)< 
|)* foule stonck & caldore was : {)en eny is o" 
A norJ)eme wynd so uaste bleu, : {)* him {)0U5te 

380Euere sete pis seli gostes : & asen pe wynd 
& quaked & chiuered uaste, : & dredde J)e p; 
& a bide as hose seif) hor tyme, : hor dej) u< 
Lo, quap on of pe deuelen, : p" nost nost wa 
bbote 1)"* J)i post pe sonore twme, : p"* schalt 

385 He nadde bote pis word ised, : p* per ne coi 
& smot alle pis seli gostes : in pis deope wal 
pe norpeme wynd hem drof a doun, : & al i 
pis gostes & pis knyst : amydde pe water ca 



V. 365 u, 366 fehlen in Ms. Eg, Vor bo{)e vet 
fehlt hi; 'Mss, Laud u. Bodl. lesen wi{). v. 366 Hin 
falls incus, und : dls Zeichen des Halhverses ist hir 
(so in Ms. CoU. u, Bodl.). v. 375 Hinter he ist J)e» 
ist wol zu lesen: In drede & pyne. v. 388 Ms. kync 

366 ac deluolliche hi cride y nou & wope euei 
{)is deuelen. 368 ous. 369 in fehlt, 370 leste noipin 
372 broust. hel. 374 wondreI)e. ^er up. 375 i* ] 
376 uer cluyt. 377 lou. 378 stone. {)an. 379 a nor{)( 
380 euer. holi (!) gostes. I)i8 wynd. 381 quakeje. d 
pine strong. 382 as wo seij). afong. 386 dep. 38 
on. 388 & alle pis gostes. pis water. 
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166 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

Nammore pynfe ne myste (be) : of strongc (chele) & stenche, 

390|)en {)i8 gofetes ^er Inne hadde,:hem ne myste now at blenche. 
1)0 |>e knyst Jis strange pyne : of |)ifi water uelde, 
He gan to one on ihtl met, : |)* failede bim swif^e selde, 
& anow wi|)]^ute eny lette : out of |tt8 water he drou. 
Ac J)i8 gostes bileuede ^er : wi|) wo ^ sorwe Inou, 

395 Vor in |)i8 water, y was so cold : & so noule stonck also, 

{>iB gostes swoi^me up & doun, : hor wo nas neuer ido; 
foi.M.I>e deuelen ome ek up |>e watere, : so mow dej) alonde; 
& wen eny wolde clemeri up : wij) fet oper wij) honde. 
Anon hi drowe him doun asen, : {)* per ne of scapede non; 

400 {)^r was wo & sorwe Inou : among hew euerichon. 

J)is deuelen wende uorj) anon, : & pis seli knyst eft nome 
& drowe him in asori stude, : per hi neuer er ne come. 
Hi come & stode oner aput, : wid & deop Inou, 
& brewnynge smoke, p* foule stonk, : out of pe putte drou, 

405 {)* pQ knyst vnnej)e stod : uor son stench per nei. 
Wreche gostes up |)is put : in |)is sori smoke he sei 
ffle up & doun, al brennynge, : as spelden do|) of fure, 
& in U> pe put eft uelle adoun, : wen hi ne miste no leng dure. 
Him I)05te h6 was nei ouercome : uor pe blast {)* per of drou, 

41(JFper bi he wuste |)* in pe gronde : was pyne & wo Inou. 
Hou stondestou? pe deuelen sede, : |>enke|) pe her of wonder. 
Of Pe swote smoke p* her blowe|), : & wat put be her vnder ? 
In {)is put is oure wonynge, : uor pe put of helle it is, 
&, uor |)" ous hast iserued wel, : her p^ schalt wonye iwis, 

415 Vot alle j)* oiw semep wel : her Inne scholle wende. 



y. 88d Hinter myste feMt he, hmter stronge feMt chele. v. 896 wo 
au8 was corrigirt» y. 404 I>er Strich hinter k in stonk kann Her wol 
mchts hedeuten, 

389 no moire, mist be. of strong chele & of stenche, 890 hou st, 
hem. ablenche. 8&1 f)is knyst. strong. 892 falef)* (!). wel selde. 893 
any, 894 gost. ^e, soruy y now (!) 895 foul stonk. 397 sotifne. wftter. 
^98 Clemen. 401 weiit. 404 a brenning. foul stong (!). ])is putte. 406 
op of. 407 brenifind. spiltren (t). 408 pette. fulle. mist. 410 wiste. wo 
ft pine. 411 stODdestu. .I>enchet 412 herof st. I>^ her. blouel). 413 
pette. woniing. 414 haste at hast. here. 415 fo 8t, vor. here, fichollet 
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&, be {>"* Inne her wi|) ous, : j)" worst her wifKxute ende; 
^er uore we rede|) tume {)i {wst : & do uous her ino92rede, 
& we schollej) ^ pen wei as J)*" come : al sauf (15011 lede^ 
& f)e tid aner{)e al |)i lif : richesse & Joie also, 

420 Vor we scholle|) euer |)e fynde Inou, : as rist is {>* we do. 
[>o f>is kny5t norsok hor bi heste^ : as he hadde er ilome, 
Hi smyte hem adoun in to {)is put, : & pis knyst wip hew nome. 

. pe depperc p* hi per Inne come, : pe braddere pe put was, 
p* al pe wo, p* he sei er, : per asen no5t nas. 

425 Wip stench & wip oper wo : pis knyst was so oueroome, 
p* is -post toward iht crtst ; hiw was nei bi nome; 
So muche pyne nas neuer iseie, : him poste, as he uelde, 
p* he was al up pe poynt : Pen gost uorto selde. 
Ac our lord amoieg al is wo : his grace him sef atelaste, 

480 So p^ he p05te on ihn crist : & on him cnde uaste. 

A smoke per com up smyte anon, : & myd an stronge blaste 
pis kny5t an hei aboue pis put, : & mony gostes, caste; 
pis kny5t wirlede in pis blast, : so spelden dop, wel wide, 
Ate laste he liste adoun : aboue pe put biside. 

435 p^r he stod & bi huld aboute : as mow p* witles were, 
Vor pyne p* he hadde ihad, : he nuste hou he com pere. 
po he hadde per longe istonde : & al one biholde aboute, 
per com blaste out of pis put : of deuelen agret route, 
& stode bi him aboute, : nywe as pei it were; 

440 He ne sei hem, as him poste, : neuer bote po pere. 
Hi bihulde ium wel grisliche, : & grennynde al aboute: 
Wi stondestou pt^ al one? hi sede, : p"" schalt come to cure route! 
Wat, tolde cure felawes pe : p* pe put of helle pis is? 



T. 417 Ms. uous 8t, oas. v. 428 Ms, aselde; a fehlt in den and. 
Mm. u. ist woi verschneben, v. 439 Statt it hahen die and. Mss. hi oder 
heo, Als. Eg. e. 

416 & be I>° her Inne wit oas. here. 417 torn. here. 418 I>« a wei. 
saf. 420 8chollel>e {>« euer. 421 ylome. 423 deppore. braddore. 424 
alle. 425 aUe oI>er. 428 pointe. selde. 429 suich i^ace him. at. 431 
w^ a strong. 482 a bone an hei I>i8 pet. 483 wirlej). 484 at. 486 ihed. 
neste how. 487 I>ere long, bihold. 438 come blast, deaele. 489 stoI>. 
al aboute. nwe. hi st. it. 441 & grennef). 442 al alone, our rouste. 
443 oar felaues. is pis. 
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It nys no5t so; ac J)'' schalt : iwite war it is; 

445Nostou nost, it is oure riste : to lie euermo, 

{)* we myd lesynges men bitraie, : bote it piowe oiper go? 
& also oure felawes lowe {)e : J)* |)is was J)e put of helle; 
Ac Jj" schalt J)uder come wij) ous, : & Jj' sope (we) wollef) |)e telle. 
J)e deuelen harlede pis knyst uorj), : |^* wo was him of drawe, 

450 1)* him were leucr pen eny piwg : {)* he were of lif dawe. 
So p* hi come to agret water, : deep & brod Inous; 
A strong myst, J)* stone swipe stronge, : up of pis water drous 
Of bninston & of oper wo, : so strong stenc neuer he ne sei, 
p* myd al pe pyne of pe world : he miste enes stonde per nei. 

455 A brugge per was ouer pe water, : smallere ne myste non be; 
pe smoke was so picke aboute, : p* vnnepe me myste hire ise. 
Lo, sede pe son deuelen, ; we seggep pe iwis 
p* vnder pis water dep Inou5 : pe put of helle is; 
& p' p" schalt sone iwite, : uor p" schalt uorp anon 

460 & ouer pis water : up pis brugge gon, 

& we pe schoUe sende awynd, : p* schal pe amydde caste, 
& our felawes, p* bep bynepe, : schoUep pe holde uaste 
& drawe pe uorp wip hem : to helle gronde anon-, 
Com nou forp, & p"" schalt : up pis brugge gon. ^ 

465 Hi nome pis seli knyst anon : & up pis brugge drowe, 
& made him go per is ynponkes : wip wrechedes Inowe. 
Vor pre pinges vuele Inou5 : up pis bnigge were: 
pe on was p* heo was so hei, : p* vnnepe me myste for fere 
per up go & so deep adoun : habbe so gnsliche siste; 

470 pe oper was p* heo was so narw, : p* vnnepe me myste 
per upe sette eny fot, : p* he ne uel adoun anon; 
pe pridde was p* heo was so slider, : p* me ne scholde per on 
no5t gon, 

V. 446 u. 446 fehkn in Ms, Eg. v. 448 Vor wolle|) fehlt we im 
Ms, V. 451 Incus aus Inow Qorrigirt. v. 460 Vor water fehlt suete 
(Cott.J, 

444 hit is nout so. whare. 445 nostu. rist. 446 w^ 447 our. 
448 we wollet>. 449 harled. to drawe. 451 a suide gret. 452 stonk 
Buipe foule. 458 stenche. 454 wit alle pine. 455 bregge. smallore. 
456 he h* mist i se. 460 |)i8 suete water, brigge. 461 send. 463 draue. 
466 derc. wit wrecches y nowe. 468 he. 469 grislich. 470 nare. 471 op. 
472 scholl). nost feJdt 
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Bote me slide & uelle adoun, : so wis nener he nere. 
J)es {)re {)inge8 {)i8 seli knyst : broste in gret fere, 

475 Vor heo was narw, slider, &hei; : he ne scholde him so bi telle, 

& he glide in eny half, : {>* he ne uelle in to helle. 
foi.4Q.|)^ uppe he was wi{) strengj) ibrost : & Imad |)er up gon. 
So gret drede, as hiw J)03te, : nadde neuer man non. 
Ac sone he Joste on iha enst, : |)* so ofte him sauede er, 

480 & cn'de on is hoU name, : j)* he hulpe him 'per; 
& gon to go baldeloker, : &, pe Inner more he com, 
|)e hardi^e him |)05te he was : & |)e betere herte nom, 
& t)e braddere was is wei; : so longe uorj) he eode, 
[)* heo was so brod, J)* per myste : gon up a cart udr neode, 

485 & so longe |)* twei cartes myste : mete hem weMnous. 
J)is knyst po wel baldeliche : as maister uorj) him drous. 
j^e deuelen stode byne|)e pe brugge : & iseie him so uaste gon, 
p^ of al pe wo J)* hi him dude : ne ouercome him nost on, 
& J)05te, it was uor nost : after him to honte more; 

490 Wel gnsliche hi gowne selle, : & cride & wepe sore, 
{)* of sellynde j)* hi made : him po^ie grettere fere, 
pen of al pe pyne p* he hadde er, : so grisliche was pe here. 
Hor oweles hi nome & crokes, : & toward him caste an hei, 
Ac per nas non p* myste him touche, : ne now come him nei. 

495 So p* al sauf wij) alle loie : ouer pe water he drous, 
& pe deuelen bi hynde were : wij) sorwe & sore Inou5, 
& lette him go wider he wolde, : & ne fondede him nammore, 
& helden hem clanliche ouercome, : & J)* hem aj)03te sore. 



V. 485 Von hier db feUen m Ms. Bodl. 80 Verse, his V. 565 des 
Ms, Eg,; der ndchste Vers ist: |)i8 place J)at we Inne bef) : I wene J)" 
knowest it noust. v. 488 im Ms, feUt : ; Mnter ne ist ein zweUes ne 
wegpunktirt, v. 490 Ms, cn'ide ; trotz der AbkUrzung fur ri ist noch ein 
i gesetzt, v. 496 Im Ms, Laud ist hier ein Vers eugesetzt, 

473 slidde. fel. 474 |>is. t>ingis. 475 he. nare <ft 8hf)er. 477 op. 
479 80 ouote (!) him saue{) er. 480 holt>e. 481 gan. f)"" baldeloker. |>e 
Innore more. cam. 482 hardiore. beter. 483 braddore. & so long forj. 
484 he. a carte, nede. 485 long. 487 fast. 488 alle f)e. 489 & l)0U3te 
t>^ honti. 490 soUe. wope. 491 soiling, grettore. 492 alle ie, hi st, 
he. grislich. 494 non vor come fehlt. 495 I)is water, drow. 496 bi 
hinde him. soru. 497 let. vul>er. fondel>. 498 help. 



Digitized by 



Googk 



170 IV. Djis Fegfeuer des h. Patrick. 

{)e knyst wende uor]^ sauf Inous, : {)* he hadde er dere abost; 

BOO He {)oiikede naste ihU enet : J)* hi ne siwede him nost. 
J* water he passede sauf Inous, : & verrere {>ew wei nom-, 
|)e contreie hiw ^05te murie Inous, : {)o he "per on com; 
I)e nertere j)* he wende, : {>e more loie he sei. 
So longe |)* he sei awal^ : flwi|>e noble & hei; 

6OBS0 noble work nas ne^pr isei, : as him j^ste ]fer on was; 
A noble sat he sei ]fer on, : j)* nobler^ non nas; 
|)* sat scyode swi|)e briste, : of gold as {^i it wer^, 
Vol of symmes prasious, : |)* richer^ none nere. 
Him I)05te, ar he {)ud«r oome, : is wei longe Haste. 

510 Jk) he KiOfm alnte ner, : he stod & bihuld uaste. 
f)e 5at wend^ up asen him, : & anon myd I>e dede 
Jer sprong out aswote smnl, : J)* wide bigan to sprcde, 
J)* him {K)5te, {>ei al {)e world : swote spices wer^, 
So amohe fiwotnesse ne myste 5eue : as f^nlke brej) jmrtf. 

615 In so gret loie him I)05te he was, : J)*, I)ei he hadde be ibrost 
In al f>e wo {>* he was on, : hit nolde him grene nost 
In he bihuld at {ns sat, : j^ he com ^er nei: 
More t^lemesse ne miste be, : him I)05te, f^en he sei. 
As he wolde ^er Inne wende, : asen him ^er com gon 

520 A procession uair Inous, : of noble men eehon, 
Wi|> crois & wi{) taperes, : wi^ baners swif)e clere, 
|>* folc bi hynde ireuested, : ech bi is Iuer«: 
Biscops somme & erchedekenes, : & memekes & frere, 
& ech, him |>Q5te, in I>e abit : |)* hi wewJde aner^ here. 

525 Mit J)e meste loie {)* miste be : I>is knyst hi gonne auonge. 



V.518 sieht im Ms.amEnde derSeite hinter V.515; seine SteUung 
vcr 514 ist durch a und b hezeichnet, — Nach F. 540 fdgen in d, Ms8. 
Eg. Laud (und Bodl.) uber 80 Verse, die Mer, soune in Ms. Vott., feUen; 
in Ms. Eg. sind es die Verse 540^-625^ in Ms. Laud 496^584. 

499 wend. ^ 500 fast. swel>e. 501 passel). ferror. 502 contrei. f)«r 
ouer. 503 former, wente for|). 504 long, an wal. 505 was. y sale. 
506 noblore. 508 precious, non. 509 long. 510 biheld. 511 w* st, myd. 
512 saete smel. 513 alle. sote spises. 514 sotnesse. sine. I>ilk. 516 alle. 
greuy. 518 |)an st. {)en. 519 com som (1). 521 baneris. 522 wit folc 
bi hinde resteue]^ resteuel) euerich bi his inere (!). 523 foischopes some, 
erchedeknes. monkis. 524 & euerich. he st, hi. 525 Mil), mist, afong. 
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& ladde him In wif) loie Inoii5 : of solas & of songe. 

f>o |)is murie song was ido, : to him sone f>er come 

Tweie^ as it maistr^s wer^, : & bi f>e hond him nome^ 

B!i wilcomede him wel mildelich^, : & f>onked our lord uaste, 

5dO{)* 5ef him so good bileue, : {)* so stadeuastlich^ ilaste. 
Hi ladde him aboute & scewede him : {)^ lond uer & nei: 
So mnche clemesse & oper loie : him lK>5te neuer he ne sei; 
Vor, as J)e sonne l)i nemef) |)* list : of J)e candele aboute mydday, 
Al so it bynom {>e sonne loom, : j)* list J)* he Jfer isay. 

535 So brod & long |)e place was, : |)* he ne miste non ende ise, 
Al murie med & suote floures, : swetter^ ne miste non be, 
Tren also wi^ noble frut, : j)* swote smulde Inou5. 
So gret swotnesse al aboute : of ech place drous, 
J)* ^r wiJ)oute mete & drynke, : him fouste, eu^rmo 

540 He miste libbe wif) alle loie, : 5if he miste f>6r among go. 
Ac ^* ne laste bote lute stounde, : f>* {)e leme ne wi{Hlrou5; 
Ac naf>eles, j^ei it lute laste, : hi were alle uoUe Inou5. 
f)i8 knyst stod & bihiild aboute, : & riste stat vnder stod; 
So uol he was of f>is holi leom, : y so diiicious was & good, 

545 1)^ f)ei he lyuede, him f^oste, enermo : & neu^eft mete ete, 
He ne scholde neuer to mete luste, : so good was f>e leom & swete. 
Lo, sede |)i& oper gost : {)^ him scewede al f>is place, 
Nou f^"" hast somdel iseie : of our lordes grace : 
Of pynes |>' wreche gostes : habbej) uor hor mpdede, 

550 & of loie |)* gode gostes : In parays do|) lede, 
& somdel ek of |>e grete loie : |)* In heuene is; 
& ech day we be|) yued enes : wij) such loie & blis, 
& f>enne be{> we al day nolle Inou5, : uorte our lord ous more sende: 



V. 548 Vor riste stat feJUt his. 



526 In fehU, song. 527 & |)o. meri. 529 hg welcomeI>e. I>onk6t>^- 
531 hy. 582 ne of loie (I), him I>03te bim(!). 533 candle. 534 t)e list. 
|>ere. 536 al meri. sote. swetter. 637 tres. fruyst. smell>6 sote. 538 
suetnesse of al aboute of eche. 540 sif he mist 542 fol y nou. 543 
biholt). & his rist. 544 leme. delicious. 545 ne ete. 546 him ne 
scholia, leste. 547 schewej). 548 oure. 549 of pine, wrecce. 550 
paradis. 551 heuen. 552 eche dai. 553 t»an be wo. for st, uoUe. forI> 
oure. 
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^^2 rv. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

Ac such loie hi {)* m heuene be{) : habbe wi{)oute ende, 
656 & 5ut somdel more, : uor hit ne wone|) hew neucrmO; 

& we ne be{) aday bote enes lued, : norte {)* we |)uder ^o, 
foi.4i.&, wewne j)* we ^xx^er coinet>, : we 8cholle|) wiJ)outen ende, 

& Yi 31^ I)" it wolt aseruy : |)uder uorte wende; 

As |)i wille is Y mist do, : wen Y comest i^o erl)e iwis, 
560 & {)ud(?r I)*" most asen, : uor al tyme it is; 

& 5if Y wolt {)gr good lif lede, : J)i mede ^ ™3t is©, 

& also, wat pynes t)e abide{>, : sif f)" wolt luj)er be. 

Asen {)" most wende anon; : go uor|) a godes name, 

& go sikerlich^, nor Je deuelenrmowe do |)e nammore schame: 
565Adrad hi be^ wel sore of |)e, : & aschamed iw ech side; 

A godes name go nor|) |)i wei, : uor ^" ne mist no leng abide! 

A, sire, m^rcy! quaj) I)is knyst, : wat so me euer bitide, 

A fot Inele fram 30U go, : wrechede goj) so wide, 

Ac let me bileue wij) 30U her, : uor, sif i* fram 50U wende, 
570Adrad icham of J)e deuel : J)* he myd sunne me scende. 

Nai, beu frere, quaf |)is o^er, : {)° mist as wel be stille; 

Asen Y schalt to erj)e anow, : Y ^^S^ do ^er Jyn wille; 

Asen Y sctalt to erf)e anon, : uor siker Y schalt so. 

Alas, (alas,) quaJ) |>is knyst, : wat schal i*' nou do? 



V. 564 Vor such loie ist in wegpunhUrt; die Onginalhandschrift 
las wol : in such loie — hep, me Mas, Cott Laud u. Bodl.; darauf 
deutet auch in Ms, Eg, in vor more. v. 561 Ms, lete st, lede. v. 572 
steM unten am Ende der Seite; der Anschluss ist mit a — b hezeichnet. 
Nock F. 572 feUen hier durch Versehen des Schreibers 2 Verse, die in 
alien and. Mss, stehen; die erste HaTbz, von F. 573 muss heissen : a 
godeS half wend asen anon, so in d. and, Mss, — v. 574 Ms, alas ein- 
mal; aUe and, Mss, alas alas, wie auch das Versmass verlangt. 



554 ac in such ioie hi p* in heuen be|): bef) wit oute ende. 555 
in more, wanef) him (!). 557 whan we, J* feUt, wit oute nende. 558 & 
5if |)" hit wolt of serm, forto. 559 wil. 560 alle. 561 I)ere. lede. 562 
&feUt, 564 ne mowe |)® do namore. 565 of schamet. 567 what me so. 
568 i nel fro 30 gon. wrechede fehlt, 569 me let. w* 30W ser (I), fro 
se. 570 me feKlt, 572 dere. Nach 572 folgen die Verse: 

& sif I>" se?*ue8t wel our lord siker J)« mist be 

asen come hider to ous & svippe to heuen fle 

a godes half wen|)® asen a non . for siker p^ schalt so. 
574 alas alas. now. 



m^: 
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575 Al |)e loie |)* i° habbe iseie, : nou it worf) me bynome, 

& to |)e wrechede {)* is aner{)e, : alas, schal i° come. 

Al wepynde out ate sate : hi broste him ate laste; 

& anon, so he was wi{)oute, : J* sat hi made uaste. 

As he com er, wi{) dreri mod : |)e wei asen he nom. 
580 Ac, wew eny deuel J)* pyned hiw er : asen him awer com, 

As wode screwen (hi) flowen him uaste, : hi ne dorste abide him nost. 

Atelaste J)is knyst was : to J)e halle ibrost. 

As J)e holi companye : t)uderward to him wende. 

Adoun he sat softe ^er, : uorte our lord him grace sende. 
585 As he sat & bi huld aboute, : ]f€r come In sone {)er 

Al J)is noble companye, : {)* asen him com er. 

AUe hi honourede him uaire : & herede him wel uaste, 

& ihn also, godes sone, : {)^ is bileue so wel ilaste. 

Beufrere, he sede, wen J)"* hast : so strong penauwce idriue, 
590Siker be J)e |)* {)yne suwnes clanliche : be J) uorsiue; 

Loke, wen J)' comst to evpe asen, : clone lif {)* j)" lede, 

|)* {)" neuereft in pyne come : uor suwne ne mysdede; 

J)" most do {)e henne anon, : uor atom in t)yne londe 

It dawe|) cler, & is nei day, : as i** vnderstonde,, 
595 & J)e pnour wij) procession : to J)e sate oomef) sone, 

To loke war p" be icome, : as rist is uorto done; 

&, bote he {)e fynde ^er, : he wole make J)e sat anon 

& be siker {)* J)" ne comest nammore, : & hamward dreri gon. 

|ns knyst hi broste out of J)is halle, : & blessed him echon, 
600 & biteite him god, lif & soule, : uel & flesch & bon. 

VorJ) he wende dreriliche, : bote as he moste nede do. 



Nach V. 577 m. 578 hat Ms, Laud je einen Vers mehr* v. 581 
Im Ms, fehlt hi vor flowen. v. 582 Im Ms, fehlt:, v/589 he sede auch 
in Mss, Bodl. u. Eg,; Cott, hat hi, Latid heo sede; hi ist tool richtiger, 
V. 590 J)e auch in Ms. Eg,; die and, Mss, |)ou. v. 590 : ist vor clan- 
liche zu setzen, 

575 allc. ich abbe. 576 schal ich nou come. 577 weping. atte. at 
laste. 578 & fehlt, J)er wit oute. 579 pen wei. 581 hi flowe. 582 at 
1)6 laste. 583 company. 584 sente. 586 compani. come. 587 wel faire. 
588 laste. 589 hi sede. such st. so. 590 siker p^ be. I)in sinnes. {)e hep, 
591 lok. comest. 592 ne come, ne for mis dede. 593 athom. dyn. 594 
dawet clerc. 595 pn'or. 596 wher. 598 ne fehU. 599 blessef)* 600 bi 
tok. 601 wente. 
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&, rist as he com to j^is sat, : {)e pnour com also 

Asen him wij^ procession, : to loke hou it were. 

Anon so he hadde f)e 5at v^loke, : |)e knyst he fond f^ere. 

60b ^er was loie & blisse Inou5, : |)o hi to gadere come. 
Wij) song & wif> orisons : 'pen knyst out hi nome, 
& ladde him to chirche anon, : & herede onr lord uaste. 
I)is knyst binore ^ heie weued : akne adoun hiw caste, 
& uaste in is orisons : yiftene dawes he lay, 

610 & herede our swete lord uaste : bo|)e nyst & day. 
& suf>{>e in is bare flech : f>e holi crois he nom 
& wende to I>e holi lond, : & holi mon bicom, 
& ne tolde neuer of |)e world, : bote as he were in I)05te, 
& wende him uor^ er simpliche, : as him noting rou5te. 

615 Al ofte he tolde of alle men : |)* in potrais were; 

As him f)05te, greie monekes : in mest loie he sei f)ere, 
None men in so gret loie, : ne in so gret honur he 'ne sei : 
Ne no wonder sikerliche, : uor |)e ordre is noble & hei. 
Wen 50 habbef^ nou alle Qiurd, : hou our lord send is grace 

620 S. patnc, f>ulke purgatorie : to vynde in |)ulke place, 
Vorte wamy men aboute : hor sunnes her to bete, 
Vor I)e loue of ihtl enst : & is moder suete: 
Betef) alle soure sunne her, : as god wole sou grace sende, 
{>* we wiI)jK)ute oper pyne : to parais henne wende. 



T. 606 fi. 609 Ms. orisons. y.6U er, in Ms. CoU. fehUnd, ^ ener . 
V. 615 Al tool st ac. v. 624 we st. se. 

605 hij. 607 him forj). 608 a fore 1)6 heie hauler, anon st. adouo. 
610 hoI>e fehlt, 611 flesch. 612 wente. 618 neuereft. as he euer were 
in I)ou5t. 614 went. erfeUt. ne rouste. 615 ac ofte. 616 grei monkes, 
617 non men. hous st honur. 619 ou hour (!) lord sende. 621 for to. 
hor St. her (1). 622 & of his. 624 t>« se. 
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b. aus Ms. Egerton 1993. 



Se 



Ileint patrik com I)orw god . to prcchi in yrlonde, 
To teche I)e riste bileue . of ihu to ynderstonde. 
So fol of wormes was I>e lond, . f)* mon ne miste gon 
In som stude for wormes, . pat nas wemmed an on. 
^Seint patrik bad our^ lord . pat lond deliuered were 
Of pe foule wormes, . pat non ne come pere. 
Oore lord berde is bone, . vor per miste neuer eft come 
No foul worm in pat lond, . pat is lif nas bi nome. 
Gras pat growep in pe lond, . ne erpe of pe lond al so, 

10 Ne polep no venim in pe lond . neis hem beo ido; 
No worm ne comep per, . pat he nis anon lif les, 
Bote alute schort euede, . & 5ut it is tail les. 
foLi2o iif Q(,}^e clannesse and muche god, . whose ynderstonde, 
Vor pe loue of seint patrik . oure lord dude in pat londe. 

15 A god monnes schep was stole ; . to seint patrik com tidinge 
He het; whose it hedde istole, . asen hit to bringe. 
pe gode mon het so ofte, . ac asen com hit noust. 
In an heis day, as pe folk . to chirche was ibroust, 
Seint patrik het, sif in pe chirche . ani mossel were 

20 Of pe schep, p* it scholde blete . among hem aUe pere. 
po gan it blete in iswombe . p^ hedde pe schep istole. 
Among pe men, pat it ne miste . no leng ben ihole. 
Sore he was aschamed . pat men for pef him knewe; 
He bad milce and ore, . and bicom wel trewe. 

25 Now hadde seint patrik . awone, ofte ilome 
To aloute to ech crois, . whar so he eucr come. 
A day, as he wende aboute . prechinge in pe londe, 
Seint patrik aloute to ech crois . p* he seis owhare stonde, 
A crois per stod, p* men seise, • ac he ne seis it noust, 

30 per fore he loutede not per to. . men wondrede in here poust, 
And ashte whi he loutede no5t . to p^ crois pere. 
pis holi mon bi heol aboute . and ashte whare it were: 
He ne miste pis crois seo; . in gret poust he stod. 
Gret wonder hedde pe volk^ . and wende he were wod. 



V. 5 Vor lond feMt pe oder pat. v. 17 Am Bande 
V. 26 Ueher crois ist im Ms, f gescfvr, v. 82 bi heol st bi 
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176 rV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

35|)0 seide a vois to hem: . ne misbileue se noust! 
|)ei5 he ne mowe hit iseo, . ne wondre|) in ourc {)ou3t, 
Vor hit is vor mi suwoe . |)at mine bones liggep here, 
And mid sow i speke, . t)is holi mon to skere; 
A sarzm ich was on er|>e, . mi soole in helle is; 

40 Vor mine bones liggej so neis, . he sif) not J)e crois iwis. 
Eu«re J)e gode mon prechinde . |)e contrei out souste. 
A stude he fond bare, . t* no fruit forj) ne brouste; 
{)au3 me sewe and sette, . {)er ne com for|) non {)ere. 
Seint patrik bad oure lord . tokninge, whi it were. 

45 In I>e erf)e mid is staf. he made a eerie aboute: 

|)6r bicom a deop put, . I)at men heddew of gret doute. 
t>is godemon wondrede whi it was, . ac angel him sede: 
t)at |>er was apurgatorie, . {>* ech mon miste of drede; 
Soulen weren ^er inne ido, . here sunnes vorto bete 

50l)at heo ne betten not on erpe, , ar heo here lif lete; 
And, were aman quik o{)er ded , f* ^r inne come, 
He ne scholde habbe oper purgatorie . ar I>e day of dome, 
Ac after he scholde to heuene, . sif he were god ifounde, 
And al so, sif he lu{)er were, . into helle grounde. 

55 Oure lord tok seint patrik a staf • wif) is owne honde, 
]>at he fond wi{) purgatorie, . iheried beo godes sonde. 
In yrlonde is set |)at staf . wi|) nobleie inow, 
And vor relike iholde, . and elles were wow. 
Seint patrik in |)ulke stude, . as I>is purgatorie is, 

60 Of reh'gion hi gan an hous, . t)at 3ut stent iwis, 
And chanons made t)er, . as set hep also. 
|)e put he lette vaste close, . pat nomon come per to. 
In pe chirchsard pe put is, . toward pe est side, 
Est vram pe heise weued, . as men schewef) wide. 

65 Walled hit is aboute, . and vaste loke pe sat; 
pe pn'or witej) pe keise, . I)at non come per^kt. 
Bideint patnkes daise . men wende per inne ilome, 
And su{)|)e also moni on, . ac fewe as en |>er come. 
And |>ilke t>at come as en, . of f)at heo seisen, tolde, 

70 As hit is in Pe hous iwrite . and prmeliche iholde. 
Pe manere is of ech mon . p* per inne went, 
I)at it beo to amende is sunne, . sif oure lord him grace sent. 
To pe bischop of pe loude . he schal him vurst schriue, 
And bidde leue to go I>at wei, • to amende is Hue. 



V. 86 oure = soure, vgl. V. 259, v. 45 Ms, eerie st, cercle. v. 45 
Ms, he made a eerie he made; das 2, he made zu tUgen, v. 47 Vor 
angel fehlt an. v. 48 Ms, pat mit Zeichen der Alikurzung von er uber p, 
T. 55 a staf awih in Ms, Bodl, (u. Laud), v. 66 Ms, nom st. non. 
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c. aus Ms. Laud 108. 

Purgatorium sci Patrici abbatis.*) 

M$, Laud heginnt sofort mit dem Fegfeuer; die in den anderti 
vorhergehenden 54 Verse fehlen. 



Si 



;Eint paterik {)oru godes grace : makede ane put in Irlonde, 
|>at seint patrike purgatorie is icieoped : seot, ase ich onder stondc 
Ore louerd him bi tok ane staf : mid is owene honde, 
{)at he fond {)ulke purgatorie with, : ihered beo godes sonde! 
5 In Irlonde is soot {)ilke staf 1 wust : dereworl)eliche i nov5, 
For gret relike he is i holde, : and elles it were wous. 
Seint paterik in {)ulke stude, : {)at his purgatorie is, 
Of religion bi gan an hous, : t>at seot stant i wis; 
Ant Chanoynes t)are inne he makede^ : ase seot {)are booth al s 

10l)an6 put he let faste closi a boute, : {)at noman ne come t)ar t 

In te churche serd is Jat ilke putt, : rist toward pe Est side, 

Rist est fram |)e heise Auster, : l)at manie men swylene soustc 

He is bi walled faste a boute, : and faste i loke {)e sate; 

And |>e prior haueth ^e keise in warde, : |>at no man ne mot In 

15 Al bi seint paterikes daise : men wenden t)udere i lome^ 
And seth{)e also mani on, : and fewe asen t)are come. 
Ake t)ulke pat t>are comen asen, : of I>at heo i seisen, heo told 
Ase it is in {)e house i write : and in priue conseile i holde. 
foi. 97. I>6 manere is of euerech man : {)at for sope J)«dere i went, 

20 pat it beo to bete is sunnes, : sif ore louerd him grace (sent). 
To pe bischope of pe lond : furst he schal him schriue, 
And bidde him leue pane wey to go, : in amendement of is liuc 



*) So der Titel in rother Schrift rechts am Bande; links 
schwarzer Jdeiner Schrift De purgatorie sci patrici. Die ersten 
sind Zusatz. v. 9 nt in ant ist Mein ubergesqhr. v. 13 Ms, 
y. 20 sent am Ende fehlt im Ms, 

Horstmann, Altengl. Legenden. ^ 
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75 Ac f)e bischop rat asen, . and resons wole schewe, 
And se|) |)at vele |)ider go|), . ac asen come|) bote fewe. 
sif be mon be stable , of I)at he ha|) ibede, 

>p wole lettres make .*to |)e pnour o( |)e stude. 

• wole eke rede . vorto change is t)0U5t; 

ne he sip him studefast, . p&t he nele leuen noust, 

procession , to pe put he wor|) ibroust. 

ne ne mai pere . sut change is poust, 

che hi wolen him lede . & setten him on kneo; 

3chal vif(t)ene dawes . in is orison beo. 

)sion schal turm asen, . as rist is to done, 
' pe fiftene dawes(I) , bringen him |)ider eft sone. 
jome in certein time asen, . wi|) gret deol and sore 
Bp asan^ & siker hep . |)at he ne comef) na more. 

i fel bi king steuens day, . t>^ now late was, 
;, |)at het owein, . awel wonder cas. 
schop to schrift . pat kniat owein com, 
intaunce of is sunne . & deol and serwe nom. 
ip him gan to chide . vor pSii he hedde mis do, 
e, he was manne worst, . vorto sunge so; 
iste do him such wo, . |)at he nere worJ)i more, 
mid sor herte . wep and siste sore, 
he seide, icham monne worst . & worst habbe ido, 
mne pB,t grettcst is . mest penaunce mot per to, 
among alle men . mest sunfol icham, alas, 
penaunce ichulle take . p^ exxere ifounde was: 
Etke godes grace . and in his name wende 
patrikes pwrgatorie, . sende what god me sende. 
frere, qua|) psit bischop, . beo stille! whi seistou so? 
bede pat l)0u neuer . such folie ne do! 
jomep ani asen . pat pider dep wende; 
d p^ |)ou it dust, . bodi and soule to schende! 
d into religion, . & lef per to t)i lines ende; 
schalt l)i sunne bete, . such grace god wole t>e sende. 
ire, qua}) pe knist, . I)ow mist as wel beo stille, 
lie pB.t dede do, . do god bi me is wille; 
B as ichabbe iserued, . ine may habbe of wo; 
sei what ischal, , vor siker ichulle it go. 

84 Ms, vifene. v. 86 Anders die and. Mss. v. 88 Ms. asan 
V. 89 Ms, Eg, u. Bodl, hdben hier eine Initioile, 
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Ake |)e bischop schal rede heom |)are a5ein:and-manie i 
And segge t)at manie |)udere wendeth, : and aoein {)are i 

25 Ake, 3if be is stable in is ])OVLot, : for al pat men bim I 

Je bischop bim wole is lettre make : to<|)e prior of J)e s 

J)e prior bim wole al so rede i novs : for to cbaungi i 

And, 5wane be si&kz him studefast, : t)at be nele bi leue 

In to churche be wole bim lede : and sette bim a doun 

SOFiftene dawes be schal I)are : in is oresones beo. 

And 5if beo ne mouwen for no ^mg : maken cbaungi is 
With gret procession of preostes : to |)e putte be worth 
With pe croiz and with t)e baliwatur : beo schullen blesi 
Him sulf he schal him blessi al so, : and |)anne into f)e 

35 And |)at procession schal tuyrne asen, : ase rist is for t 
A moruwe In I)ulke tyme : beo schullen come pudere efl 
And, bote beo finden bim t)anne asen i come, : with gre 
Heo schullen tuyrne a sein, and sikere beoth : {)at he ne come: 

Hit bi fel bi |)e kingus daise steuene, : |)at novpe late 

40 Of a kni5t, I)at beiste sire Ovwayn, : a swipe wonder ca 
To pe bischop pis knist code, : and to schrifte to him b 
In grete repentaunce of is sunnes : deol and sorewe to 1 
pe bischop bi gan to chide faste : for pat be hadde mis 
And seide pat he was manne worst, : for to sunegun so 

45 And seide pat he nemiste so muche schame a fonge, : pat he ne 

pe knist sat with careful beorte, : be siote and weop ful 

Sire, seide pe kniot, 5wan ich habbe : manne worst id 

To pe sunne pat grettest is, : mest penaunce mot par t( 

And 5if ich a mong alle men : mest sunful am, alas, 

50 pe gretteste penaunce ichulle take : pat euere bi founde 
Ichulle me take to godes grace : and in is name i wend( 
Into seint paterikes purgatorie, : and take pat god me v 
Ov, beu frere, quath pe bischop, : be stille! swi seistpoi; 
Crist for beode pat pov euere : swuch folie do I 

55 Onnepe comez pare ani a sen : pat doth pare In i wend 
Nolde god pat pov pe dede dudest, : bodi and soule to e 
Ake wend into religion, and bi lef pare : to pine Hues e 
pine sunnes pou mist bete wel, : sif god pe wole grace 
Certes, sire, quath pis knist, : ase wel pov mist beo stil 

60 For pulke penaunce ichulle do, : sif it is godes wille; 
For ase muche ase ich habbe of serued, : Ine mai noust 
pare fore seise swat i schal, : for pudere ichulle go. 



V. 23 heom st bim. v. 29 ff. Diese Beihenfolge dt 
jsweifelhaft die richtige, v. 32 Ms, precession, v. 33 w. 3^ 
in den and, Mss, v. 34 into aws inte corr, v. 53 v i 
iibergeschr, v. 54 Ms. eure mit ubergeschr. e. v. 61 Ms, 
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|)e bischop prechede him faste, . vorte change is |)0U3t; 

Ac ate laste, |)o he sais . t)at it was al for noust, 
115 To I)e prior of I)e stude . lettres he made sone, 

f)at he scholde bi him do, . as>bi such was to done. 

|)e prtour of l)e stude him prcchede vaste . & seide resouns inowe, 

3if he mi5te chaunge is I)ou3t, . |)* he |)cr of wip drowe. 

Ac al was for noust, ..as seit)(!)ate nende: 
120 He nolde for noping leue . {)at pcrylous wey to wende. 

|)e pn'our him nom bit)e hond.and to chirche him brouste. 

])er efel adoun akneo . & ourc lordes grace bi souste; 

In fastinge and in orisons . viftene nist he lay, 

To bidde oure lordes grace; . & pe viftene|)e day, 
125 {)e couent com abouten him, . & oper prcstes al so 

And clerkes, wip procession, . t)e seruise vorte do. 

Yor him heo songen an heis masse . & on god cn'eden vaste, 

0ur6 lordes vlesch and is blod . heo seuen him ate laste, 

And sprengden him mid holi water, . & here orisons sede. 
130 Wif) crois and wij) procession . to pe put heo gonnen him lede, 

And heise songe ])e letanie, . & holi water here, 

& alle godes halewen beden . |)at heo is help were. 

|)e prtor vnlek ]>e puttes dore . among hem echon. 

Beufrere, eseide, her is |)i wey . I)at !>'* woldest gon; 
135 sif 1)0 w wolt do bi red, . pi po^ot |)ou schalt wende 

And oper manere |)i sunnes bete, . as god wole grace sende; 

Vor vewe |)er come|) asen . of hem |)at wenden yn bifore, 

Ac for tormens and for wo . lif & soule for lore. 

Certes, sire, qudp pe kni5t, . rede what l)ow me rede, 
140 t)e wei ich nime in godes name, . to amende mi mis dede; 

Vor is loue {)* vs bouste . biddej) vor me echon I 

Lif & soule i° him bitake . & in is name yn gon. 

He blessede him, & seode yn, . & bitok vlesch and bon. 

t)e prior sprengde holi water, . & lek J>e dore anon. 
145t)is gode knist wende for|), . baldeliche and vaste, 

Bi an holw wey vnder erj)e, . on god is herte ecaste; 

He ne seis not vor derkhede, . ac noust he him agaste. 

So longe, him pouste, I)at e sai5 . vair list ate laste ; 

t)ideward ewende, so t)at ecom . }>ere neis. 
150 t)e faireste feld t)at miste beo . ate weises ende e seis* 

I)er inne he wente murie; . amidde {)e feld e fonde 

pe nobleste halle ])at miste beo . a whare in ani londe. 

Rist cler nas |)e weder noust, . bote as it were ncio eue. 

To bi holde |)at noble werk, . astounde he gan bi leue; 



V. 119 Vor sei|) fehlt he. v. 120 g in no|)ing uberschr. v. 143 
Nach bitok fehlt god. v. 149 Ms, I)ideward st. I)iderward; auch 241. 
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|)e bischop prechede him faste i novs, : for to chaiingi is {)0U5t; 

Ake at t)e laste, |)o he isais : tat it was al for noust, 
65 To 1)6 prior of ])e stude : his lettres made sone, 

])at he scholde bi him do, : ase hi swuch a man was to done. 
J)e prior prechede him faste i novs : and schewede him resones i nowe, 

oif he mi5te changi is J)ou5t, : |)at he him with drowe. 

Bote is prechinge was al for noust, : ase he sais att)enende, 
70 tat he nolde lete for no ymg : I)ene pcrilouse wei to wende. 

{)e prior nam him bi {)e bond :^ and in to churche him brouste". 

J)are he ful akne adoun : and ore louerdes grace bi sou5te; 

In fastingnes and in oresones : fourtene nist he lai, 

Forte bidde ore louerdes grace; : and in ^e fourtefe dai 
75 fat Couent cam a boute him, : and o|)ere preostes al so 

And clerkes, with procession, : \te seruise for him to do. 
For him heo songun ^e heioe masse : and to ore louerd criden faste, 

And ore louerdes flechs and is blod : heo seuen him at|)e laste, 

And spreinden him with holi watur, : and heore oresones heo seide. 
80 With Croiz and with procession : to I)e put heo gonne him lede,' 

And heisliche songun I)e letanie, : and holi water with hem here. 

And alle louerdes halewe beden : pat heo heore help were. 

|)e prior on lek |)e puttes dore : bi fore heom ech on, 

And seide : beu frere, lo here |)e wei : |)at pou wilnest for to gon; 
85 Ake 5if l)ou wolt bi ore rede do, : I)i |)0U5t t)ou schalt wende 

And in o{>ur manere ])me sunnes bete, : ase god |)e grace wole sende; 

Fewe here comen euere a sen : |)at wenden here In bi fore, 

Ake heo beoth for tormentingue and for wo : lif and soule for lore. 
Certes, sire, quath |)is knist, : rede swat |)0t me rede, 
90 In ore louerdes name t>£tne wei ich take : to bete mine mis dede ; 

Ake, for is loue I)at us deore bouste, : biddez for me ech on! 

Lif and soule god ich bi take, : and In his name ichulle In gon. 

He blessede him, and wende forth In, : and bi tok god is flesch and is bon. 

|)e prior spreinde him with holi water, : and lek ^e dore a non. 
95I)is guode knist wende him forth, : wei baldeliche and faste. 

In one holewe weie onder eor|>e, : and to god is heorte caste; 

Swyl)e deork it was, ^&t he ne say rist nou5t, : ne no ping him ne a gaste. 

So longe pat him pouote he i sais : wei feor list atpe laste. 

puderward he wende baldeliche, : so pat he cam pere neis. 
100 pe faireste feld pat miste beo : atpe weises ende he iseis. 

pare Inne he wende murie inovs, : and a midde pe felde he fond 

pe faireste halle and pe nobleste : pat miste beo in ani lond. 

Ake pet weder nas noust cler, : bote ase it were neis eue. 

Forto bi holde pat noble weork, : ane stounde he gan bi leue ; 



V. 65 Vor made fehlt he., v. 72 : doppelt, hinter akne und adoun, 
¥• 82 heore st, his. v, 100 Am Bande : pulcher via. 
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155 1)e walles were lowe, . ac ])er aboute iwis 

Cbinte pilers ^er weren, . as monkes doistre is. 

In he 5ede agodes name, . & sat al one an heis^ 

And bi huld abouten . and |)* werk iseis. 

As he bi huld ]^us aboute, . ^er com yn at |)e on ende 

160 Twelf men in white vestimens, . swipe fair & hende, 
Heore croune vaire ischore, . & vaire heo him grette, 
And seten alle faire adoun, . & {)is knist bi hem sette. 
])0 spak on, |)at was maister, . mildeliche and stille: 
Beu frere, hered beo god, . I)at sende t)e such wille, 

165 And lete I)at |)ou hast bi gonne . I)orw is grace wel ende! 
Beu frere, now |)ou wolt t>is wey . vor I)i suwne wende: 
Ol)er pou most beo studefast . and noust .tome {)i |)0U3t, 

Ot)cr |)ou wor|) al ilore , & adeuelewey ibroust; 

Vor, whanne we go|) henne, . deueles lul)ere and |)icke 

170 Wollel) come aboute pe . in I)is hous wel wicke. 
And de t)e tormens inowe, . & bihoten |)e wel more; 
Joie heo wolle|) bi bote I)e, , sif fou wolt leuen here lore; 
And heo mid bi heste . mowe Je ouer come, 
Siker I)ou wor|) lif and soule . a deuele wei inome ; 

175 5if J)ou art stable in I)0U3t . and in ihu dest |)enche, 
Ne vor biheste ne vor no wo . vram him neltou blenche, 
I)ou wor{) quit of |)i suwnes, . |)* J)*^ hast eu€re iwrou5t, 
And |)ou schalt seo |)e ioie . |)* gode soules be|) inne ibrouot, 
& t)e pine |)at Inhere men . habbet) for here misdede; 

180 Ac, in what wo I)at l)ou art in, . t)ench on god, ich rede! 
Whanne heo I)e tormentet), . crie ihii milce and ore, 
And, 5if |)ou beo studefast, . hi ne schule tormente {>e na more; 

We bi take|) ]>e ihu crist, . we rede|) J)** do oure lore. 

|)o nuste he war heo bicome. . he sat and siote sore, 
185 Elinge he sat al one, . ecriede on godes miste. 

And armede him mid holi bedes, . asen t)e deuelen to fiste; 

On t>6 holi gost ecriede, . paX he him ne scholde faile. 

He lokede, whanne deuelen come^ . him forte asaile. 
foLmHe sat in godes name, . bataile vorte abide. 
190J)er com a sori deolfol cri . abouten in eche side, 

As al t)e world to borste, . and, as him |)0U5te, also: 

t)ei5 alle |)e bestes of pe world . to gaderc weren ido 

An as grisliche as heo mioten . alle sellinge were, 



V. 155 steht unten am Bande. v. 168 Ms, ilorore. v. 169 «. 170 
Die JReime sind umzustellen. 
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105 |)e walles neren noust ihole, : ake al a boute i wis 

With pilers and with qvoynte Arches, : ase I)i8 Monekene cloistre is. 
In he wende a godes name, : and sette him al one an heis; 
He bi heold a boute in to eche huyrne : and |)at quoyte weork he seis. 
Ase he bi heold al so a boute, : t)are come In at ^e on ende 

110 Twelf men in swite clones, : 8wit)e faire and hende, 

Alle heore crounes weren newe schaue; : and suyfe faire heo him gretten, 
And alle heo seten faire a doun,: and t)ane (knist) bi heom heo setten. 
J)0 seide on of heom, ase t)ei it |)e prior were, : wel mildeliche and stille: 
Bev frere, ihered beo Ihu crist, : t)at on |)e brouste swuche wille, 

115 And late f)e I)at I)ou5 agodes name hast bi gonne : for is holi grace wel ende ! 
Leue bro|)ur, swane pon woldest I)i8 wei : for |)ine sunnes wende: 
0|)ur t)oy most beon studefast and hardi : and in none manere tuyrne 

I>i I)ou5t, 
0|)ur |)ov worst for lore lif and soule : and sone to |)e deuel i broust; 
For, also sone ase we beth heonne i went, : {)e feondes lul)ere and wicke 

120 Heo woUez come a boute f>e : In to I)is hous ful I)icke, 

And don ^e tormens and wo i novs, : and bi bote t>e wel more, 
And heo woUez also bi bote ^e Joye inovs, : sif I)Ov wolt leue heore lore; 
And oif heo mouwen |)oru5 ani bi heste, : ofur enie gile, |)e ouer come, 
For so|)e t)ov worst lif and soule : a deuele wei al clone i nome ; 

125 Ake 5if I>ov art studefast of heorte : and on Ihu crist wolt t)eBche, 
Ne for bi heste ne for wo : fram him }>ou nolle blenche, 
f>ou worst quit of alle |)ine sunnes, : |)at |)oy hast euere i wroust, 
And I)OY schalt iseo alle I)e Joios : {)at guode men beoth inne i broust, 
And al so t>e pine I)at Iu|)ere men : habbez for heore mis dede; 

130 Ake, in swat wo |)at |)0v euere art, : euere {)ench on god, ich rede. 
And euere, swane heo tormentiez t)e, : cri Jesu milce and ore. 
And, sif t>ou art studefast in gode bi leue, : heo ne schuUen defouli ^e 

non more; 
We bi takez ^e god of heuene, : and ich rede |)oy do bi ovre lore. 
|)o nuste |)e knist sware heo bi comen. : he sat and siste sore, 

135 Elinge he bi lefte alone : and cride on godes miste, 

And Armede him with holie beden, : asen pe deuelene to fiste; 
On t)e holi gost he cride faste, : |>at he ne scholde him faile. 
He lokede euere, swane heo comen, : him for to a saille; 
Ase he sat a godes name, : f)e bataille forto a bide, 

140 tare cam a sori reuful cri : a boute in eche side, 

Ase alj)e world to borste and to broke; : him |)0U5te, it was also, 

fat, |)ei alle ])e bestes of |)e worlde : to gadere weren ido, 

Ase loude and ase grisliche ase heo misten, : seollinde ech one heo were: 



! 



V. 106 V in qvoynte uhergeschr, r, 108 quoyte st, quoynte. v. 112 
Nach I)ane fehlt knist. v. 126 Ms, bi heste heste, v. 144 Im Anfang 
feUt and. 
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Hi ne miste noust alle make . so grisliche a here; 
195 5if bis hope & is herte . I)e more in iM nere, 

He hedde wod bicome . and lore is wit for fere. 

Heo comen I)icke al^outen him . & grisliche I)ere, 

oellinge and grennynge . mid wel son chore. 

Belami, qt^|) on of hem^ . \f^ hast arist ido; 
200 We austen wel honwre I)e alle, . vor to vewe don so; 

Ot)er wollet) abide, . vorte here lif be hem hi nome, 

And set hit is asen here wille, . ar heo hidere come; 

Ac I)ou comest bi I)i self, • & wi^ gode wille al so; 

Wel auote we pi wille selden, . <& gret |>onk |)e do; 
205 Whan l)oa hast bodi and soule . bitake ys line, 

Sauws faile we were vnkunde, . bote we it soldo bliue; 

5if I)ou wolt on ert)e . ioie set habbe more, 

Vor |)" I)Ms to vs art come . al bi I)in owe lore, 

Sikere vs !>* pou wolt . in oure seruise bileue, 
210 And we wolle|) asen I)e lede, . ar it come eue; 

I)ow schalt habbe ioie inow, . in halle and in boure, 

Vor non nis so murie ^er . as j^ilke I>at bel> oure; 

Noble mon f)ow schalt beo^ . & men schnlen honure I)e; 

Whan I)"" art ded and hider comest, . f)^ schalt fare as wel as we. 
2i5l)is knist |)0U5te in ihu crist, . he nolde change is wille, 

Vor I)reting ne vor bi heste, . ac sat him eucr stille. 

{)o he nolde grante noust . t)at he wolde to hem wende, 

Heo grenneden on him foule, . & fuir heo gonnen tende. 

|)e kniot heo bounden fot and honden, . <& in {)e fuir him caste; 
220 Wit) irene hokes & newles . heo to drowen him faste. 

t)is knist, |)o he seis nede, . loude criede anon: 

ihu, ihu, help me now, . & scliilde me vram mine fon! 

Anon |)o I)is was seid, . pe fuir aqueinte ech spronge; 

t)e deuelen drowe him na more. . oure lord he gan to ponke, 
. 225 ^^^ 1*6 hardiere he was, . J)o he |)i8 iseis, 

And I)e lasse t)e deuelen dradde, . J)* weren him so neis. 

Grisliche |)e schrewen soUe . pat hem failede here miste, 

Heo vlowen out of pe halle, . & drowe mid hem pe kniste. 

Heo drowen him asen pe grount . hope fet and honde, 
230 Swipe fer aboute . into a gret wast londe. 

So blak and derk it was, . pat he noping ne say 

Bote deuelen pat him to drowe, . p* were him picke & nei5(l). 



v. 223 M8, spronge at spronke. 
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Ake heo ne misten a jnong heom alle : make so grislicbe bere, 
145I)at is hope and is heorte on ihu crist : euere more heo were,(!) 

EUes he hadde wod bi come i and i lore is wit for fere. 
t)0 comen heo a bouten him : |>icke and grisliche ^ere, 

seonijnde and grenninde on him : withful lodlich chere. 

Bel ami, quath ^e on of heom, : I)ou hast a rist ido; 
150 We owez wel alle anouri |)e, : for alto fewe doth so, 
. For alle opeve men wollez a bide : |)at heore lif heom beo bi nome, 

And seot it is asen heore wille : I)at heo schuUen hidere come, 

And tov art i come al bi I)ine line, : and bi fine guode wille also; 

Wel ou5te we |)ine mede 5elde : and gre(t) l)onk also t)e do; 
155 swane I)ot hast boI)e bodi and soule : isyuen us bi I)ine line, 

Saunt faille we ne beoth noust so onkaynde : {>at we it nellez selde I)e bliue, 

For pe kundenesse pat I)ov to us come:albi |)ine owene lore; 

Ake nal>eles, sif t>ou wolt on eort)e : habbe Joye more, 

Sikere us an bond t)at I)oy wolt : In ore seruise bi leue, 
160 And we t)e wollez a5en to eort>e bringe, : al sauf, are hit beo eue, 

And I)OY schalt habbe |)are Joye inous, : in halle and eke in boure, 

For none men ne fareth so murie I)are : ase I)ulke |)at beoth ovre; 

Heis man and noble |)oy schalt beo,: and alle men schullen honouri |)e; 

owane |)ov art ded ant comest to us, : t)ou schalt habbe ase guod ase we. 
165l>is knist t)ou5te euere on Jesu crist, : and nolde chaungi is wille, 

For I)retninge ne for fair bi heste, : ake sat him euere stille. 

1)0 he nolde graunti nouot : to heom for to wende, 

Heo soUen and grenneden on him foule, : and strong fayr bi gonne forto tiendc. 
t)is knist heo bounden honden and fet, : and a midde {)e fuyre him caste ; 
170 With Irene Ovles and pikes : heo to drowen him wel faste. 

{)is knist hadde gret pine; : wel loude he cride a non: 

Jhesus, Jhesus, help me nouI)e, : and do a wei mine fon! 

Anon so hadde I)is word iseid, : |)at fuyr a queinte ech spronke, 

And I)e deuelene ne misten him non more to drawe. : ore louerd he gan I)onke, 
175 And I)e hardiore he was i nous, : I)o he |)i8 i seis, 

And |)e lasse he was of heom a drad : t>at weren him so neis. 

Wel grisliche heo soUen, t)e schrewes, : |)o heom faillede heore mist, 

And flouwen echone out of I)e halle, : and drowen with heom fiis knist. 

Asen |)e grounde heo drowen him harde : bof>e bi fet and honde, 
180 Longe, him I)ouste, and 8wit)e' feor, : al a boute in a waste londe. 

So blac and deork was al ^&t lend, : {)at no I)ing he ne seis 

Bote I)e feondes t)at him to drowen, : f)at so picke weren him neis. 



V. 145 Vor I)at fehlt wol bote {oder welle?); die Ckmstrvktion ist 
verderbt. v. 147 A, JS.: dyaboU. v. 154 Ms, gre st gret. v. 157 u 
158 sind in den and, Mas, umgesetzt v. 169 A. B,: prima pena. Ini 
Ms, undeuUich oh fot oder fet. v, 173 Vor hadde fefdt he. v. 177 Ms, 
urspr. miste, e ist ausradirt. 
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186 IV. Da's Fegfeuer des h. Patrick. 

Ac asofte wind ^er was, . |)at he herde vniie|)e; 

So scharp and cold it blew, . hit brouste him to de|)e; 
235 Hit wende |)orw is herte . and |)orw bodi al so, 

I)* hiw were leuere J)an al t)e world, . & |)e pine were ido. 

J)us heo drowen him, as him I)ou5te, . rist forj) est iwis, 

As t)e Sonne arisej), . whan I)e day longest is, 

t)o heo comew, as him I)ou5te, . rist to J)e worldes ende, 
240 Heo tornden bi abrod valeise, . & soufward gownen wende, 

Sideward as |)e sonne . at midwinter dej) arise; 

Wo was him for drawe . & pined on alle wise. 

1)0 |)0U3te him |)at he herde fer, . bifore him as it were, 

Swife deolfol cri . and swi|)e reupfol here; 
245Euer |)e ner J)at he com, . pe reulokere was pe cri; 

So longe fat him jou5te . ^at heo weren Iter bi. 

{)o com en heo in to a feld; • more ne miste non beo. 

So long it was in eche side, . t>^ he ne miste non ende seo. 

Of men and wimmen |)is feld . was fol in eche side, 
250 I>e wombe toward ^e grounde . abrod isprad wel wide, 

Yet and honden al abrod . to {>e er{)e faste ibounde 

WiJ) nailes of yre, al furi, . ismite I)orw to pe grounde. 

|)cs gostes pus ipined were . wil^ yrenes al of fare; 

So deolfol cri heo maden, . |)at it was deol to hure; 
255 Heo crieden merci deolfoliche, . ac me nolde non hem do; 

Vor anguise heo gnowe fe erpe . & here tonges al so. 

Deuelen ourne aboute . vpe hem al to grounde, 

Wit) newles heo hem to drowe . wip moni a dep wounde. 
Alas, whi ne beo se war, . oure sunnes her to bete, 
260 Ar 56 come to pwrgatorie, . wij) luper gostes to mete? 

Vor in pwrgatorie heo bet) . as wel as in helle, 

And worpej forte |)e dai of dome, . telle what me telle. 

Heo seiden: as |)ou sist |)ese men pined, . p"^ schalt al so; 

Bote t)" pi t)ou5t turne . and after vs do. 
265 po he nolde in no manere, . to grounde heo him caste, 

To twrmenten him, as oper weren, . & to nailen him faste. 

Ac he criede to ihu crist, . I)o him smart so sore: 
per nas non of hem I)o, . |)* miote greuen him more. 
1)0 pe schrewen ne miste . here wille habbe t>o, 
270 Heo drowen him into B,noper feld, . ful of more wo. 
Of men and wimmen fol, . vpri5t sprad to ^e grounde, 



V. 235 Vor bodi fehlt is. 
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IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 187 

Ake swit)e softe wind |)are was, : I)at he heorde onDe|)e, 

Ake so scharpe he bleuo and coide, : pat brouste him neis to de|>e; 
185Ri5t colde he wende {)oru5 is heorte, : and {)oru5 al is hodi also, 

t)at him were leouere pane al pe world, : pat pe pine were ido. 

pus colde heo drowen him^ ase heom pouste, : forth rist est i wis, 

Ase pe Sonne a rist in somer, : swane po dai leugest is. 

po heo comen, ase heom pou3te, : riot to pe worldes ende, 
190 Bi a brod valeie heo torneden heom, : and southward gonne i wende. 

To ward pe stude pat pe sonne : In winter doth a rise; 

pis seli kni5t -was i drawe : and i pined in faje wise. 

po pouote him pat he i heorde feor, : bi fore him ase it were, 

Swipe deolful cri and wop, : and swype revful here; 
195Euere pe neor pat heo comen, : pe revlokur was pat cri; 

So longe drowen him, pat him pou5te : pat heo weren rist per bi. 
po comen heo into a wid feld; : non more ne miste beo. 

So long and brod in eche side, : pat he ne miste non, ende iseo. 
foL 99. ^^ °*®^ *"^ ^^ wummen pis feld was : ful in eche side, 
200 pe wombene to ward pe grounde : i spradde a brod ful wide, 

Hondene and fet al a brod : to pe eorpe faste i bounde 

With Irene nailles, al fuyrie, : i smite poru5 heom to grounde. 

pis wrechche gostes weren so i pinede : with Irene and with fuyre, 

So deolful cri heo maden pare, : pat gret deol it was to huyre; 
205 Heo criden merci deolfnlliche, : Ake no merci men nolde heom do; 

For Anguische pe eorpe heo freten, : and hore tongene gnowen al so. 

pe deoulene ornen opon hem, : and treden heom to pe grounde^ 

And with Ovles swipe kene : maden heom mani a wounde. 

Alias, 5wy nellez men beon i war, : and heore sunnes here bete, 
210 Are heo comen to purgatorie : and with pe lupere gostes mete? 

For ase wel beth pe schrewes in purgatorie, : and ouer al, ase in helle, 

And schuUen, for to pe daise of dome come, : telle swat men telle. 

pe feondes seiden: rist ase men beoth i pinede, : pov schalt beo also, 

Bote pov wolle pi poust wende : and after ovre rede do. 
215 And po he nolde in none manere, : to grounde harde heo him caste. 

And tormenteden him, ase pe opere weren, : and to pe eorpe naileden 

him faste. 

Ake he criede a non to ihu crist, : po him smert so sore: 

pare nas non of pe schrewes po : pat misten serui him so more. 

po pe schrewes i seisen pat heo ne misten : heore wille habben po, 
220 Heo drowen him into an opur felde, : wel ful of more wo : 

Of Men and wummen it was ful, : oprist i sprad to grounde. 



V. 183 Vor swipe fehlt a. v. 184 Vor brouste fehlt he. v. 187 «. 
189 hcQm se.him. v. 196 Vor drowen fehlt heo. v. 197-4.12.: Se(cun)da 
pena. Ms, wid st, wild. y. 199 n in and- ilherschr. v. 203 weren Zusatz, 
V, 215 A, B.: tertia pena. 
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Vet and honden vpriat . to |)e er|)e ibounde, 
foi.i2s^rjj) furi nailes of yre . nailed vaste ]^er to; 

Eddren furi vpen hem sete, . and toden grete al so 
275Sonime eddren hem bi clipte . so yaste al aboute, 

I)at hem I)0U5te hem scholde berste, . so hei grunte(l) wif) oute ; 

Somme sete anowarde, . and here vlesch to gnowe, 
And wi{) al furi tep . wombe & breste to drowe; 
Somme wip here tonges . |)orw here herte smite; 
230Summe bounde, somme gpowe, . & somme stronge bite. 

\)e todeden, t>at weren so foule, . vpe here hertes sete, 
And stongen in fe hertes . wip here hertes grete. 
hiipere gostes ourne al so . abouten hem inowe, 
Wi{) newles and wi|) scorges . {)e wrecches al to drowe. 

285 |)e wrecche soules, pBX weren . in pe pines brouste, 

Heo 5ollen & crieden deolfoliche, . & hem help rist nouste. 
pe deueles nome pe knist, . & wolden him pine also, 
Ac, po he criede on ihu crist, . heo brousten him not per to. 
5ut deuelen him nome . & to |)e ^ridde veld him drowe. 

290I)er he scis in tormens . wrecche gostes inowe 
I preoned to I)e er{)c . & ismite t>orw out echon, 
As t)icke nailes in ech stude, . as per miste stiken on, 
p^ me ne miote finde place . in here bodi so lute, 
]3at me ne miste for t)icke nailes . afiogres ende pute. 

295 A smart wind to oper wo . on hem blew wel faste, 

I)at hem |)0U3te heo for barndew , I)orw out mid echo blaste. 
Deuelen orne aboute . vram on to oper inowe, 
And here vlesch to oper wo . mid newles al to drowe. 
So weren pe wrecches ipined . & in tormens broust; 

300 As heo misten heo crieden; : vnne|)' me herde hem oust, 
Vor heo weren so ouercome, . |)at heo ne misten vnnel)e 
Bringen out ani vois, . bote as aman vpe pe point of depe : 
Al in pe I)rote heo crieden, . as here streng|)e were bi nome 

Mid muche pine, & no wonder . |)ei heo weren ouer come. 
S05 Deuelen nomon ph knlat . and to grounde him caste; 

Heo sworen, bote he tornde is |)0U3t, . heo wolden him naile faste. 



V. 274 vpen st vpon. Die and. Mas. crapoudes st. toden. v. 276 
hem vor scholde st. heo. v. 281 Ms. todeden st toden. v. 282 das 
2^ hertes si. wrottes verschriehen. v. 285 in uberschr. v. 292 Im An- 
fang feUt wol wij). v. 294 ne, auch in Ms, BodL, ist zu tilgen. 
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IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

Fet and hondene a to i drawe : and to ^e eort)e faste i boundi 
With glowinde biendes al of Ire : i nailede heo weren fer to ; 
Al fuyrie naddrene ope heom seten, : and foule crapoudes al s( 

225 Some of t)e naddrene bi clupten heom : so faste al a boute, 
I)at heom fouste heo scholden to berste, : so streite heo gurd 

with 
Some seten ope heom, : and heore flesch alto gnowe, 
And with kene tieth al fuyrie : wombe and breoste to drowe; 
Some with hore scharpe tounges : forus fe heorte sore heom 

230 Some heo gnowen, and some heo stounge, : and some with 

tieth heom 
J)e Crapoudes al so, |)at weren so foule, : op on heore breostei 
And stoungen heom I)oru3 heore heortene : with heore foule wrott 
Je lu|)ere gostes omen al so : a boute heom i nowe 
With hokes and with ou5le8, : a with gret eir heom to drowe. 

235 te wrechche gostes, so for pinede, : in swuch torment weren i 
Heo criden alle deolfulliche, : ake hit ne halp heom nou5t. 

t)e feondes nomen pis seli knist, : and wolden him pini al so 
Ake anon, so he cride on Ihu crist, : ne misten heo bringe hin 
5eot pe feondes eft sone him nomen : and to pe I)ridde feld him 

240 In stronge pine he saio I)are wrechche gostes, : J)at of heom self luyt 
J)at weren ispradde on t)e eor|)e abrod, : and i smiten |)oru3 out 
With nailes pipke al abrod, : ase |)are mioten stikie one, 
l)at man ne miste finde ane amtie place : on al heore bodie so 
l)at man miste for {)e I)icke nailles : a fingres ende to heom pi 

245 A smart wind also to ot)ur wo : on heom bleus wel faste, 
pat heom {)0U5te heo weren i barnd : |)oru5 out with eche bias 
pe feondes ornen faste a boute : fram ech to opur i nowe. 
And heore wrechche flesch with opur wo : raid Ovles heom to 
peos wrechche gostes, so fur pinede, : and in swuch torment ib 

250 Revliche heo criden ase heo misten, : ake it ne halp heom risi 
For heo weren so clene ouer come, : pat heo ne misten onnep< 
Ani voiz out bringe, bote ase aman : pat were ope pe pointe ( 
In heore prote heo criden dimmeliche, : for heore strencpe h 

bi I 
With muche pine, and no wonder it nas : pei heo weren ouer 

255 p6 feondes nomen pis seli knigt : and to grounde him caste, 
And seidcn, bote he wolde turne is pou5t, : heo wolden naili 

wel f 



V. 230 Ms, stoungee, aus stounde corr, v. 234 a st and 
t?. 386. V. 242 Vor picke fehlt as. one st. on. v. 245 A. B, 
pena. v. 247 n in feondes uberschr. v. 249 Ms. fur pinenede 
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190 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 

Ac he criede on ihu crist, . and nempnede is name; 
t)e deuel^n nadden no power . to don him more schame. 
Heo nomen & drowen him . in ^e ferj)e felde, 

810 Of brimston al berninge, . heise sprong ^e spelde. 
Ech pine f)at mi5te beo . in |)ilke felde he seis: 
Somme mp irene cheines, . al furi, henge an. hei3> 
Somme bi arme, somme hi fet, bi f)e necke mani on, 
And henge in strong fuir . of pich and brimston ; 

315Sume hunge bi hokes, . iput in eiper eise, 

And porw |)e |)rote sowme . weren ihonged heise, 
Somme |)orw I)e derne limes, . & sowtme J)orw Je tete; 
Hem were leuer I)an al |)e world, . here lif to lete ; 
Sowme on gredirens of yren . irosted weren al so: 

320 Suwme as gees in spites, . I)orw out hem ido, 
Somme leisen vpard, . oeninde wel faste, 
Deuelen wellinge led and bras . in here hei (1) caste. 
Hene miste no pine penche, . {)at he ne seis l)ere. 
Him |)0U5te he sei5 monie ])er . {>* he knew on erpe here. 

325 Deuelen him casten a doun . among |>e opere echon, 
Ac he criede on ihu crist, . & deliuered was anon. 

5ut deueles |)is knist . to ano|)er place drowe. 
f)er inne he seis agrisliche whel . wi|) longe spoken inowe, 
I)e on ende toward pe grounde, . |)e o^er vp an heis, 

330 Aboute was fol of pikes, . as he t)ere iseis. 
f>ese hokes & t)es pikes . weren riuen al so 
WiJ) wrecche gostes also (!), . per on weren ido. 
Al berninge was ]>e wheel, . & stinkinge of brimston; 
|)e gostes i&t per on were . berninge were echon. 

335 |)e deuelen wenden forf) . & hokes peron caste 
In ei^er side, and wheel . twrnde aboute so vaste, 
|)at |)e gostes |)* feron honge . noust heo ne seise. 
So vaste twrnde pe wheol . aboute(!) berninge leise; 
Ac deolfoliche heo crieden . & solle ech in is ende. 

340 Alias, whi nelle men beo war, . ar heo henne wende? 
Her heo mid lute pine . mistew beten here mis dede, 
& J)ere heo schulen deore abugge, . alas, t* wrechede. 
Vendes nomen {)is knist . & on J)e wheol, him caste. 
And mid oper gostes him twrnde aboute vaste; 

345 He criede on ihu crist, . and deliuered was anon. 

pe deuelen stoden & him bihelde . mid dreri mod echon. 



V. 380 Vor was fejdt hit. v. 332 Statt also Hahen die and. Mss. 
aboute. Vor J)er on fehlt p&t, v. 336 Vor wheol fehlt pe. v. 388 Nach 
aboute feMt bote. Ms, scheiribar beise st, leise. 
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Ake he -cride on Ihu crist, : and nemde is 
t)e schrewes ne hadden none miste {)o : to 
5eot heo nomen and drowen him : into |)e 

260 Ful of hrumston, al brenninde : with stron 

Ech manere pine,'I)at miste beo, : In pu 

Some with chaines of Ire, : al fuyrie, heng 

Some- hi Armes, some hi fet, ; and hi |)e n 

Heo weren an hangede in stronge fayre : o 

265 Some hengen hi stronge crokus, : I pulte {) 
J)oru5 |)e I)rote some also, : and I)oru5 ei|)i 
And some J)oru5 heore derne limes, : and i 
|)at leuere heom were t)ane al ^e world, : 
Some op on grediles of Ire : i rostede wer 

270 Some, ase gyes, {)e spites of Ire : forus oi 
Some leyen oprist a sein |)e grounde, : sec 
fte feondes welden led and bras : and in h 
He ne miote hi |)enche no manere pine, : { 
Him I)ou5te he sai5 fare mani on : I)at he 

275 pe feondes him casten a midde I)i8 pine : f 

And he cride on Jesu crist, : and was delii 

seot |>i8 feondes |)is selie knist : into an 

J)are Inne he isais a gnslich sweol : with 

I)at d^ ende hangede toward {)e grounde, : 

280 Ful it was of hokes and pikes : wel ^icke, 
|)is hokes and I)is pikes weren : faste i riu 
With wrechche gostes al a boute, : t)at I)a] 
Al brenninde was t>is sorie sweol, : and st 
I>e wrechche gostes |)at I)ar on hengen : bi 

285 pis feondes wenden forth a non : and heor 

In eil)ur side, a turden a boute : pis sori i 

pat of t>e gostus l)at t)aron hengen : no t)i: 

So faste heo torneden |)at 5weol a boute, : 

foLiooAke deolfuUiche heo criden and oollen, : e 

2.iO Alas, 5wi nellez men beon i war, : are heo 
owane he misten here with a luytel pine : 
And |)are heo schuUen so bitere a bugge, 
pis feondes nomen pis seli knist : and on ] 
And with pis opere wrechche gostes : torn 

295 Sone he cride on Ihu crist, ; deliuered he 
pe feondes stoden and bi heolden : with di 



V. 277 A, B.: Sexta pena. v. 286 
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5ut heo nome bitterliche . & fer|)erc him ladde, 

Heo harleden him forj), . & londe solle and gradde. 

A gret hous he seis stonde, : long and brod inow; 
350 fe stench & hete, {)* |)er out com, . hiwi I)ou5te almest hiw slow. 

He wif) stod, & nolde is ponkes . vor stench go no ner. 

Yort) I)"" schalt, {)e deuelen seide^ . {)'' ne schalt ahiden her; 

A bal) it is |)at J)" sist, . |)er inne |)ou schalt beo 

And ba|>ie mid opere I)ere, . t)ou ne schalt not vleo. 
355 t)e gostes |)at per inne were, . deofoliche heo criede 

And loude, as he herde, . abouten in eche side. 

pe knist mid deueles . into pis hous com. 

Of tormen I)at he per seis . gret seme he nom; 

Vor vol of puttes & of diches . p* hous wip inne was, 
360 And al fol of tormens, . empti non per nas: 
foi.i24He weren fol of well(i)nge led, . and of brimston. 

Of bras, and of oper tormens, . berninge eucr vchon. 

Wrecche gostes per inne he seis, . twrmens tilde so heise: 

Somme al aboue pe heued, . & somme to pe heise, 
365 Somme to pe nese, somme to pe mout), . & summe to pe swere, 

And sowme to pe brestes, . heo bousten here suwnes dere, 

Somme to nauele, . md somme dounere more, 

And somme to pe kneo, . heo crieden and wepten sore. 



Now I)ou sist, pe deuelen seden, . whoder pou schalt gon, 

370 Bote pou smoper speke . & to vs tome anon. 

Heo casten him in a put; . on ihu anon he criede, 
And com vp al sound, . him ne luste no leng abide. 
pe fendes in grete wrappe . harleden vorpere more 
And broustew him vpon agret hul, . ful of sorwe and sore. 

375 He bi huld al aboute, . po he com vp an heis; 
Him wondrede of so fele gostes . pat he per iseise, 
pat alle pat he seis rapere . per asen nost nere; 
Vpe here ton heo seten i clust, . & quakeden for fere. 
In pe soup half of pe hul . a dep water was & lowe, 

380 pat voule stank & caldere was . pan ani ys oper snowe; 
A norpere wind per blew, . him pouste is vlesch rende. 
Euere sete pe gostes . & asen pe wind hem wende. 
And quakeden vaste . vor drede & pine stronge. 
And abide as who seis (1) time, . pe dep vorte afonge. 

385 Lo, qwap a foul fend, . p" nost not what pis is; 
BotiB p" pi poust twrne, . p^ schalt wite iwis. 



V. 361 Ms. wellnge st. wellinge. v. 363 heise niit unorgan. h, 
vgl V. 322. V. 373 feUt him nach harleden. v. 381 feUt pat vor him. 
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Eft lieo nomeu him bitterliche ; and ferrore suyt him ladde, 

And harleden him forth wel revfulliche, : and loude 5ollen and gradde. 

Bi fore him he sais an hous stonde, : long and brod i novs; 
300 Stanch and hete, {)at t)arof cam^ : him f)0U5te al mest a slou5. 

He with stod; and nolde is t)onkes : for stunche gon non ner. 

Ferrore Jov schalt, |)e fendes seiden, : I)ou ne schalt noust a bide her; 

A bath it is t)at t)ov isijcst, : and {)arinne I)ov schalt beo 

And bal)i with ot)ere {)at I)are beoth; : ne schalt t)ov nou5t so fleo. 
305{)e gostes |)at |)are inne weren ; wel deolfulliche cride 

And oollen loude, ase he 1 heorde, : a boute in eche side. 

|)i8 knist with J)is foule wi5tes : Into Je grete house cam. 

Of tormens, l)at he |)are isais, : gret gome with alle he nam. 

Ful of puttes and of diches : fat hous with inne it was; 
310 More seoruwe ne more stunch : neuere i seise nas: 

Heo weren folle of stronge tormens, : boillinde euer ech on, 

Of wallinde led, and i fulde heo weren : of piche and brumston. 

Wrechche gostus |)are inne seten, : |)e torment tilde wel heise: 

Some a boue t>e heued, : and some riot to ^e Eyse, 
315 Some to |)e nose, and some to |)e moiith, : and some op to |)e swere, 

And some to heore breostene, : and a bouoten heore sunnes ful deore, 

And some to heore nauele, : and some ne|)errore more. 

And some stoden op to heore kneu, : and criden and weopen sore, 

And some stoden In with boI)e fet, : and some with |>at on; 
320 Deolfolliche heo weopen and criden : and 5ollen euerechon. 

Nov |)ov i sixt, que|)en |)e feondes, ; swoder In |)ov schalt gon, 

Bote I)ov woUe an oI)ur speke : and to us tuyrne a non. 

Heo nomen and casten him In a putte; : on Jesus a non he cride, 

Op he cam a non a sen, : and no lengore he ne moste I>are a bide. 
325 Heo nomen him in grete wratht)e : and harleden him ferrere more. 

And brou5ten him opon a swyl)e gret hul, : ful of sorewe and sore. 

He stod and bi heold a boute, : po he cam t)are op an heis; 

Him wondrede of t)e manie gostes : {)at he ^Are iseis. 

Alle l)e pinene |)at he hadde er i seise : |)are asen noust nere; 
3301 clniste heo seten ope heore ton, : and quakeden revliche for fere. 

In {)e south half of {>e hul : a deep water t)are was and lous, 

J)at foule stonk and caldore was : J)ane ani ys opur snovs; 

A nor{>erne wind faste blevSt : t^at him |)ouste is flesch to rende. 

Euere t)are seten gostes : and asein |)e winde heom wende, 
335 Heo quakeden and chyuereden faste : in grete pine and stronge, 

Ase ho so seith a bidet {)are heore time, : heore deth for to a fonge. 

Lo, seide on of {)e feondes, : |)ov nost noust swat is tis ; 

Bote f)OY torne t>i l>oast sone, : {>ou schalt i wite i wis. 



T. 297 A, JR.; septima pena. v. 300 Vor a slous fehlt him. v. 320 
B in soid uherschr, y. 337 istis st, is t>is* 

Horstmann, Altengl. Legenden. 13 
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He nadde bote |)at word sed, . {)* ^er ne com awind blows 

And smot alle ^e gostes . into I)e water al lowe. 

t)e nor|)eme wind hem blew adoun, . alle mid one blaste, 
390 |)e gostes & |)e knist . a midde fe water caste. 

More pine ne miste beo . of chele and of stench e, 

|)an te gostes ^er hedde, . per ne miste non ablenche. 

\>o I)e knist |)is stronge pine . of {)is water felde, 

He gan to crie on ihu crista . |)at failede him wel selde: 
395 Anon wij) oute lette out of |)e water edrow. 

Ac pe gostes bi leuede ])er in wo and serwe inow, 

Vor in |)e water, so colde, . & so stinkinge al so, 

t)e gostes swommen vp & doun, . here wo was neuer ido. 

Deuelen orne on|)e water, . as men do|) on londe, 
iOOAnd, whanne ani clambrede vp . mid vet and mid honde. 

Anon heo drowen hem adoun, .J)' I)erne miste ascapenon; 

I)er was wo and serwe inow . among he»* echon. 
3Ut pe deuelen wenden forp, . & pia knist heo nome 

And drowe him in to astude, . per heo noust er ne come. 
405 Heo comen and stoden ouer aput, . wid & dep inow; 

Berninge smoke, |)at voule stonk, . out of |)at put drow, 

I)at t)e knist vnncl)e stod . vor sori stench ney. 

Wrecche gostes vpe |)e put , in l)at smoke he sey 

Ylen vp and doun, berninge, . as sparkles dot) of fure, 
410 And in to |)e put wenden asen, . whan heo ne mitten no lewg dure. 

Him |)ouste he was neis ouercorae . vor |)e blast {)* per of drow, 

per bi he wuste |)at in pe ground . was wo and sorwe inow. 

pe deuelen asshden pe knist: . |)inke|) pe her of wonder, 

Of pe swartnesse(!)I)* her blowep, . & what beo her vnder? 
415 In l)is put is oure woning, . vor helle per vnder is. 

And, for I)ou art come hider, . her I)ou schalt wone iwis, 

Vor, who |)at seruef) vs wel, . hider he schal wende, 

And, be I»" her inne broust, . t)ou worf) mp outen ende; 

per fore torn t>i |)0U3t . & do vs here manrede, 
420 And pe wei as I)ou come . al saf we schulen pe lede; 

And pe tit on eipe al J)i lif . richesse & ioie al so, 

Vor we pe schulen finde, . as rist is paX we do. 

Ac t)o he vor sok here bi heste, . as he hedde do lome, 

Heo smiten doun in t)is put, . & pe knist mid hem nome. 
425 l>e deppore t>at heo per inne come, . pe braddore pe put was, 

J)* al pe wo t>* lie er sey . per asen nost nas. 

Of stench & of oper wo . |)is knist was so ouercome, 

t)at is wit toward ihu crist . him was almest binome; 



V. 396 u. 396 feUt . nach der HaXbz, 
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Ne hadde he bote t)is word i seid, : I)at [>are ne cam a wind blowe 

340 And drof alle fis wrechche gostes : into |)e deope watur ful lowe. 
|)0 Nor|)erne wynd drof heom a doun : al mid one Waste, 
And alle ^e gostes and {)ene knist : a midde \)e watere hem caste 
More pine ne miste non beo : of stronge chele ne of stunche, 
I)ane t)is gostes t>arinne hadden, : t)are ne miste non at blenche. 

345 {)o |)e knist |)e stronge pine : of |)is water i felde, 

He gan to crie on Ihu crist, : t>at faillede him ful selde: 
A non riot with oute lette : op of |)i8 watere man him drovs. 
Ake |)is wrechche gostes lefden I)ere : with sorewe and wo i novs, 
For in |)at water, I>at was so cold : and so foule stonk also, 

350 {)is gostes swymden op and doun : in muche sorewe and wo; 
t)e feondes ornen open ^e watere, : so men doth on ^e londe. 
And, swane ani wolde coueri op : with fote oI)ur with honde, 
Heo pulten him a doun a sen, : I)at t)are ne a scapede non; 
t)are was wo and sorewe i nous : a mong heom euerechon« 

355 t)is feondes wenden forth a non, : and I)e seli knist eft nome 
And drowen him into a sori stude, : pare neuer er heo ne come. 
Heo comen and stoden ouer a put, : wyd it was and deep i novs; 
A brenninde smoke^ I)at foule stonk, : op of J)e putte drovs, 
{)at onnef)e I>e kny^t miste stonde : for sori stunch |)are neis. 

360 Wrechche gostes in pis put : in pat sori smoke he seis 

Fleo op and doun, al brenninde, : ase speldene doth of fuyre, 
And in to pe putte eft fuUen a doun, : po heo ne misten no leng duyre. 
Him pouste he was al ouer come : for pe stunche pat parop of drovs, 
pare bi him pouste pat in pe grounde : was soruwe and deol i novs. 

365 3wy stanst pov so ? pe fendes seiden, : pinchp pe parof wonder, 

Of pis swete smoke pat here bloweth, : and swat put beo pare onder? 

In pis put is ovre woneingue, : for pe put of helle it is. 
And, for pov us hast i serued wel, : here pov schalt wonie iwis. 
For alle pat us seruieth wel, : hidere heo schuUen wende, 

370 And, sif pov comest here in with us, : pov worst here with outen ende; 
pare 'fore i rede, torne pi poust : and do us here man rede, 
And we schullen pene wei ase we conne : al sauf a sen pe lede; 
pov schalt on eorpe al pi lijf habbe : richesse and loye al so. 
For we schullen on eorpe pe finde i novs, : ase rist is pat we do. 

375 po pe knist for sok heore bi heste, : ase he hadde er Home, 

Heo smiten heom a doun into pe putte, : and pene knist with heom nome. 
pe deoppore pat heo comen^ : p(e) braddere pe put was; 
Ake al pe wo pat he isais er : a sein pat noust it nas. 
foLioi ^^ stunch, of brenninge, and of opur wo : pe knist was so ouer come, 

380 pat is povst toward Jesu cnst : neis him was bi nome; 



V. 867 A. R: puteum Infemi. v. 370 sif a, B. nebengescM, v. 372 
Ms. conne st, come. v. 877 Ms, p braddere. 
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So muche pine nas neucre, . him fouate, as he felde, 
4301)' he was vpe |)e point . l>e gost vorte selde. 

Ac oure lord in is wo . grace him 5af ate lastc, 

So Jat he t>ou5te on ihu crist . & on him criede vaste. 

A smoke l^er com out smite, . and mid stronge blaste 

t)is knist aboue t)e put, . & moni gostes, caste; 
435 1)e knist wirlede in |)e wing, : as sparclen doj), wide, 

Ate laste he liste a doun . aboue t>e put biside. 

t)er he stod and bibuld . a3 man l>* witles were, 

Vor pine !>* he hadde . he nuste how he com ^ete, 

t)o he hedde longe stonde . & biholdc aboute, 
440 l)er com vp of |)e put . od deuelen a gret route, 

And alle abouten him stode, . al newe as I)ei5 e were; 

He seis hem, as him {)ou5te, . neuer bote |)ere. 

Heo hi huldeu him grisliche, . & grenneden al a boute. 

Whi stanstou |)er? heo seiden, . com for{) to oure route! 
445 What, tolden ourc felawes . t>* Je put of helle was ^is? 

Hit nis not so, ac l)ou schalt . wite whare it is; 



Or felawes lowen, . |)is nis not |)e put of helle, 
Ac t" schalt |)ider wi|) vs, . as sot) ^s we |)e telle. 
foi.125 Vendes harleden him for|)» . wo was him to drawe: 

450 Him were leuere I)an ani ting, . he were of lif dawe. 
So heo comen to awatcr, . dep and brod inow; 
A strong mist, f)at stonk voule, . out of {)e water drew 
Of brimston & of oper wo, . such stench he neuer sei5, 
Mid alle t)e pine of ])e world . he miste stonde ^er nei5. 

455 A brugge was oner J^e water, . smallere miste non beo ; 
1)0 smoke was so I)icke, . vnne|)e he mi5te it seo. 
Lo, seide |)e deuelen, . we siggej) fe iwis 
t)at vnder I)is depe water . |)e put of helle is; 
And I)ou schalt iwite, . vorf) J)" schalt anon 

460 And ouer J)is swete water . on{)at brugge gon; 
We |>e schulle|) sende awind, . amidde })e to caste. 
And oure felawes hi nepe . schulen pe holden vaste 
And drawe I)e mp hem . to helle grounde anon; 
Cum for|), & I)ou schalt . vpe pe brugge gon. 

465 Heo nomen pe kuist anon . & to |)e brugge drowe, 
And bede hiw go per on . mp wrecchede inowe. 
|)reo pinges lupere inow . on |)is brugge were: 



V. 435 Ms, wing st wind. v. 440 Ms,od st. of, durch Assimilation? 
V. 454 Nach he feMt ne. v. 459 Nach And feMt I)at. 
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So muche pine nas neuere i seise; : him |)0U3te, ase I)ei he felde, 

pat he was neis ope {)e pointe : t)eDe gost op to selde. 

Ake ore louerd a mong al is wo : grace him saf at|)e laste, 

t>at he I)0U5te on Ihu crist : and to him cride atpe laste. 
385 A smoke |)are cam smite up a non, : mid one wel stronge blaste 

pene knist an hei5 a boue l>e putte, : and manie o|>ere gostes, caste; 

pe kniot 5wirlede op in J)is blast, : ase speldene doth, wel wide, 

At|)e laste he liste a doun : a boue I)e putte bi side. 

|)are he stod and bi heold a boute : ase man |)at witles were, 
390|)at, for pe pine |)at he hadde i haued, : he nuste hov he cam pere. 

1)0 he hadde longe istonde al one : and bi holde a boute, 

pare comen blaste op of pe putte : deuelene a gret rouste, 

And bi him al a boute, : al newe as pei heo were; 

Ase him |)ou5te, he ne sais hem : neuer er bote f)0 pere. 
395 Heo bi heolden him wel grisliche : and grenneden on him al a boute, 

And seiden: 3wi stanst pov here al one? :|)ov most come into ovre rovte! 

Heo seiden: tolden ore felawes pe : pat pis was pe put of helle? 

Hit nis nouot so, ake we wollez sone : for riste sope pe telle; 

Nostpov nou3t pat it is ore riste : to lisen euere mo, 
400 And pat we with lesingues bi traieth men, : bote it mowe opur go? 

And so ore felawes louwen pe : pat pis was pe put of helle; 

Ake pov schalt come pudere with us, : and pe sope we wollez pe telle, 
pis deouelene harleden pane knist forth, : pat wo was him to drawe, 

pat him were leouere pane ani ping : pat he hadde i beo of lif dawe. 
405 So pat heo comen to a swype gret watur, : deop and brod i nov5 ; 

A strong mist, pat foule stonk, : op of pis watere drov5 

Of brumston and of opur wo, : so strong stunch neuere he ne seis, 

Pat mid al pe pine of pe world : onnepe he stod pere neis. 

A brugge pare was oner pat watur, : smallere ne miste non beo, 
410 pe smoke was so picke alaboute, : pat onnepe he miste i seo. 

po seiden pe sorie fendes: : we seggez pe i wis 

pat onder pis deope watere : pe put of helle so is; 

And pat poy schalt sone iwite, : for pov schalt sone a non 

Ouer pis watur, pat is so deop, : opon pis brugge gon, 
415 And we schullen pe sonde swuch a wynd, : pat schal pe amidde caste, 

And ore felawes, pat booth bi neothe, : schullen pe nime wel faste 

And drawe pe doun forth with hem : Into helle grounde a non; 

Cum novpe forth, and pons schalt : op on pis brugge gon. 

Heo nomen pis sell knist : and op on pis brugge drowe, 
420 And maden him go pere is on ponkes : with wrechhedes i nowe. 

preo pingus vuele i nowe : on pis brugge were: 



V. 381 pei nach as fehlt in den and. Mss. v. 384 atpe laste st, 
faste. V. 385 Vor mid fehlt and. v. 393 Nach him fehlt stode. 
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I)* on was |)* it was so heis, . !>* vnne|)e me mi5te for fere 

"per vpe go for hei5 . to Habbe pat grisli siote; 
4701)* oper |)at (it) was so narw, . {)* vnnel)e me miste 

T^er vpe setten afot, . |)at he ne felle anon; 

1)0 |)ridde !>* heo was so slider, . f)* me ne miste ]^er on gon, 

Bote he slide and felle, . so wis neuer he nere. 

|)ese t)inge8 brou5ten . t)e knist in grete fere: 
475 Narw it was, slider, and heis; . how so me ener telle, 

5if he slide bi ani side, . he fulle into helle. 

J)er vpon he was broust . & mad per on to gon. 

Such drede, as. him {>ou3te, . nadde neuer mon non. 

Ac he I)ou5te on ihu crist, . J)* ofte him sauede er, 
430 He criede on is holi name, . {)* he him holpe t)er. 

He seode forf) baldeliche, • & pe innore |)* ecom, 

1)0 hardiore he was, • & |)e beterc herte he nom, 

And te braddore was is (wei). . so longe vor|) he seode: 

Hit wax so brod, |)* per miste . gon acart for node, 
486 And so longe ])* twei cartes miotow . meten wel inow. 

})is knist wel baldeliche . vorl) as maister him drew. 

Deuelen stoden bi ne^e . and seise him vaste gon. 

Of al I)e wo |)' heo him duden . him ouer com not on. 

Hoe |)ou3tew, it was for nou5t . after to honti more; 
490Gri8liche heo gonnen selle, . heo crieden & wepten sore. 

Of pe sellinge I)at heo made . he hedde grettore fere, 

I)an of al t>e oper pines, . so grisliche was pe here. 

Neules & hokes heo nome . & to him casten an heis, 

Ac non niiste him touche, . ne non come him neis. 
495 So pat al saf wif) ioie . oner pe water he drow. 

Deuelen were bi hinde . wip serwe & sori inow; 

Heo letten him go forp, . & fondeden him na more, 

And hulden hem oner come, . & pat hem of pouste sore. 

pe knist wende al saf, . pat he er deore abouste, 
500*And ponkede seme ihu . pat heo him ne siwede nonste. 

pe water he passede wel, . & vorp is wei nom; 

pe control him pouste murie . p* he ouer com; 

pe vorpere pat he wente, . pe more ioie he seis. 

So longe pat he seis awal, . swipe noble and heis; 
505 Such werk nas neuer seise, . him pouste, as pat was; 

A noble sat he seis per on, . noblere neuer non nas; 



V. 469 for heis, mit unorgan, h, = for eie f7or Furcht. v. 470 
Naeh oper fehlt was, nach pat : it. v. 483 Nach is fehU wei. Die 
Verse 485—567 fehlen im Ms. Bodl. 779. 
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|)at on was for Leo was so heio, : t^at no gost ne miste for fere 
|>are oppe gon, and so deope a doun : liabbe so grisliche siste; 
t)at o^ur was for heo was so narovs^ : pat onnef)e ani ping miste 

425|)are oppe sette ani fot, : I)at he ne fulle a doun a non; 

t)e |)ridde I)at heo was so slider, : |>at man ne miste t)are oppe gon, 

Bote he slide and felle a doun, : so sleis man neuere nere. 

I)eos I)reo t)inges t)e8ne selie knist : brousten in grete fere^ * 

For heo was narovs, and slider, and heis, : t^at he ne scholde him so bi telle, 

430 sif pat he glufte in ani half, : pat he ne fulle in to helle. 

pare oppe he was with strencpe i brouot : and pare oppe i maket to gon. 
So gret drede, ase him pou5te, : ne hadde he neuer er non. 
Ake sone he pouste on ihu crist, : pat so ofte him sauede er^ 
And cride on is holie name, : pat he were is helpe per. 

435 He eode forth we(l) baldeliche, : and pe innore pat he cam, 

pe hardiore him pouste he was, : and pe betere heorte to 'him he nam, 
And pe braddore was is wei. : so longe forth he eode, 
pat it was so brod, pat pere miste : a carte gon for neode. 
And so longe pat tuei cartes miste : meten heom wel i novs. 

440 pe knist po wel baldeliche : ase a maister forth him drous* 

pe feondes stoden bi nepe pe brugge : and seisen him so faste gon. 
And for al pe wo pat heo him duden : ne oner cam him noust on; 
Heom pou5te, it was al for nou5t : after him to honten more. 
Grisliche heo gonne forto seoUe : ant to crie and wepe suype sore, 

445 |)at for pe seollinge pat heo maden : he hadde wel more fere, 
pane of al pe pine pat he hadde er, : so lodlich was pe here. 

Heorc Oules heo nomen and heore hokes, : and toward him casten an heis, 
Ake pare nas non pat him touch! miote, : ne no ping come him neis. 
So pat al sauf with alle Joye : ouer pis watere he him drov5, 

450 And pe feondes lefden bi hinde : with grete soruwe ant sor i nous — 
In helle is heore kuynde heritage,: and elles for sope it were wovs; — 
Heo leten him go swodere he wolde, : and ne fondeden him non more, 
And heolden heom cleneliche ouer come : for al heore false lore, 
pis kniot wende him forth sauf i nous, : pat he hadde erore deore a boust, 

455 And ponkede seorne Ihu crist ; pat pe feondes ne siweden him noust, 
pat watur he passede sauf inovs, : and forpere pene wey he nam; 
pe contrie him pouste murie inous, : pare forth pat he cam; 
pe forpere pat he wende, : pe more murevpe he seis. 
So pat he i sais ane wal, : swipe noble and heis; 

460 So riche weork nas neuere i seise, : ase him (pouste) pat par on was; 
And swype fair sat paron he sais, : pat neuere swuch i seise nas; 



V. 430 Ms, glufte, aus gulte corr.y u, a. B. nehengeschr, v. 434 
1 in helpe uberschr. v. 435 we st wel. v. 43^ Ms, peb betere. v. 444 
Ms. goune. v. 452 s in swodere iiberschr, v. 460 Nach him fehlt 
pouste. 
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I)e sat schinede briate, . gold as it were, 

ffol of preciouse stones, . I)at none richere nere. 

Him |)0U3te, ar he t)ider com, . his wei longe laste. 
510 {)o he com alutel ner^ . he stod & bihuld vaste. 

t)e 5at opnede asen him, . & mid {)at selue dede 

f)er sprong out aswete smel^ . {)* wide gan to sprede, 

f)at him ^uste, in al |>e world . such spices nere 

t)^ sue swetnesse misten ^eae, . as |)at bre|> |)ere. 
515 In such ioie him |)0U5te he was, . f)*, I)ei3 ehedde be broust 

In al t)e wo t)at he seis euer, . hit ne scholde him greue noust. 

In he bihuld ate sate, • f)o he com t)er neis: 

More clernesse ne miste beo, : him pouste, |>an e seis. 

As he wolde in wende, . asen him j^er com gon 
520 A prosession fair inow, . of noble men echon, 

Wi}) crois and wi|) tapres, . wij) baners swi|)e clere, 

J)at volk bihinde reuested, . euer vch bi is fere: 

Bischops & erchedeknes, . monkes & eke frere, 

And ech in {)at abit . t)^ he werede on erf)e here. 
525 Mid })e mcste ioie t)at miste be . I)is knist heo gonnen afonge, 

And him yn mid ioie nome . of solas & of songe. 

1)0 1)6 song was ido, . to him sone t)er come 

Tweise, as heo maistres were, . & bi t)e bond him nome, 

Heo welcomeden him faire^ . & I)onkeden oure lord faste, 
530t)at saf him such bileue, . |)^ so studefastliche laste. 

Heo ladden him to schewe . ^e lond fer & ney: 

So muche clernesse and ioie . him {louste he neuer seis; 
foi.126 ^g jjg Sonne binimej) ^e list . of fe candel at midday, 

Also bi nom fe sonne lem . J)e list {)' he per say. 
535 So muche {)at place was, . t>at he ne miste non ende se: 

A meri mode wi|) floures, swettore miste non be, 

Tren al so wij) fruit, . pat smellede swete inow. 

So gret swetnesse aboute . of ech place per drow, 

pat per wip oute ech mete, . him pouste, euer mo 
540 He miste e-uer libbe wip ioie, . sif he miste per among go. 

Hit was euer iliche list, . & euere per was day. 

So muche folk in o place . neuer he ne say; 

Ech corapanie per . murie to oper drow 

Wip song & wip melodie . & oper ioie inow, 
545 pat ech of oper miste . pe more ioie afonge. 

Al misti god heo herieden . ofte in here songe. 

And, as sowm sterre bristere . pan anoper is, 

Al so of hem somme schinede . bristere pan an oper iwis; 

Y, 536 fehlt . nach der Halhz. v. 541—625 fMen in Ms. Aahm. 
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{)at 5at scbon swy{)e briste, : ase ^ei it al gold were^ 
Folle of derewurt)e stones i piste^ : none richcre neuere nere. 
Him I)ou5te, are he |)udere cam, : is wei ful longe laste. 
465 {)o he cam for|)ere a luytel wist, : he stod and bi heold it faste. 
|)at (sat) wende op asen him, : and a non rist with ^e dede 
l)are cam smite out a swote smel, : and wide a boute gan sprede, 
|)at him I)ou3te, ^ei al ^e world : swote spices were, 

foi.103 S<> muche swotnesse ne miste siuen, : ase I)at suote smul dude f)ere. 
470 In so gret Joye him pouste he was, : |)at, {)ei he hadde beo i broust 
In to al |)e soruwe tat he was er, : it ne schulde him habbe i greued noust. 
He bi heold in at I)is sate, : ^o he cam t)er neis: 
More clefnesse nas neuere i seise, : him |)0U3te, {)ane he fere i seis. 
Ase he wolde t)are In wende, : asein him |)are cam gon 

475 A procession fair i novs, : of noble men ech on, 

With creoiz ahd with taperes : and with baneres clere; 

I reuested faire muche folk was, : and ech hadde is fere: 

Some were bischopus and Ercedeknes, : and some Monekes and freres, 

And euerech, him |)ou5te, hadde T^e Abite : |)at heo wereden here. 

480 With te meste Joye I)at miste beo : |)is knist was onder fonge, 
And i lad In with Joye i novs, : mid solas and murie songe. 
1)0 I)is murie song was i do, : to him sone I)are come 
Tweien, ase it maistres weren^ : and bi f)e honde him nome. 
And wel comeden him wel mildeliche : and ^onkeden ore louerd faste, 

485 1)at him sonde so guode bi leue, : so stableliche for to laste. 

Heo ladden him a boute and scheweden him : J)at lond fer and ner: 
So muche Joie and clernesse : him pouste he ne sais neuer er; 

Ase pe Sonne bi nimez |)e list : of Candle a boute Midday, 
Also it bi nam I)e sonne hire loom, : him I)Ouste, ase he t)are isais(!}. 

490 So long and brod t>e place was, : t>a't he ne miste non ende i seo; 
A fair Medwe he sais with swete floures, : swottere ne miste non beo, 
Treon al so with noble fruyt^ : |)at smulde swote Inovs. 
And |)e swotnesse of euer ech stude : al a boute op drous, 
|)at |)are with oute mete and drunch, : him |)ou3te, euere mo 

495 He miste libbe with alle Jpie, : sif he moste I)are Inne go. 
It was |)erc euere i liche list^ : and euere it was dai. 
So muche folk in none place him I)ou3te : neuer er he ne sais ; 
Ech Compaygnie to oI)ur drovs, : and ech bi opm stod, 
. With murie song and Melodic, : and gladnesse in heore mod, 

500 p&t ech of o|)ur fe more Joye : to gadere heo misten a fonge. 
Al mioti god, I)at heom schop, : heo hereden In heore songe. 
And, ase sum steorre, I)at se i seoth, : bristore I>ane oI)ur is, 
Also was bi heom, for some weren : clerore T^Q.ne some i wis; , 



V. 466 Nach I)at fefdt sat. v. 469 o in suote aus e corr. v. 476 am 
Itande nehengeschr. v. 495—584 fehlen in Ms, Ashm, v. 503 Vor was fehlt it. 
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Ak he f)at derkest was, . him fxoaste, was more cler 
550 And bristere I)an ani gold . |)at he sei euer er. 



Somme hadden crounem of gold . on I)e hed ido, 
Somme in honde beren . serden of golde also. 
AUe f)onkeden ibu crist, . {)at studefast herte him sende, 
pat {)e knist mid no pine . is herte ne wende. 

555 Echone I)o for him . in I)e more ioie were. 

He bi hold I)at ioie, . as pei no wit in hiw nere. 
|)o bi gan agret maistere . vndo is moxij? softe, 
& welcomede him fairc, . <fc ponkede oure lord ofte, 
pat such pou5t him hedde send, . & such herte al so, 

560 pat he ne changede no5t . vor al pat him was do. 
Beu frere, ihered be god, . p* pe hap hider ibrou5t, 
And among alle pine fon . so stude fast were of pou5t. 
Of pe pine of sunfol men . fonded p" hast inow ; 
pine suwnes bep alle ibet, . vor elles it were wow; 

565 pow mist here somdel seo, . pat pou wilnest more, 
Of pe ioie of gode soulen, . p' comep to milce & ore. 
pis place, p* we inne bep, . pu ne knowest nou5t: 
Hit is erpliche paradis, . p* adam was inne broust; 
Her inne he was ipult, . ac suppe for his mis dede 

570 1 cast he was out vram henne . in alle wrechede; 
Al pe ioie, pat her is, . he hedde to is wille, 
Ac, po he was henne idriue, . hit nas not worp afille. 
Of pe wrechede we bep kend, . & of is sunfol blet come, 
Ac pat vs is bi godes grace . porw godes grace(!) binome. 

575 And after oure cristendom . pe suwnes pat (we) wrouste, 
On erpe oper in purgatorie . we it wel deore abouste: 
Vor we alle, as pou sist, . per forp hider come, 
And ourc sunnes per bette, . & harde penannce nome. 
We nerew not elles her; . as god bipe it is; 

580 And alle p* p" per iseise . hider schullep iwis, 

Ac non not how longe . his bileuing is; 

Ac, whose in erpe frendes hap, . pe bet efarep iwis, 



Nach V. 550 fehlen 4 Verse, s, Ms. Laud. v. 557 Ms, meiste mil 
der AhMrzung fur er. v. 562 Nach And feUt wol pat pou. v. 574 |>orw 
gode^ grace st porw oure cristendom verschrieben. v. 575 Vor wrouste 
fehU we. 
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Ake |)ulke I>at mest dosk was, : him I)ou5te, 

505 And briotore schon {>aQe ani gold : f)at he i 

Ech werede clot)es of ]ye en taile, : |>at he< 

Monekes ase it to Monek bi feol, : and frere 

So |)at heo hadden heore riste fourme, : ake 

Ant, swat men heo were on eor|)e, : bi heon 

510 Some hadden {)e croune of golde : an ouewai 
And some beren in heore bond : seordene of 
And alio heo t>onkeden Jhu crist, : I)at so st 
t)e knist for al t)e pine t)at he hadde : is he< 
Ech one heom I)ou5te fat for him : In I)e m 

515 He stod and bi heold al t)is Joie, : as ^ei nc 
pe on, ase it heore maister were, : is Mouth 
And welcomede him wel mildeliche, : and {)0] 
|)at swuch porpos him hadde i send^ : and si 
I)at he ne chaungede noust is f oust, : for al 

520 Bev frere, he seide, i herd heo god, : |)at !>€ 

And a mong alle f)ine stronge fou : studefast 

Of j)e pine of sunfule gostes : I fondet t)oy 1 

And I)are with t)ine sunnes i bet, : and elles 

|)ov mist here sumdel i seo, : |)at |)ov wiln 

525 Of {)e Joye J)at guode soulene habbez, : fa* " 
fis place, fat we inne beoth, : ich wene |)ov 
It is eor|)elich parays, : fat Adam was Inne 
And l)at he was Inne ymad, : and sethl)e foi 
He was i cast out t)ar of, : and we al so, : on eo 

530 Al t)e Joye, fat J)ov i sixt her, : he hadde 
Ake he ne miste, t>o he was out icast, : ])ar 
Of wrechhcde we beoth i kened, : and of sun 
And {)at us is I)orus godes grace : ant {)oru3 
Ak f)at we, aftur ore cnstindom, : of sunne ( 

535 On eoT^e ot)ur in purgatorie : wel deore we 
For we alle, pat |)ou here i sixt, : pare fortl 
And ore sunnes pare betten : and harde pern 
Ne miste we elles here come; : ase guod bi{ 
For, sif pine sunnes nere for sine, : pov ne 

540 And alle pat pov pare iseise : to us pudere 
And al dai doth some, swane heo habbez : heor 
Neuer on not hov longe he schal : pare bi li 
Fpr, ho so ani freond on eorpe hath, : mid 1 



V. 504 Ms. urspr, clere imd 505 ere, e 
fehlen in Ms. Egert. v. 513 Im Anfange fe) 
with, h ist ausradirt. v. 580 pe Joye am Ba 
41 fehlen im Ms, Egert, 
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Vor mid massen, & gode bedes, . & mid almesdede 
Me mai here pine alegge , & ^er of hem lede. 

585 Whan ani hider cornel), • asen him we wende|> echon, 
As we come asen ^e, . & ledej) him anon. 
Ac noB of vs nis wur{)e . 3ut to heuenc wende, 
Ne non not whanne oure lord . after him wole sende: 
Ech |)at to heuene Bchal . |)6rw pwrgatorie mot, 

590 And su|)|)e to er{)liche paradis, . per we hep, ichot; 
Vor t)is (is) oure eritage, . we werew wrouot per to, 
Vorte oure furste fader agulte; . &, sif he nedde mis do, 
Here we scholden habbe be bore, . & lined oure lif also, 
Vorte oure lord vs wplde . in more ioie habbe ido. 

595 Ac, whanne men hep out cast, . her iorp heo moten wende 
Asenward toward heuene, . after here Hues ende. 
Ac al pe ioie, J)' her is, . amountej) not iwis 
A5en pe leste ioie in heuene; . wel muche pe meste is. 
Of heuene t>^ schalt somwhat seo « in aplace her neis. 

600 He ladde him on an heis hul, . & bad him loke an heis, 
And aschte of what colour . heuene were |)ere. 
He seide: it t)ou5te as gold, . {)at wellinge were. 
f)ei seiden: pat it was . Pe sat of heuene, 
per pe souleH, pat gode weren, . scholden in fol euene; 

605 t)at is pe sat of paradis, . paX wi}) oute heuene is. 
pe oper seide: |)is is pe wei . I)at gef) to heuene blis. 
Ech dai somme of pwrgatorie . comet) hider vs to. 
And sowme of vs ech day . to heuene went al so. 
So |)* we waxef) ech day . & wanief) per to; 

610 We nutew of vs whoch is next, . bote as god wol haue do. 
Ech day, while we hep her, . oure lord vs fet ene 
WiJ) delicious mete of heuene, . |)* swete is & clene; 
What I)ilk mete is, . ar |)ow henne wende, 
WiJ) vs I>" schalt wite, . whan god it wole sende. 

6l5Nadde he bote p* word seid, . !>* per ne com a list » 

A maner brel> of heuene, . {)at schinede swi{)e brist, 
foi.127 |)at oner spradde al pat lond, . & a cler leme per mp oute ; 
Vpe ech hed it liste . clerore set |)an aboute, 
And vpe pe knist eke . pe leme smot anon, 

620J)orw ech lime, him |)0U3te, . & forw ech li|) gan gon, 
J)* in so muche delit and ioie, . hiw I)ou5te, neuer e nas. 



V. 586 Nach him fehlt in. v. 587 For wende fehlt to; so auch Ms. 
Bodl.) vgl V. 658. v. 591 Nach J)is fehlt is. v. 592 Vor agulte 
fehlt it. V. 603 u, 604 fehlen in Ms, Laud und Bodl. ; sie sind' Zusatz, 
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I)oru5 massene, and I)oru3 o{)ur beden, : and |)oru3 almes dede 

545 Man mai hore pine muche a legge : and J)e sonore ovt par of heom lede. 
And swane ani of heom hidere comez, : asen him we wendez ech on, 
Ase we duden a sein |)e, with Joye, : and ledez him In a non. 
Ake non of us nis suyt wuyrth|)e : in to heuene for to wende, 
Ne neuere on not swane ovre louerd : after ani of us wole sonde ; 

550 For ech man I>at in to heuene schal : |)oru5 purgatorie mot, 

And seth|)e into eor|)eliche parays, : ase we beoth noY{)e, wel ich wot, 
For J)is is ovre kuynde heritage; : iwrou5t we weren ])vlt to, 
Al forto ore furste fader it a gulte, ; and for to he hadde mis do; 
Here we scholden alle habbe i beon i bore, : and i leoued ore lif also, 

555 For ore louerd wold |)at we weren ; In ^e more Joye i do. 
f)ei men beon ovt heonnes i cast, : here forth heo moten wende 
And a5en(l), ar heo to heouene come, : aftur heore Hues ende. 
Ake al ^e Joye, |)at is here, : nis no J)ing i wis 
A 5ein pe leste Joye of heouene ; : wel muche l)e meste is. 

560 Sum {)ing {)ov schalt of heuene iseo : In a place here neis. 
r.i.iosHe ladde him op on an hei5 hul, : and bad him bi holde on heio, 
And axede him of swuch colur were : heuene op rist |)ere. 
He seide: him {)ou3te rist ase gold, : t)at puyr wallinde were. 
56, seide l)i8 o|)ur, J)is is {)e wei : fat geth rist to heuene blis. 



565 And f)at is- {)e sat of parays, : f)at with oute heuene seond is. 
Ech day ^ome of purgatorie : comez hidere us to. 
And some of us to heuene wendez : euer eche daye also, 
So {)at (we) wexez eche daie : and waniez, {)oy sixt lo; 
We nutez swuch of us it schal beo next, : bote as god wole habbe ido. 

570 Ech dai, |)e 5wuyle we here beoth, : ore louerd us fedez ene 
With riche metes of heuene, : tat swete is and clene; 
owuche t)ulke metes beon, : are \)oy heonnes wende, 
With us l>ov schalt sone i wite, : swane god it wole us sonde. 
Ne hadde he bote o word i seid, : t)at {)are ne cam a liote 

575 A manere brez fram heouene a doun, : l)at schon wel clere and briate, 
J>at ouer spradde al t)at lond, : and a cler leome t)are with oute, 
And opon euereches heued a liote a doun : wel faire, with outen doute, 
And op on pis knistes heued al so, : an t)oru5 him smot a non. 
And |)oru5 euerech lime and lith of him : t)at swete list gan gon, 

580j)a(t) so muche wille and Joye, : him I)ou5te, neuere he nadde. 



v. 555 For st for to. v. 561 Ms. bad him him. v. 568 fehlt we. 
V. 571 metes st mete. v. 576 u, 577 fehlen in Ms, Bodl, v. 580 Ms. J)a 
st, t)at. 
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He stod, as he were inome^ . he nuste wharc ewas, 

Ne, 5if he were quic o{)ct* ded, . bote in meting as he were. 

Lord, muche is ^i miste, . as |)o was sene {)ere! 

625 Hit ne laste bote astounde, . |)' ^e leome ne wip drow; 
Ac, |)ei3 it lute while laste, . heo weren ful inow. 
pe knist stod So bihuld, . & is stat vnderstod; 
So fol he was of t>e leme, . t>^ delicious was & god: 
Him t>ou5te, pels he lluede euer . & no mete ne ete, 

630 Ho schulde to no mete Inste « yor {)e lem so swete. 
Lo, seide pis maister , |)at him schewede I)at place, 
Now l)ou hast somdel iseioe . of oure lordes grace: 
Of pine what wrecche gostes . habbe|) for here misdede, 
And of t)e ioie I)at gode soules . in paradis do|) lede, 

635 And somdel of ^e ioie . t)at in heuene is ; 

Eche day we bej) ones fed . mid such ioie & blis, 
{)anne we beJ) foUe inow, . vorte god vs more sonde; 
And heo {)at in heuene be}) . han such wij) outen ende, 
& 3ut in more, . vor it wane|) neuer mo; 

640 We be|) bote ones Ted adai, . vorte |)' we |)ider go; 
Whanne we |)ider comef), . we schulen wi|) outen ende, 
And sif wolt(!) deserui, . I»ider vorto wende; 
As |)ou wolt I)ou miot do, . whan t" comest to erpe iwis; 
l)ider f)ou most anon ase, . vor al time hit is; 

645 5if I)ou wolt god lif lede, . |)i mede {)ou mist seo. 
And also, whoche pines, . sif t>ou wolt Iviper beo. 
A5en |)ow most wende, . go vorj) in godes name! 
Go baldeliche, for no deuel . ne schal do pe no schame: 
Adrad hi hep of f)e, . & aschamed bi eche side ; 

650 A godes name go pi wey, . p"" ne schalt no long abide! 
Sire, merci, quap pe knist, . what so me euer bitide, 
A fote inelle henne go, . wrechede ge{) so wide; 
Lat me bi leuen her, . vor, 5if i*" from sou wende, 
Adrad icham of pe deuelen . mid sunne woUef) me schende. 

655 Ben frere, quaj) pis oper, . pou mist as wel be stille, 
Vor p" schalt to erpe go, . per pow mist do pi wille; 
sif pou seruest oure lord, . siker pou mist beo 
Asen to come to vs, . & suppe to heuene vleo; 
In godes half wende asen, . vor siker pou schalt so. 

660 Alas, alas, quap pe knist, . what schal i now do? 
pe ioie p* ich now iseise . worp me now hi nome. 
To pe wrecchede of pe world, . alasj ischal come. 



V. 633 Ms, of of pine. v. 639 in vor more ist zu tilgen, v. 649 
Vor und nach sif fehlt pou. v. 654 In der 2. Halbz. feKLt pat oder heo. 
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He stod, ase fei he were i nomen : for Joye ^ai he po hadde, 

5we|)ur he were quik ot)ur ded, : bote ase he in metingtie were. 

Louerd, murie is ^e Joye of heuene, ase he i felde wel I)ere. 

Ake it ne laste heom bote luytele swile, : |)at ^e leome ne with drovs; 
585 And na|)eles, |)ei it luyte laste, : |)ar of heo weren fulle i novs. 

pe kni5t stod and hi heold a boute^ : and is riste stat onder stod; 

So fol he was of t)at holi leome, : t>ftt so swete was and guod: 

Him |)0U5te, pei he leouede euere more : and neuereft more ne ete, 

Ne scholde him neuer eft to mete luste, : so guod was t)e leome and swete. 
590 Lo, seide I)is ot>ur gost : |)at schewede him al |)is place, 

Sum del Jiov hast nou|)e iseise : of ore louerdes grace : 

Of fe pine |)at |)e. wrechche gostes : habbeth for heore mis dede, 

And of |)e Joye I)at guode gostes : in parays doth lede, 

And sum del of |)e grete Joie : J)at in J)e riste heuene is; 
595 Eche daise we booth ifedde : ones with swuche Joye and blis, 

And t)anne beo we al dai fulle i nov5, : for to ore louerd more us sende : 

In swuche Joie heo beoth p&t booth in heouene, : and wor^ez with oute ende, 

And 5uyt sum del in more, : it ne faillez heom neuere mo; 

And we ne beoth a day bote enes, : for to we |)udere go, 
600 And, owan |)at we J)udere comieth, : we schulle with outen ende. 

And l)ou, 5if {)ov a seruest heuene forth : |)udere for to wende; 

|)ov miot don ase |>ov wolt, : swane f)ov comest to eor{)e i wis, 

And fudere anon asen pon most, : for 8ol)e at |)e time it is; 

And oif tov wolt guod lif lede, : fine.mede I)ov mist i seo, 
605 And, swat pine heo habbez, {)ov hast i seie, : fat lul)ere woUez beo. 

A sein t)ou most wende a non; : go forth a godes name! 

For sikerliche t>ov mist gon, : pe feondes ne mo wen don pe no scharae: 

Heo beoth -adradde wel sore of t)e, : and a schamedoiin eche side; 

A godes name go forth I)i wei, : t)ov ne mist no leng here a bide! 
610 A, sire, merci! quath f)is knist, : bi tide swat me bi tide, 

A fote i nelle fram eov go, : for wrechche hede goth so wide, 

Ake soffriez me bi leue here with ov, : for, sif ich fram eov wende, 

A drad ich am of |)e feondene miste : laste heo with sunne me schende. 

Do wei, beu frere, {)is ojur seide, : ase wel.|)ov mist beo stille; 
615 a sen I)oy schalt to eorI)e a non, ; and |)ov mist don tare I)ine wille; 

And sif tov seruest wel ore louerd |)ere, : siker J)ov mist beo 

To comen a sein hidere to us, : and setht)e to heuene fleo ; 

A godes half wend a sen a non, : for so|)e |)ov schalt so. 

Alas, alas, quath f)is knist, : swat schal ich noupe do? 
620 Al J)e Joye pat ich habbe novipe iseise, : it worth me bi nome, 

And to I)e wrechhede of I)e worlde, : alas, schal ich novt)e come. 



V. 581 Die 2, Halbz, passt nicht; auch Ms. Bodl. : he nyste wher 
he was. v. 583 fehlt : . v. 699 Nach enes feUt ifed. v. 611 Ms. 
wrechche hedede. v. 617 Ms, scheinbar steo st. fleo. 
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208 IV. Das Fegfeuer des li. Patrick. 

Al wepinge out ate 5ate . broust e was ate laste. 

\)o he was wi{) oute, . heo maden t)e sate faste. 

665 As he com f)ideward; . pe wei asen he nom. 
Ac, whanne ani deael . asen him owhare com, 
As wode schrewen heo flowew . & dorsten abide nou5t. 
|)e knidt was ate laste . to f>j halle asen broust, 
]^er |)e holi companie . to him |>ere wende. 

670 A doun e sat softe, . Torte god him grace sende. 
As he sat and bihuld, . sone 'per comen yn |)ere 
Al |>e noble companie, . comen as heo duden ere(!)/ 
Heo honoureden him faire, . & hereden god faste, 
Ihii crist, go des sone, . |)' his bi leue so wel la^e. 

675 Beu frere, he seide, now |)ou hast . such penaunce idriue, 
Siker bet>e |)* |)i sunnes . bej) clanliche for siue; 
Loke, whanne J)" comest hom, . clene lif t>ou lede, 
t)at I)^ nener in pine come . vor no misdede; 
|)ou most |)e hisen, vor atom in |)i londe 

680 Hit dawej) cler, & is day, . as ich vnderstonde; 
|)e prior wij) procession . to |)e sate comej) sone, 
To loke oif ^oii beo come, . as rist is to done; 
sif he ne findel) |)e noust, . he make{> I)e sat sone anon 
And loket) after pe namore, . ac dreri hamward gon(!). 

685t)is knist heo brousten forf), . & blesseden him echon, 
And bitausten him god, . soule, bodi, and bon. 
Vor|) he wende his wey, . he moste nede do. 
Bist as he com to {)e sate, . pe priour com al so 
A sen him wi|) procession, . to loken hou it were. 

690 I>o he hedde |)e sat vnloke, . pe knist he fond fere. 
J)er was ioie and blisse, . J>o heo to gedere come. 
WiJ) song & wi|) orisons . I)e knist out heo nomc. 
And ladden him to chirche, . & hereden god faste. 
|)e knist bi fore pe weued . anon on kneo him caste, 

695 And stabliche in orisons . viftene dawes he lay. 
And heriede ourc swete lord . vaste nist and day. 
And su|)|)e on is bare vlesch . |)e holi crois enom, , 

, He seodc into l)e holi londe, . & holi mon bicom; 
And tolde not of |)e world, . ac euere he was in l)ouste;' 

700 He sede euer simple liche, . as him noust ne rouste. 
Ac ofte he tolde of |)e men . J)* in paradis were; 



V. 672 comen uherflussig. v. 679 fefdt . nach der HdJbe, r. 680 
Vor day feUt nei. v. 684 Trotz der Verdnderung der ganzen Stdle ist 
gon stehen geblieben, v. 704 Vor nis feMt it. 
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IV. Das Fegfeuer des h. Patrick. 209 

Ovt ate sate lieo brousten him, : wepinde, at ])e laste, 

And beden him gon wel hardiliche : and herien ore louerd wel fsiste. 

A non so he was with oute i gon, : {)at sat heo maden wel bliue. 

625 With dreori mod he wende asen, : and was a drad of is Hue. 
Ase he cam er^ with careful mod : t>ene wei a sein he nam. 
And, 5wane ani deuel l)at him pinede er : ouswere a sen him cam^ 
Ase wode schrewene heo flouwen faste, : and ne dorsten a bide him noust. 
So att)e laste t)is knist was : to {)e halle a sein i broust, 

630t>are as t)e holie compaygnie : I)uder ward to him wende, 

And sat him a doun wel softe {)ere, : for to ore louerd him grace sende. 

Ase he sat and bi heold a boute, ; to him heo comen {)ere, 

Al |)at faire compaygnie : |)at a sein him cam er, 

And honoureden him wel faire : and conforteden him wel faste, 

635 And {)onkeden Jesus, godes sone, : t)at his bi leue so wel i laste. 
Bev frere, heo seiden, swane pov hast : swuch penaunce i driue, 
Siker beo t)ou {)at yme sunnes : al clone pe beoth for siue; 
Loke, swane l^ov comest to eorfe asen, : paX I)ov clone lif lede, 
So {)at t)ov neuer eft in pine ne come : for sunne ne for mis dede; 

640 pOY most don "pe heonnes a non, : for at hom in t)ine londe 
Hit dawez clere, and is neis dai, : ase ich me onder stonde, 
And 1)6 prior with procession : to |)e sate comez wel sone 
To loki 3wel)ur I)ov beo i come, : ase rist is forto done, 
And, bote he ^e finde pere, : he wole maken |)at sat a non, 

645 And wole beo siker |>at |)ou ne comest non more, : and sori wole a sen gon. 
{)ene knist heo brousten out of t>e halle, : and blesseden him ech on, 
And bi teisten god bot)e lif and soule, : fel and iiesch and bon. 
Forth he wende wel dreoriliche, : bote ase he nede moste it do. 
And, rist ase he cam to |)e sate, : I)e prior cam al so 

650 A sein him with procession, : to loke hou it were. 

A non so he hadde |)e sate on loke, : t>ene knist heo foundcn {)ere. 
foumt^r® was Joye and blisse i novs, : |)o huy to gadere come. 
With song and o|)ur melodic : t)ane knyst {)are out huy nome. 
Ant ladden him forth to churche a non, : ant |)onkeden god wel faste. 

655|)is knist bi fore t)e heise auctere : a knes wel sone Kim caste, 
Ant stableliche in his oresones : fiftene dawes he lay, 
And |)onkede ore louerd & on him cride : boI)e nyst and day. 
And setht)e on his bare fiesch : |)e holie croiz he nam, 
And wende to ^e holie lond, : ant suy|)e holi man bi cam. 

660 He ne tolde neuere eft noust of {)e world, : bote ase he were euere in t)ouste 
Ake wende euere forth wel stilleliche, : as he of no |)ing ne rouste. 
Ofte he tolde of alle I)e men : ^at in parays were; 



V. 623 w. 625 fehlen in den and, Mss, v. 645 Am Bande nehen- 
geschrieben. v. 662 p in parays ist unnothig mit dem Zeichen der Ah- 
Mrzung fur ar versehen, 

Horstmann, Altcngl. Legenden. 14 
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210 IV. Das Fegfeuer des h. Patrick, 

As him {)0U3te^ greise monkes . in mest ioie he seis t>ere, 
foi.128 jq-Qjjg j^ gQ gj.g^g jQ^g^ ^ jjg jjj g^ gyg^ honour eseis: 

No wonder nis sikerliche, . vor |)e ordre is so heis. 

705 Now 36 habbej) iherd, . hou ourc lord sende is grace 
Seint patrik, to finden . {)e purgatorie in {)at place, 
Vor to warnie men aboute , here sunnes to bete^ 
An to leue on ihu crist, . & on is moder swete. 
Bete we our sunnes her, . as god wole grace sende, 

710 1* we wif) oute o]^er pine . to paradis henne wende. 
God vs lete oure sunnes bete, . vor is holi wounde. 
So I)at we in purgatorie . bileue lutel stounde. Amen. 
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IV. Das Fegf^uer des h. Patrick. 211 

As him t)0U5te, greise monekes : mest Joye hadden t)ere, 

None manere men in so gret Joye, : ne in so grete honour he ne seis: 

665 Hit nis no wonder sikerliche, : for fe ordre is noble and heio. 
Nov|)e se habbez alle i heord, : |)oru5 ore loner des grace 
Hon seint paterik I)ulke purgatorie r founde in t)at place, 
Forto warni men a boute : heore siinnes here to bete, 
For \)e loue of Jesu crist : and of is moder swete, 

670 Alle ower sunnes betez here, : as god o'v wole grace sende, 
f)at 3e mouwen with oute pine : to parays hennes wende. 
God leue us ovre sunnes here so biete, : for is holie wounde, 
{)at we ne poruen in purgatorie : bi leue bote luyte stounde. 
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Her is a disputison . bi twene chi(l)d Jhti . k Maistres of Y 
lawe of Jeww5. 

au8 Ms. Vernon f. 300. 

Die eigenthumliche Interpunktion des Ms. Vernon ist m diesem 
und dem folgenden Gedichte heibehdlten. 



ijustnet) lordes leoue in londe 
SoI)eli sawes.I. wol 30a telle 
Of gentyl Jhu.I. vnderstonde 
t)e flfalse ffei . fonded to felle. 
5 flfor wo. ne wrake . ne wolde he wonde 
Of Trinite trewe . to Jewes telle, 
he sat in see . he nolde not stonde 
As hest of harnes . t)at bar f>e Belle. 
{)e gospel sei{) . In {)is manere 
10 Whon Jhii was . of twelf ser age 
In to \)e Temple . he com to lere 
Wrangful wrecches . |)* wrou5t 

outrage 

Maystres wondrede . {)* I)er were 

. |)at lawes lerede . in heore langage 

15 And seide child . what destou {)ere 

|)ou sittest stalled . in vre stage. 

A Mayster seide • to Jhu 

{)ou scholdest lerne . and noast teche 

t)ou spillest speche . what seystou. 

20 |)i wrangful wordes . worchej) wreche 
|)ou repungnest in pres . a 3eyn vr 

prou 
As preised prophete .|)e peple preche 
Stunt a stounde . f)i sawe of Gru 
t)i wit to teche . may not reche. 

25{>ow schuldest lerne . a. b. c 
flfor |)e fayle|) . afoundemewt 
|)ou tellest tales . of Trinite 



In wonderwyse . I>i wit is went 
sif tou wolt leome . J)" miht phe 
30 flfor wonder wit . on |)e is sent 
Of Bales . Boote |)° miht be 
3if I)ou neore . In errour hent 

xhu seide J. may wel se 

J)i Bok is blynt . and I)** art blent 

35|)ou farest foule . so {)ynke|) me 
flfor lewed lore . on |>e is lent. 
Whi is a.Bi fore.b. 
Tel me . ^aX spekest in present 
Or I. schal tymeli . teche t>e 

40t)i Keson ra^e . ^e schal Repent. 
I)e Maister . wif wel wikked willc 
Spak in pres . of people a pliht 
Jhu I)" art . a grameful gille, 
I. Rede Ra|)e . t" lerne a Riht 

45 And bote {)*" stonde . a stounde stille 
Te Betyng Bare . |)" schalt be diht 
Qwa{) Jhu . {)at is no sMlIe 
I. com not hider . for to fiht. 
^it qua|) Jhu . of myn askyng 

50|)ou ne siuest . non onswere 
I. am ful Old . ]}eih I. be 3ing 
A. lonely lore .1. wol ^e lere 
Tak I)is tale . of my teching 
A. Is prys . wi|) oute pere. 

55 Lettre of |)reo . and is |>iDg 
t)reo partyes . a. ha|> knet I. fere 



y. 46 Ms, te st to. 



Digitized by 



Googk 



Dispntison of child Jhu. 



213 



Bi a. Bigmnef) . f)e lettrure 

ffo(r) a. is lyk . ^e Trinite 

t)reo partyes a haf) . of Mesnre 
GOEnet in knotte . on a. wol be 

5if I)" wolt lerne . |)ou miht hure 

Hou a. is lyk . |>e deite 

f)e Deite is . t)is is sure 

t)reo and on . In Maieste 
65 And euer her after . heo schul dure 

In departable alle |)re 

Kou hastou lerned . tac I)^ cure 

hou a. is most of dignite. 



Deueles demej) . Mon to dyse 
100 t)i tonge haj) tast . of heore teching. 
|)i wrongful wordes . worchef) wrake. 
I)ow seist t)at god is . on and t)re 
I Bede . pm errour I)ou forsake 
()ou spekest of |>ing . t)at mai not be 
105 As ouer come . |)^ worth of take 
I)at al {)is peple . hit schal se 
{)is qwestion . to pe I. make 
Tel me what is f)e Trinite. 



Jhu 



I)e Maister seide.in |)at stoundeH^Wolde wite 



as best . f)at bar |)e belle 
riht a non 



3if he coupe . o I>ing telle 
Of prechynge prophetes wonder won 
{>at seide crist scholde dwelle 
her on eor{)e . a mong his fon 

115 Alle 3or lawes . to fulfelle 
|)is wol 3or lawes . euerichon 
Crist is liht . of god Almiht 
And of Godes liht .1. core 
Ysaye spac . her of a pliht 

120 Of a Mayden . he scholde be bore 
|>ou mist wel wite . hit is riht 
he schal bugge f)at is for lore 
God is t)e ffader. Crist sone . & Itht 
I)e sone is geten . wi{> outen hore 

125ffor as t>e sonne . siuet) his leem 
5if he wi|) cloudes . is not let 
So com crist . as Sonne Beem 
In to {)at Buirde . t)&t Bales bet 
slf t)ou take . wel good seem. 

130 hou f)e Sonne Beem euere is set 
Yndeparted . so is |)e strem 
Of crist w* God .mid knottes knet. 

Kow tak herto . good entent 
|)e ffader liht. in {)e sone schal be. 
A not)er Mayster . seide in hise 135 t)e ffader liht . sit nis noust blent 
Child her is • a wonder t)ing Al is o liht . In Deite 

95I)Ow kennest . comeli . Clergye I)en is hit proued . bi argument. 

And sit to teche . {)ou art to syng I)at ffader and sone . o liht beof) he 
|)ou hast not lerned . as men seye |)e holy spirit . wif) hem present, 
hou hastou f)enne . t)i connyng 140 heo {)reo . Beof) God In Trinite 



70 What artou : lettrure to lere 
Bi Moyses lawe . nis not founde 
|)e lawes . {)at I)ou tellest heere 
{)ou seist . in f)is ilke grounde 
{)ou art old . and song I. feere 

75I)i sawe . sof)li nis not founde 
perfore I)ou art me . no |)ing dere 
Stond I)" stille 8wil)e .1. seye 
And lonely lustne . to my lore 
And t)" miht . bi alle weye 

80 Beo ful wys . for euer more 
{)ou hast wit . In memorie 
And wel song . pi wit is core 
hit is medlet . wip ffolye 
And t>at greuef) me . grimly sore 

85 Of Moyses . yr lawe we had 
And nou newe . pow wolt teche 
Of pi sawe . swipe am I. sad 
Of pe Trinite . to spille speche 
pou greuest me .1. am not glad 

90 W* luper lawes . pou luper leche 
pou spekest of godhed . as child 

al mad 
fforper.pen pi wit. wol reche. 



V, 67 Ms, fo 8t. for. 
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Beilage I. 



ffor I)e Trinite .1. |)e seye 
A. is lettre . of alle cheef 
|)erfore he is . in alle weye 
Put bi fore . her is good preef 

145 t)e Trinite . |)ei schal seo wi|> ese 
Alle Men . t)at ben him leof 
{)en is mon . a preised preise 
t)at to |)e Trinite . dof) no greef. 
|)e Maistres seide . of {>e lawe 

150|)at deueles tauhte . him clergye 
A Mayde pei seide . bi prophetes 

sawe 
Schal here crist . kyng of glorie 
Wei we witen . and wel is knawc 
|)e Olde Joseph . weddet Marie 

155 0|)er record . cunne we non drawe 
he nis not crist . bi prophecie, 

Jhu spac . w* Mylde chere 

To Jewes . |)at gonne grede & crie 

ffare|) feire . ffrendes deore 

160 5e\ffarel> foule . wil) folye 

And l>ing a non . se schul heere: 
What seij) ^e prophete . Ysaye. 
heo schal be weddet .wi|)oute pere 
J)e Mylde Mooder . of Messye. 

165 Ysaye seif) . a no{>er |))ng 

Crist in t)e lawe . schal be bore 
And {)at mot ben . In weddyng 
And elles cristes lawe . is lore. 
Prophetes speeke . of his comyng 

170 At Jesse . bi gon pe more 
sit ha|) crist . no bi gynnyng 
Al I)au3 |)at crist . be mon I. core 
Joseph uirga floruit fatu Ysaye 
Coniunx lex ut monuit mater fit 
Messye. 

175 t)e Maystres . and Jewes mo 
Of 5onge Jhu . hedde meruayle 
hou |)at he was . comen hem to 
WiJ) wit and clergye . to assayle. 



Of hem hedde Jhu . mony a fo 
180 ffor heore wit . gon sone fayle. 

Monye w^ drawe . and gonne go 

Whon heore clergye . hem noldc 
vayle 
In to |>e Temple . com Marie 

heo says bire sone . In see was set 
185 And tauste \)e peple . bi clergye 

Of loueli lawe . wif) oute let. 

To him heo seide . Riht in heise 

Now is my Bale . myd boote I bet 

|)i ffader and I. wel sorie 
190 pe hauef) sou3t . & nouswher met 

£go & pater tuus dolentes qnere- 
bamus te. 

Jhii seide . in |)at stounde 

Mi ffader wille . is t)at I. do 

I wol vn bynde . I)at was bouwde 

195 Mi ffader wole . t)at hit beo so 
t>e peple I. preche . wit) facounde 
And I. teche . ffrend and fo. 
Mi sarmou9i is.bo|)e sot)&sounde 
On me is ffader . and sone also 

200 Mi ffader lawe .1. wol fulfelle 
I)erfore .1. am hider I. sent. 
Douster . and Moder . to |)e I. telle 
Elles weore . ^ world I. schent. 
Mi ffader wol . w' oute dwelle 

205I)at I. teche ow . In present 
])e ffendes fare . doun to felle 
pat haj) w* wrong . pe world went. 
Romayns per were . wonder won 
|)at cunnynge were , of Clergye 

210Bi prophecie . heo wusten vchon 
|)* he was en'st . w* outen lye 
honourede him • for crist anon 
ffor his miht . & his maistrie. 
Preye we crist . |)at we so don 

215 To geten pe gle . in his glorie. 
Amen. 
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A. Barlaam So Josaphat 

aus Ms. Vernon f. 100. 



A Good mon I)€r was . and a clene 
A clerk men callen . Jon Damascene 
Compiled {)e stori in good faal) 
Of Barlaam . and kyng Josafaph. 
5 Hon Barlaam . tomed him to |)e ffey 
To bi leeue . in God verrey. 
Inde sum tyme . as men tellen 
Was fnl of Monkes . and cristen men 
A. kyng |)er ros . wij) gret yr 
10|)at men called . Aduenyr. 
t)at porsuwed . Mest . and. Lest. 
Of Cristen Men . but Monkes mest. 

Hit*b] fel . as |)e Bok seis 
|)at a gret Maister . of pe kynges 
pateis 
15I)at was fe kynges . grete frende 
|>orwh grace . |)at god him {)enne 

sende 
fforsok te Real dwellyng 
And tok on Monkes clo|)ing. 
Whon |)e kyng herde I)at . he 
was wro|) 
20 He let him seche . wif) outen of) 
In desertes . {)at ilke stounde 
And Ynnet)e . men him |)o founde. 
Whon he was brouht . to fore 
I>e kyng 
He hedde of him . gret wondryng. 
25ffor he hedde on . so feble clot)ing 



And lene was waxen . to his seoyng. 
fat was wont . to beo fnl gay. 
In his cloI)inge . and o^ux aray. 
And among oI)ure more . and lesse 

30 Miiche he hedde . of gret Richesse. 

t)e kyng I)en him . gon vb breide 

A. wood of witte . and fol he seide 

Whi hast |)ou tomed . |)in honour 

In to disese . and such tristour. 

35 To eucri child . t)at go|) bi |)e wey 
{>ou art his scorn . and his pley. 
I)e Monk him onswered . riht 
sone I)er6 
Of t>is sif tou wolt haue . onswere 
|)yn Enemys alle |)ou voyde a wey 

40 And {)enne my skile . i schal J)e sey 
f)e kyng asked him . I)en ^ries. 
Whuche weren . his Enemys. * 
And he him tolde . wi}) outen offense 
I)at wra|)I)e hit was . and 

concupiscence 

45 {)eose letten . in certeyn 

|)at so|)nesse . may not beo seyn. 
Tak {)erfore . to f)yn audience 
Equite . and ek*e prudence 
As f)ou seist . so mot hit beo 

50 Qwat) |)e kyng . and I)enne seide he 
Vnwyse men . dispisen here 
I)inges t)at ben . as |>ei nou5t were 



V. 7 Ma, Jude, 
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And I>inges t)at ben not . in certeyne ffor as i trouwe . at t)e laste. 
As {>ouh I)ei were . to take hem Of ^e cristene feif) . t)at I)*" 

{>ei peyne ptirsawest faste. 

55 He |>at naf) not tasted . wi{> meke- 95 He schal beo . a worscbipere 
nesse And T^er of . a gret lernere 

Of |)inge8 |)at ben . |)e swetnesse. He seide not ^ns , of«him self al on. 

Of I)inges ^At ben not . wi}) oaten les. But of godus . Inspiracion. 
He may not lerne . I)e so|)ne8. Whon I)e kyng . {)i8 wordus bed 

{>e Monk him tolde eke . wi{) herd. 

deuocionn 100 fforsof)e be wox . ful sore a ferd 

60MuchelofI)efeiJ).ofI)eIncarnacioun Doun in fat Cite . he let buylde 
t)enne I)e kyng bedde . \nB seying A wel fair paleis . for |)at cfailde. 
Kedde I. beo hoten t>e . at |)e f)at was maad . of wel queynte gin 

biginning And patte ]>e child . to dwelle ^er in. 

I schulde don out . of my counsayl. 105 And wi|) him . song folk . ful feir. 
Wra|)I)he : i sey wip onten fayl. Wif) him to beo . at his repeir 

65 To fair t)i bodi . schulde beo sent. And bad pei schulde him lete . 
Bo|)eflesch and bon.{)er to beo brent wite ne se 

ffleo faste I)erfore . out of my siht Of deep . ne . Elde . ne pouerte 
Lest i |)e spille . nou a non riht. Ke no I>ing elles . f)at euer was maad 

fful serewful . he went his way. 110I)at miht his chere make vn glad. 

70 t)at he nas not . i Martred |)at day. Bat t)at f)ei schulde him . euer schewe 

t)e kyng . child hedde non Of alle Murl)hus . olde . and newe 

But sone aftur . his wyf hedde on. I)at his |)ou5t were . ful of lykyng 

A. knaue child . |)at wel was kept And penke no{)ing . of tyme comyng. 

And Josafaph . his nome was clept. 115 sif eny wox seek . pat him were about 

75 t>6 ^y^S 1^^ sonde . at pat tyde. He bad . pei schulde him . a non 
To calle pe peple . on vche syde caste out 

ffor pat pei schulden . on heore gyse And a nopur . hoi man. 
To heore goddus . do sacrifyse Put in to his offys pan 

And offre • for pat ilke burpe And pat for no ping . as he hem trist 

80 Of his sone . wip muchel murpe 120 pei schulde to him speke . noust 
And flfifti . vppon a cumpaignye of crist 

He gedered . of clerkes . of pat same tyme dwelled . wip pe kjng 

astronomye A good cristene mon in liuyng. 

And asked hem . swipe faste wip alle But per of . no wiht . per wust 
Of pat child . what schulde bi falle And among alle pe princes . he 

85 pei onswerd . wel nyh euerichon. was mest. 

pat he schulde beo . A mihti mon. 125 On a tyme . wip outen lesyng. 
Bope of Bichesse . and of miht As he wente wip pe kyng . an 

In pis world . bope day . and niht. huntyng 

But on per was. wysore parde. He sauh a pore mon . god hit wot 

90 pat seide : pis child pas is boren to pe Ligge : a best hedde i hurt his foot. 
In pi kyngdom . schal he not be He him preyed . for godus sake 

But in a wel bettre ♦ so mot i pe 130 pat he wolde him . to him take. 
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And seide . I)auh i speke nou bat Inyte Whon he t)e kyng . {)a8 hadde told 
In sum {)ing .1 may f)e prophite 170 t>e kyng wast)e woodur.a f)0U8utid 

})e kniht seide . sire parde fold 

Gladliche schal i take |>e . to me And leeued wel . |>e mennes tellyng 

135 But vhat profyt . in |>e schal i fynde But sit to him . seide he no t>ing. 
Haue i nou . no|)ing in mynde. 

I)e pore seide .1. am a Leche P£ kniht parceined « t)oah I)at tym 

Of wordns : sif eny beo hurt . wi{) t>at for his wordus . he wraf)t>ed him 

speche 175Sumwhat a ferd . a wei he wende 

I. con riht wel a fyn And of {)e leche of wordus he 

140 Don conenable Medicyn hedde mynde 

|)e kniht of his speche . non To him he wente . a non riht 

hede toke. And tolde him al to gedere . a pliht 

But for godus loue . he dude to I>e leche of wordus : seide . wite |)ou 

him loke 180 |>e kyng haf) suspeciun . to f)e nou 
ffor t)is kniht hedde . grace to {)at |)ou seidest 80.and3afl>at dom 

t>e kyng Is to haue . his kyngdom. 

0{>ur hedden envye . to his doyng Let schaue I>erfore . {)! herd anon. 
145 {>ei accused him . to t>6 kyng t)an And do awey t>i cloI)us . euerichon 
|)at he was hi comen . a cristen man 185 And aftur f)at . do on an heire 
And {>at al his . disyring. t>en to |)e kyng . loke t>ou repeyre 

Was a boute . to hi kyng. To Morwe erly . and whon |>ou 

And t)at he drouh t)e peple |)erfore comest in. 

150 Wel neih to him.boI)e lasse.and Whon |>e kyng aske^) |>e . of I>in 

more engyn 

f)ei seiden . kyng wif) outen wyre I>ou schalt onswere . sire lo her me. 
t>e sof)e to wite . sif l>ou desyre 190 Al redi . forte suwe t)e. 
To him in priuite . mak Mende Al {)auh t>e wey . beo snmwhat hard. 

Hou |>at I)is world . schal taken t)at I>ou coueytest . and nost 

an ende whodurward 

155 And t)ou wolt forsake . worldus blis Al I)e while .1. am wit) t>6 

And Menkes Abyte . take i wis To me . me I)inkel> hit mai liht be 

Whuche t>ou hast . ynkunnyngliche 195 As I. haue ben wif) ow . in prosperite 
Pursuwed herto fore • bisyliche Riht so schal I. in aduersite 

And I)enne schalt t>ou riht se Lo me her . al redi 

160 On what manere . onswere wol he Whi tariest I)ou . tel me vcrreyli. 
I)e kyng dude . as t>ei him bad I)e kniht dude . as \e leche him bad 

But {)e kniht on gyle . no |>ou3t had 200 t>e kyng him herde . and was riht glad 
But was so glad . of his seyinge And blamed {)e false men . t)at tym. 

f)e teres doun gunne . faste to flynge {)at hedde acused . })e kniht to him 
165 And worschupedhim . for his put*pose And dude him worschipe . euermore 
And spisede t)e wo(r)ld . wi|> outen > More t>en euere . he dude hi fore. 

glose Y 

He counselled him eke . 8wi|>e faste 205 J OsaphaJ) . |)e kyngcs sone 
|)at : to folfulle . he schulde in haste t)at in t>e paleis • was put to wone 
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Waxen was . of ffourtene 5er of age 245 {)e child bi gon . to waxe sori 
And wel i tauht . and wonder sage ffor t>at he hedde h6rd . sikerii 
Gret wondur hedde . in bis pwrpose . 

210 Whi his fadur . heold him . so close A. Nopnr tyme . bi fel {)is cas 
he called a seruaunt . in priuete An old Mon he sais.w* ariueled fas. 
And asked him . whi {)at mihte be |)at croked backed . was also 
And seide he was . in heuinesse . 250 And longe iep . hedde t>erto 

60 grete pat wlasscbede also . wif) his speche 

t)at he nedde talent . to drinke . ne ^e child wox a ferd . and bad men 
mete him teche 

215 ffor pat he mihte not . passe per oute whi pat pulke mon . ferde so 

To walke . and take pe Eir . a bonte. pei seiden . elde him hedde ouer go 

Whon his ffadur . herde of pis 255 He asked . what his ende schnlde be 

perfore he was . sori i wis. And pei seiden dep . wip outepite 

And sonde . horses fro his stable He asked whepur summe schulde 

220 pat weren feire . and couenable die oralle 

And folk to fore him . forte pleye And pei onswerd . hope grete and 
And for bad . pat no foul ping in smalle 

pe weye He asked hem . in hou mony seres pan 

Schulde him mete . for no ping 260 Suche pinges wolde . bi falle on man. 
To lette his murpe . and his lykyng. pei onswerd . in pe fourscorpe ser. 
-Q- Or elles . in an hundred in fear 

225 Hit bifel . vppon a day. A Mon schulde falle . in to elde 

pe child him wente . forte play And for sete . Maners of welde 

Kiht as hit hedde ben . for pe nones 265 And penne biginnep . to schorte 
A. Blynd Mon . and a Mesel . him his brep 

mette at ones. And sone aftur . suwep dep 
Whon he hem saih . al in gret fere Whon Josafaht . hedde herd al pis 

230 He asked a non . what pei were His herte was . desolat iwis 

And what hem eiled . to fare so And muche disiret . of pis to lere 

His seruauns . onswered him po 270 But to his fadur . he made good 
peos ben seknesses . pat fallen chere. 

on men . 

And Josafaht . asked hem pen. A. Monk of ffame . and lyf parfyte 

235 Wheper to alle men . so bi fel. pat Go^ to serue . hedde gret dilyte 

Such passions . bi on skil. Dwelledin desert. pat fewe neren war 

pei seiden nay . and pen asked he Of pe lond . pat men callen. sennar 
Whepur such men . pat suffred so be 275 Men called him . Barlaam 
Wusten to fore . of heore wo He was holy . and of good ffaam. 

240 To fore bond . ar hit were so. Beo spirit he wust6 alle . ping. 

Oupur elles . pat sodeynliche p* was dona bouteJosafath.p® sone 

Such passions fallen . so wonderliche ^ of pe kyng. 

And pei onswerd . hoi and some Heclopudhim.inMarchaundeswyse 
Who may wite pinges . pat ben 280 And to pat Cite went . beo asise 
to come Whon he to pe houshold . com. 
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1)6 kynges sone Mayster . he fond And of sunnes .1. hai 

at horn. |)at he tolde . f)e I 

Sire he seide . for as muchel as /1. 320 And brouht him in . 

Am a Marchaunt sikerly. whon t)at he was . ii 

285 I. telle I)e sire . for |)e none And J)® kyng reuereni 

})at I. haue . a precious stone 

fforte selle . t>at wole sine liht Barlaam seide . to {)< 

To Men I)at han . lost heore e5e siht hit is to a louwe . 5 
And I)e ston wole . also eke 325 ffor t>stt t)ou toke noi 

290 Make doumbe men . forte speke. To I)at . |)at was wij 

And also in to hem . |)at haue no wit 

Gret wisdom . holde wol hit I)erbi . in I)yn oune i 

Led me nou . {0 |)e kynges sone. I. schal {>e telle . alt 

And him . hit take, ischal a none. > 

A Gret kyng . |)at mi 

295 PE childes Mayster seide . wit) 330 In a Guildene Cart . 

reuerence 0|)ur while . he mett 

J)ou semest a mon . of sobre prudence t)at flebliche were cl( 

But what so ener beo . in |)i fouht. 

|)i wordus wiJ) prudence . acorde{) I)en wolde he lepe doi 
nouht. And falle a doun . a 

Neuert)eles of stones .1. haue 

knowywg. 335 And worschipe hem . c 
300 Schewh for{) I)i ston . to my seoyng. Aftur I)at . arys vp . 
And oif hit beo prooued such . as 

{)" seist nou His grete lordus . < 

Of |)e kywges sone . worschipe haue |)er of hedden . Indij 
schaltou f)ei dorste not speke . 

340 But to his hropur , 
)Arlaam . caste on him . his vuwe 
And sei[) my ston . ha}) such vertuwe hou |)at he schende . 
305 |)at oif a Mon may not . riht wel se wi{) to muchel . Mek 
And also beo not . in Chastite t)e kynges brot)ur . w 

Bi holde |)at ston . he mihte A non blamed . t^e k 

verreylye 345 ^e kyng hedde . e 
Leose al \>e siht . of his else. 

And I my self . seo riht nou here t>at whon a Mon . schu] 
3101)at t>in esen . ben not riht clere t)e kyng wolde sonde 

But i haue herd . and ofte i cast A. Crior . to stonde 

|)at t)e kynges sone is chast. Wi|) a Trompe . for 

And hole eisen ha{) . and feir 350 {)at alle men mihte hi 
Such mon bi seme^) . po ben an heir. At Euensonge . sone 
315 3if |)at beo sof) sire . qua{) ^e Mon He sonde a Mon . |)e Ti 
1 preye ^e . schewh me not ^e ston At his oune brot)ur 
ffor myn eisen . beo not al hole perfore he wox . anc 
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355 I)atmht slept he noust.verreyment I)at ben i doped . preciousliche 
But mad redi . his Testament. And w* Inne for sinne . stynken 

Vppon pe morewen . wip outen fac fouliche. 

He and his wyf . i clo{)ad in blac |)enne f)e kyng bad . in certeyn 

And his children alle . also. Men schulde vndon . I)e to|)ur tweyn 

360 To f)e kyuges paleis . comen {)o 395 Out of hem sprong . a sauour 
WiJ) a sori cher .1. wen. Swettur . |)en eny Rose flour. 

But {)e kyng . let bringe hem In. f)e kyng seide pen . f)eose ben liche 

And seide a : fol . sipen I)ou wustest To I>e pore men . so|)liche 

w6l {)at i haue worschiped . her bi foren 

{)at {)ou hast trespast . neuer adel 400 Whon se f)er of . hedden scorn. 
365 To t)i brot>eres . oune Criour. ffor {)auh pei were . but feble cloI)e 

t>^ t)ou dreddest him . so sore |)at our And to riche men . ben loI)e 
Whi . schulde not I. drede . w* wil mp Inne {>ei ben . I)ou5 pel noust 

and word. schewe 

pe fore goeres of my lord. fful of sauour . of gode vertuwe 

To whom i chaue . singed so grete 405 But 5e taken . onliche . hede to plnge 
370|)at wiJ) sounjrng trompe . me do{) {)at is wiJ) outen . to oour seoinge 
I)rete. But afttir p* quaf) Barlaam . to pe 

|)at signifyef) . p&i i schal dye. kyng parde 

And dredful Jugement . seo wif) eise. |)ou wrouhtest whon |)« receyuedest 
flfour schrines . pe kyng let make me. 

of Mold PEu Barlaam tolde . hou p" world 

And tweyne he keuered . al wi{) gold. mad was 

375 And fulled hem . al for pe nones 410 And of Adames . furste trespas. 
fful of dede mennes . bones. And of pe swete . Incarnacione 

pe toI)ur tweyne . he let en oynte Of Jhu Crist . Godus oune sone 
Wit pich wil) outen . at eucri poynte. Of his passiun . and Resurecciun 
And putte wi|) Inne hem . for f)e he made po . a long sarmun. 
nones 415 And eke of pe day . of dome. 

380 Gemmes . and moni precious stones. Wher gode . and vuele . schul bi 
pen calle his lordus . alle he bad come 

pat to his bropur . on him pleyned he blamed muchel . in his seysing 

had. Of Maumetes . honouryng. 

To fore hem he sette . pe schrines And of suche Mennes folye 

foure 420 pis saumple he tolde . certeynlye. 

And asked at hem . in pat houre An Archer enes.went himtopleye 

385 Whuche pe more precious . pei holde. A luytel Brid . he tok bi pe weye 
pei seiden . pulke pat weren heled pat was hope . gentil . and smal. 
wip golde. Men callen hit . a nihtingal. 

pe kyng hem let vndon . pat 425 Whon pat he wolde . hit haue sleyn 
stounde pe Brid seide . to him a seyn. 

And pei stonken . as an hounde What schal hit mon , profyte pe. 

pe kyng to hem . seide pen pauh pat pou . sle nou me. 

390 peos schrines ben lyk . to suche men Wip me pou maist not . pi wowbe fiUe. 
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430f)erfore sif I>^ woldust . wi|> god wille I>ou wenest also . in good feys 

Lete me go nou . forte lyae I)ataMargeri ston. as an Ostriches eys 

|)reo wisdames . ischulde pe sine. 475 Wi{) inne my bodi beo iset 
And sif I)ou kepe hem . wij) J)i wit Whon al my bodi . nis not so gret. 
I)ou schalt fynde . in hem profit. fforBot)e riht so . heap I)i8 foles 

435 be was a ferd . of t)at speche I)at bi leeuen • in false ydoles 

But 3if t>At Brid . him wolde so teche I>ei worchipe . hem 
he be hihte hire . riht |>o 480Who8 Makers . t>ei ben 

To lete hire fleo . for euer mo. And hem t)at {)ei kepen 

l>e Brid seide . beo not aboute to heore kepers . pei clepen.' 
cacche 

440 t)ing p&t t)oa . maist not lacche PEn he dispised . wiJ) al his wit 

Ne for |)ing . fat is ilore Asein |)i8 worldes . diseyuable dilyt. 

Ne mai be founde . serwe noust 485 And a seynes . I)e vanyte 

t)erfore. Mony ensaumples . {)enne tolde he 

A. word l)at is . nou5t to by leeae And I)enne he seide . on t)is maneer. 

Credence t)erto . loke I)ou no seue |)ei {)at disiren . bodilich delyces beer. 

445 Kep I)cos I)reo J)inge8 . eueridel And leten heore soulus for hungwr dye 

And euermore . |)e schal be wel. 490I)ei ben lyk . sikerlye 

I)e Archer |)enne . as he be hiht To a Mon i seye . wij) outen scorn 
Let |)e Brid . haue hire fliht. pat flowen wolde for an vnicorn 

t)e Nihtingale fleyh . a boute faste ffor|)atheschulde.himnouhtdeuoure 

450 And to |)e Archer seide atte laste And hised so faste . in p&t vre 
Wo is pe . Mon : sif l>ou hit west 495 {lat al aseyn his owne wil 
Ynel connseil . haj) mad t)e lost In to a gret put he fil. 

A gret tresur . sikerly. But riht in his fallyng 

ffor I)er is . in my body. Bi a luytel bosk . he tok his hondlyng 

455 A Margeri ston . in god fey And set his feet • on a slidri has 

Grettor |)en . an Ostriches eis. 500l)at neih him . |)at tyme was. 

Whon |)at f)e mon . herde |)is he lokedaboute . and tok hisauys. 

Sori i nouh . he was i wis. pen was he war . of twei Mys. 

I)at he hedde leten . hire go so pB,% on . was whit . f)at ot)ur blac . as 

460 And hire to take . he peyned him po a Boote 

Brid he seide .loke |>ou ne lete But boI)e {>ei gnowen . vppon {)e Roote 

Cum to myn hous . and fet I>e mete 505 Of {)at luttul Busk . t>at he heold 
And |)er schaltou haue . rist inouh wif) mein 

And ben lete go . wi|> outen wouh. |)at hit was . al most a tweyn. 

465 t)en seide to him . t)e Nihtingal. In {)e ground of f)at put . he say. 
Ich wot pou art . a fool at al Wher spittyng fuir . a Dragoun lay* 

ffor of al pat euere . i |)e tauht Wi{) open MouJ) . a Mon to swolwe 

I. seo hit profyte{) . |)e riht nauht. 510A1 redi was . and gon to walwe 
Nou for me . I)at f)ou hast lost Vndur ^at Bas . I)at his feet stod on 

470 |)ou art sori . wel pou wost. Preo Eddres hedes . he saih a non. 

And |)ou art aboute . to chacche me He loked vp . wi{) his esen two 
And wost riht wel . hit nil not be. Andon{>eBowe8oft)eBosk.sauhheI>o 
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515 A gobet of hony . as him I)hou3t. I)e secounde.as him self.i wis. 
|)at made him forsete • |)at he ne I)e t>ridde.lasse |)en him self. 

roaht |>at is 

Of t)at peril . I)at he hedde sein As hos seif) . t)at was riht nouht. 

{>at swetnesse to take . he gan 550 he him louede . in dede or I)ouht 
him pein. {>is Mon ful . in gret peril. 

Beo t)is vnicom . wi]) oaten wer f)e kyng let him somne . hi sMl. 
520Det> . is yndurstonden heer A non to his furste frende 

|)at pursuwel) . Mon ful faste He ran faste . and forf) gan wende 

And coueytef) to take him . atte laste. 555 And tolde him hou he was hi stadde. 
|)e put is . I)e world i wis. And hou muche • he him loued hadde. 

fful of al maner . of wikkednis })e to{)ur onswerde . ne wot not L 

525 |>e luytel Bosk . is Monnes lyf Who I)at t)ou art . sikerly. 

ful riht OI)ur frendes . I haue in fay. 

I)at hi I)e vres of I>e day . and |)e niht 560 Wif) whuche J. moste me glade 
As hi a blac Mous . and a whit to day. 

Is euere a boute . doun to hi kit. pe whuche . fro I)is tyme torp 
I)e Baas . wip foure Eddres hedcs Schul beo my frendes euere . wort) 
.kene Neuerl)eles . haue t)ou nou here 

530 Is Monnes bodi wif) outen wene Twei luttel schurtus . y mad of here 

I>at of |>e four Elemens . is mad 565 Wi|) f)e whuche . |>ou maist sikerly 
{)e whuche . whon |>ei ben vuel lad Eeuere sumwhat . t>i bodi 
{)e bond . a non . is ynbounde* Gonfus a wei . ]?en gon he wende 

Beo we neuer . so strong on grounde. Til he com to . his secunde frende. 

535 {)e ferful Dragun . is pe Mout> . . . v 

' of belle 

|)at coueyte|) . men to deuoure . and 

quelle I. schal lete set vp . verreyliche 

' I>e swetnes of |>at Bosk . also 570 An ymage of gold . al to |)e liche 
Is deceyuable delyt , of |)is world . pai men mowen offren . alle I)erto 
yr fo. As we to yre goddus . ben wont to do. 

Beo I)e whuche . a mon is blent. To pe kyng . he seide Jen 

540 To knowe perels . t>at men ban ffrom |>i sone . remuwe alio men 

schent. 575 And feire wymmen . of god arraye 

Loke t)ou sonde in . him forte paye. 
PEn Barlaam . in I>at same sale I)at pel al wey.mowe beo wif) him 

Tolde ]?e kyng . a no|)ur tale him to serue . bo^e tyde and tym. 

Sir kyng he seide . wite wel . se And of my spirites . I schal sende 

|)at 1)6 loners of I)is world . lyk beo hym on. 

545 To a Mon I)at hedde . frendes t)reo. 580 {)at him schal so hete . bodi and bon 
And on of hem. more pen him self p9.t he schal haue.lykyng and wille 
. louede he. WiJ) wommon . his lyking . to folfille. 
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A 5ong mon . ne mai noping . so sone {)e wymmen daden . a1 heore wil 
bi gyle. parde 

As wommons face . whon heo do{) ffor to attame . bis cbastite 

smyle. be nedde noust . on to bi holde 

F620 Ne to speke wip . but hem so bolde. 
Or sum tyme . |)er was a kyng t>is clerk I)an . bis craft bi gan. 

|»at bedde a sone . I)at was syng. A wikked spirit set . in Josafatb t>an 
Wyse lecbes seiden . sir kyng wite 56 f)at in bis berte.a fuir bedde tent. 
|)at |>i sone . scbal blynd be |)e maidens sibt . wit> outen bim 

5if be seo libt . of sonne or mone brent 

590 Til ten ser . beo ouer gone. 625 Whon be saus • t>at he was so 

f)e kyng let make . a deop bolet bi stad. 

In a Roche of ston . and him |)er set. I. troubled he was . and mournyng 
Til I)at ten ser . weore ouer gon mad. 

I)at Sonne . ne mone . sauh he non. And to god he dude • him self 
595 |>en |)e kyng lette . to fore bim comende 

bringe I)at cumfort . and connseil . him sone 

Snmwbat . of al maner |)inge. sende. 

Of alle I)e |)inges . he asked I)e name t)at dilyuered . him anon 
And {)ei bim tolden . wil) outen blame. 630 ffrom t^at foul . temptacion. 
{)e child asked ek . wif) dreri chore. Aftur {)at . to bim was sent 

600 What name . |)at wymmen beere. A kynges feir douhtur . yerreyment. 

A seruaunt onswerd . in mur{)e |)at t>at was in {)is world . fadur les 
while I)en he hir precbed . of godnes. 

Deueles pei ben . Men to be gyle. 635 And beo onswerde . wij) outen Ire 

I)e kyng asked . bis sone also sif t>at |>oa haue . gret disyre 

What {)ing . him lyked best . of alle |>o To torne me fro . y doles worscbiping 
605 What schuldiloue ffader.seide Joyne me to f)e . wij) weddyng. 

be f)en ffor cristen men vsen . such doyng. 

But f)e deueles . I>at bi gylen men. 640 And preysen such maner . of lyuyng. 
In no t>ing elles . of I)eose so sone Patriarkes . and prophetes also 
Mi wille is chaufed . but on hem one. And peter {)e apostel . bedde wyf 
Whon he t>is tale . to pe kyng per to 

bedde told. Josafatb seide . to hire a seyn. 

610 Wite wel sire he seide . and beo bold. I)is I)ou me tellest . al in veyn. 
I)ouscbaltnotcbaunge.I)isonescher645bit is soffred.to cn'sten men. 
But onlicbe . on pis maner. wedded to be. 

But not to hem . p&t ban auouwed 
PE kyng dude aftur . bis teching. cbastite 

And ordeynd feir wimmen . wit> heo onswerde . to him po 

clone clo|)ing. As {)ou wolt . beo hit so. 
615 To seme bis sone . al him aboute sif t>ou disyre . my soule to saue 
And putte alle men . from him oute. 650 Graunte me . I)at i scbal . of pe haue 
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224 Beilage 11, 

Ligge bi me • 1)18 like niht. 685 Beddes a rayed . of riche aray 

And cristene me . to morwe ful riht. Scbyninde as gold . bot>e nibt and day. 
ffor 8eI>I)be se seyn . t>at macbel Clere watres . Rennynde be syde 

ioye and blis Murie t>hou3t him . I)er t)at tyde 
Is to Angeles . of sunfol mon . I)at {)ey ladde him t>enne . in to a Cit^6 

turned is 690 |)e walles seemed . of gold to be 
655 And doj) penaunce . for his misdede I)at schyneden . wondur brihtly 
Me |)inkel) . t>^ {>e auctour t>er of Spirites . he herde murily 

is wort>i mede Such maner of song . synge ^ere 
Assente ones . to t)at i seye to I)e I)at non eor|)ly mon . herde wi|) Ere. 
And riht so maiht I)ou . sane me. 695 A Tois to him . seide |)en. 
{)i8 Mayden made . assautes foule t)i8 is f)e place . of blessed Men. 
660 To pe tour . of f)is Monnes soule I)ei i^mlde him haue lad . for|) ful 
t)e fend t>en . to his felawes fersoj) snelle 

Seide . seo se not . hou {)is wommon he preyed I)at he moste . stille 
dot). I^i* dwelle 

heo hat) sumwhat . squached his tour \>e\ onswerden . and seiden t)o 
t)at we mihte not meue . wij) no stour 700 WiJ) muche trauayl . |)^ schalt cum 
665 Now is tjrme . for {)e nones hider ts to. 

ffalle we yppon him . alle at ones. Aftur I)at . I)ei him led. 

J To a foul . derk sted. 

Osafath saih wel in his I)ouht fful of alle wrecchednesse 

t)at in to mischef . he was brouht Of fnlpe . and of wikkednesse 
ffor Couetyse . stured him fast. 705 I)ei to him t>eDne • seide hit was 
670 And I)e soule hele of ^^ Maiden . I)is is . t)e vnrihtwisnesses plas. 

mad him a gast Whon he a wok .of his slepyng. 

he was harde i meued . t)erfore pe feirnes of t)at damysel . and 

he preyed to god . and wepte ful sore hire cloI)ing 

t)us as he preyed . he fel a slepyng Semed to him . at o worde 
I)en sauh he . in his metyng TlOffoulore I)enne . t>en eny torde 

675I)at he was lad . In to a Medewe Whon |)e wikked spirites . aftur 

fful of alle fipures . white . Bleu & . I)is cas 

selwe Weoren gon a seyn . to Theodas 

I)er herde he leues of tren . he hem blamed . bitterly 

wonderliche. And I)ei onswerden . schortly. 

Sounen . as voyses . Muriliche. 715 And seiden alle . wij) o Tois 

Softe wynde . I)e leues to meue Or he hedde i mad . {te signe of 

680 Wondur swete sauour . I)' place I)e crois 

dude seue Strongliche . we on him fille 

I)e feireste fruit . to monnes siht Alle at ones . him to spille. 

And of sauour . desirable a riht But whon he . t)e signe i mad hadde 

{)er weren seetes . mony on. 720 he pursuwed us . and we weren 

Of Seiner . and Gold . and precious s ton madde 
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A. Barlaam & Josaph 

|)en Theodas . wi{) J)at chylde Grenc 

Went in to ^e kyng . so wyldo But 1 

Wi|) his craft . al and some |)is v( 

He wende him . to haue onercome Vr lo 
725 But Josafath . J)at same tym 760 What 
Wi}) his techynge . oucrcom hym 

And cristendom . (he) tok I)erfore Two ; 

And lined good lyf . aftur . euermore. he foi 

pE kyng hi counseil . of his ... 

frendes eumchon . , ' 

730 5af his sone half his kyndom . anon, -g^ a « ji , 
|)auh his wille wcore . to desert to go Biessf 
Neuer|)eles J)* part of |)e kyndom . whoi 
tok he to Q^^ , 

|)e cristene feip . to multiplye h r \« 

Andbuldechirches.andcrossesmonye --^ . , 

735 And tornede . muche folk to crist j 

Cristen to beo . on him to trist JOsa 

Atte last . J)oruh prechyng of his sone Al I)a 
{)e kyng . cristendom . hedde y nome Barla; 
And bi tok him |)e kyndom . hoi J)at h 

to dispence 775Josafi 

740 And saf him self . al to penytence In At 
Whon God . aftur him dude sende And J 
he dyede . and made a feir ende Dyed 

Jin |)€ 
Osafath aftur . a non wi{) hise 
Wolde ha flowen a wey . lik kyng 780 Josafi 
Barachye. And ; 

7451)6 peple him toke . ofte aseyn herm; 

And atte laste he dude so . in certeyn And i 
In to desert wente . aftur his lykyng 
And saf per to apore nion . his he dy 

kynges cloI)i«g. 785 And ^ 
And wij) J)e pore monnes . clo|)us Mea 

750 he clo|)ud him self . wi|) outen o|)u8. Whoi 
J)e deuel to him hedde . gret Envye Wi}) 
And made to him . assautes manye And L 
0{)urwhile . wi|) a naked swerd 790 Wi|) 
He manaced him . to beo a ferd. And 

755 OI)urwhile . in forme of wylde beestes Mirac 



V. 727 he fehlt v. 744 Ms. lik kyng; ist 
ist Nachfolger des Josaphat. Boeh heisst so auch 
im Mhd, Gedicht, 

Horstmaniii Altongl. Legenden. 
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B. De Sanctis Berlam <& Josaphat 

aus Ms. Harl. 4196, fol. 199 b. 

{im n&rdlicben Dialekt) 

Im Ms. beg^innen (lie Verse gewohnlich mit klcinen Anfangsbuchstaben. 



A grete clerk, Damacene, gert writ 
How saint barlam, {)e gude hermit, 
Tecbid Josaphat, a kynges sun, 
|)e law of crist how he soldfe kun. 
5 & in his buke f)as makes he mynde. 
It hi fell when pe land of ynde 
With cristen folk was all fulfild, 
To seme god, als him seluyn willd : 
A kyng I)ar was fat did I)am noy, 

10 And cristen folk fain walde he stroy, 
fat to crist had deuociowne, 
And namely monkes of religiowne. 
He had a lady, meke and mylde, 
Bot long fai lifed with outen childe ; 

15 t>ai mMrned for fai myght none gete. 
And at fe last his wife wex grete. 
And was deliuerd of a sun. 
A fairer childe myght none be fun. 
fe kyng was fain, so was |)e quene, 

20 For fai had ane ayre fam bi twene. 
fai named him Josaphat in by 
Efter faire law of mawmetri. 
fan gert fe kyng sone efter send 
All fe clerkes in fat cuntre kend, 

25 Bi fore his mawmettes to make mirth 
In honore of fat childes birth, 
fan cald he maysters of clergy. 
Of art and of Astronomy ; 
He chesed of all fyfty & fyue. 



80 And bad f ai solde luke by f aire Hue, 
And say f e suthe & in nothing hide. 
What of his sung sun sold by tyde. 
f ai went & soght omang f aire spels. 
And sum of fam to fe kyng tels: 

35 His son sulde be of grete powere 
And lyf in lykyng mony a zere; 
Sum said he solde haue grete riches 
And be honorde of more and les. 
So was fare one fat mekill Cowth, 

40 He said: syr, f is childe in his zowth 
Sail cast him for to wit al wise 
f e law fat f ou f i self despise, 
He sail noght dwell in f i kyngdom, 
Bot to ane gretter sail he cum, 

45 And he sail ger fat law encrese 
fat fou has soght ay to ger sese. 
Of hiw self said he noght fws wele, 
Bot of f e haly gast sumdelc, 
For, all yf he ware vnworthy, 

50 God lete him his counsail descry, 
fan f e kyng had mekill care. 
And thoght how it sulde forf er fare. 
He ordand be his high counsaill 
How he myght ger fat purpose fail, 

55 By tyme fat f e childe come of eld 
So fat he myght him seluin weld. 
Was ordajid in fat same cete 
A palais, whore his sun suld be 



V. 9 noy fur anoy auch V. 238. 671. v. 32 In sun ist u aus o corrigirt. 
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B. De Sanctis Berlam & Josaphat. 227 

Nurist up with mete and drink, And als {)ai went so by {)e way, 

60t)e best {)atmen mygbt efter think; 95|)e knygbt fand a man Hgand t)ore 
And with him did he childer zing, l)at with wilde bestes was wonden 
p&t wele couth harp sitoff and sing, sore. 

And zong men, his seruandes to be. Ynto {)e knyght hertly he praid 
And nn to I)am ])us cumand he: Him forto help, and |)us he said; 

65 pat noman sulde neuyn in pat stede Sum day, sir, haply sail pou se 
Nowper of sekenes, elde, ne dede, 100 pat my counsaile my comforth pe. 
Ne pouert; ne of ne descse, pe kynght said: I will help gladly, 

pat to his son myght oght displese, Bot of pi help no nede haue I. 
Bot pat pai solde both nygbt&day pe man answerde and said o none: 

70 Make him mery all pat pai may; I am a leche of wurde allone; 

So pat he solde on ilk a side 1C5 Who sum with wordes has any grege. 

With myrth eucrmore be ocupide. My medcyn may him sone releue. 

For so sail his hert haue no tome pe knyght no tent perto gun take; 
To think on thinges pat er to come. Bot souerainly for goddes sake 

75 Who so es seke, luke ze pam send Ynto his hows he has him sent, 
Out of pe court; or it be kend, 110 And bad his seruandes to him tent 
So pat my sun no sekenes se, And ger him haue with more & les 

' Wharthurg he ipyght abaisced be. pat socoure myght be to his sekenes ; 
Of crist pat noman to him neuyn, Grete kyndnes unto him he kyd. 

80 Ye tell him nowper of hell ne heuyn; And in pe mene tyme pus bytyd: 
Luke all swilk fare fro him be hid! 115 His enmyes had grete tene pat he 
And als he bad, right so pai did. With pe kyng was so preue; 

Ful mekill myrth was pam o mell. parfore pai cumpast on all wise 
And in pe mene tyme pus bi fell: How pai myght make pam full 

85 A knyght in court with pe kyng dweld, enmjrse. 

pat cristes law full hertly held; To pe kyng in priuete pai tolde 

He luffed him lely als him list, 120 pat pis kynght desayue him wolde, 
Bot noman wolde he par of wist. To get his kyngdom, yf he may, 

In court he was most principal, And pat he lifed on cristes lay, 

90 And mayster of pe knyghtes all. And pat mony ware of his assent 

So on a day fell pat pe kyng ffor to fulfill his fals entent. 

And pis ilk knyght went on huntyng 125 And, sir, pai say^ yf pou will wit 
In to a forest pam to play. pat pis be suth, we say pe zit. 



Y. 62 sitoff, sonst sithoU, afrz. citole, an instrument, y. 67 .ne vor 
disese st no. y. 80 ye. y t«. p sind im Ms. vollstdndig gleich; ohwohl sonst 
anlaut 5 nur durch z ausgedriickt wird, giht mw ye einen passenden Sinn, 
wenn es nicht etwa statt Ne verschrieben ist. v. 100 my st may. v. 101 m. 120 
Jlf;$. kynght st, knyght. v, 102 Ms.if st, of. v. 107 Bet perto perfore peron ist 
im Ms, hdufig das Zeichen der Ahkurzung fur er ausgelassen; so pto auch 
663. 1119, pfore 175. 195. 308. 354. 383. 385. 528. 532. 713. 834. 1091. 1152, 
pon 338; umgekehrt findet sick falschlich das Zeichen der Ahkurzwng fur er 
hei pe 406, pat 244. 876, pan 1111. y. 105 grege st, greue = grief. 
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228 Beilage 11. 

Call him bi tweiie zow two allonc A man {)at cowth gyf medcyn gude 

And say him |)ou has new purpose For wordes pat moued a mans mode, 
tone, 165 He went and tolde to pe sekc man 

How |)is life es bot vanite |>is tale als clerely als he can, 

130 And sodainly sail endid be, With I)e kyng all how it ferd, 

And I)at |)oa will leue I)i kyndom, And on what manere he answerde. 
And cristen man t)o will be cum, pe man said: sir, ]}is I pe say: 

And l)at I)ou will take monkes wede 170|)e kyng trowes |)ow wyll himbitray; 
And make amendes in worde & dede Bot sen I am of wordes leche, 

135 Vuto all |)08 I)OU has repreued Take tent and do als I f)e teche! 

For |)at ilk saw I)at I)ow has loued ; J>i counsail bus l>e nedes mayntene, 
And of counsail t)ou sail him pray, |)at no deceayt be in I)e sene, 
J)an sail pou se what he will say. 175 And ^rfore do als I ^e tell, 
|)e kyng did all efter l)aire rede. & furth in dainte sail I)ow dwell: 

140 He tokc ^e knyght in a preue stede Ger cut {)ai hare and shaue |)i crown. 
And tolde to him fro top and taile Like unto men of religione, 
Als |)ai had gyffen him in counsaile. And do oway \>i clething faire 
{)e knyght, I)at of no tresoun kend, 180' And cleth ^e in sek or in hay re, 
When he had herd I)ir tales till end, And cum so arely to morn 

145 He gert fro ioy, so was he paid. In pe palays ^e kyng bifom; 

And to I)e kyng all I)us he said-. Sun will he spir of {)ino array; 

Loued be I)e lord, t)at ^e has lent & unto him {)an sail t)ou say: 
His grace to take so trew entent! 185 Lo, lord, I am redy bowne 
And yf {)ou be in so gude will, With f)e to fare iw felde & town, 

150 1 rede pat {)ou it sune fulfill, All yf ^e way I)at I)ou will wende 

For |)an Jdou sail haue mekil medej Be un esy to fo or frende, 
And^in lang bidyng ligges drede. Yt sail be esy unto me, 

t)U8 when {)e kyng his counsail knew, 190 Als lang als I may wende with pe; 
|)an trowed he wele faire tales war Sen pou in welthes vouched saue 
trew: Felawship of me to haue, 

155 pai tolde I)e knyght wolde do hiw I sail be redy forto take 

skathe. All erthly sorows for pi soke; 

And be his sembland semyd he 195t)erfore graith f)e & lat us gang, 

wrathe; Wharto soldo we tary lang? 

Bot no t>e lese zut said he noght. &, sir, yf I)ou will dwell at hame 
& t>an |)e knyght sone hiw bi thoght I am redy to do pe same, 
l)at pe kyng was noght wele paid For alway will I redy be 

160 Of po wordes p9,t he had said, 200 In welle and wo to wende w* pe. 
And wele he wend for to haue blame. fan bi fir wordes pe kyng wele knew 
fan thoght he how he had at hame fat his knyght to hiw was trew. 



V. 132 fo St, fou. V. 145 gert st. gret. v, 177 fai st fL y. 182 bi 
forfi. der Strich uber n, sonst n bezekhnend, findet sich bet biforn noch V. 882. 
1079. 1144, bei unicorfl 589. v. 194 seke fur sake, wie V. 672 scheme fur 
schame. 
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B. De Sanctis Berlam & Josaphat. 229 

And of f)am |)at had him acused For sekenes had he neuer sene. 

All |)aire counsaile be refused, He askid his men whi |)ai ware so. 

205 And said: omys p&i gun t>ani mell & sone one of f)am tolde him to: 
Of his trew knyght swilk tales to tell. Sir, l)ai haue sekenes, wele we ken, 
I)an was I)e knyght in dayute more 250 J)at cumes oft tymes to erthly men, 
. & ner frende pan he was bi fore. He askid yf all men so snide be. 

Of pis knyght now lat we be, And pai said nay. and pan said he: 

210 & to pe kyng son will we se, Whareby may ze knaw pe man 

pat in likyng his life gun lede, pat sail be pus? say, yf ze can; 

Vnto he was past his barnhede. 255 And wheper pis sekenes sal be mend, 
pan in his hert wunder hiw thoght Or it sail last with outen end? 
Whi his fader so with him wroght, pai say : sir, nowper olde ne zing 

215 & whi he toke swilk apurpose Woto what sail be intyme cumyng. 

To halde hiw pore so lang in close. When Josaphat pis understode, 
To his menze he made his mono, 260 pis meteyng meruaild all his mode 
& said: he lifPed so lang allone & put mekill of his myrth owai. 

& had none ayre of erth ne flode, & als he went a noper way, 

220 pat mete ne drink did him no gude, He met a man, was wonder old. 
He had no talent to his mete, Croked and cumberd, koghand for 

For he no kyndely ayre myght gete. cold, 

& sone when pai pir wordes herd, 265 Lame he was in lith and lim, 
pai tolde his fader all how it ferd. With nese dropand & pghen dym; 

225 & how he had ferly wharfore His handes tremblid, his teth roted, 

pat his fader so held him pore, He spak so dym men demyd he doted. 

So pat he myght uoght be at pe large. When Josaphat pis sight had sene, 
pis was to him a heuy charge. 270 He had meruail what it myght mene. 
When his fader pir tales herd, & said to pam pat war bi side: 

230 He said he suld no more be sperd. What gers zon man swilk tones bi- 
Horses and hernays ordand he, tyde? 

pe semeliest pat men myght se, pai said: syr, he es of grete elde, 

pat his sun myght on playing ride; And mony zeres makes him vnwelde. 
& mynstralsy on ilk a syde; 275 In how fele zcr^s, pan askes he, 

235 & men he had soldo go bifore. Sail a man cum to swilk degre? 

To serche pe way & soke aywhore, pai say : in foure score zere, we kest, 
So pat his sun no syght soldo se Or els in fyue score at pe forest* 

pat unto him myght noyand be. He askis pan: what sail forper fall? 

pua raide he furth bi diucrs days, 280 pai said: syr, ded es end of all, 

240 <& had sere solace by sere ways. And zit he askis pam in p^ stede: 

And on a day so als he rade How may'ze knaw who ssal be dede? 

And his menze grete myrthes made, pai say : sir, ded, right wele we ken, 
Two men bi fore him gun he find, £s comun to all erthly men ; 
pat one was leper, pe toper blind. 285 To riches takes he no reward, 

245 He had meruayl what it myght mene, Ne for pouert sail none be spard. 

V. 235 had st, bad auch V. 11 45. v. 253 Ms, whai ely. v. 285 reward = regard 
auch V. 474. 
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|)an of |)is thing so thoght |)is childe, And gyf unwisemen wit ful clere; 
{)at he refiisid all werkes wilde, To fe kynges son I will it gyf^ 

& hertly couayt he to here To make hiw more in likyng lyf; 

290 Swilk lessons, whore he myght ^9.m {>arf6re lede me to him |)is tyde ! 
here. 330 1)e tofer said; sir, nay, hahidc! 

All yf men made hiw myrth & play, Yf I)ou to him will haue entrej 
He thoght euer how it solde oway J)i precius stone \)ovl lat me se, 
With elde & euyll & sorows sere; Yf it be trew I here t>e tell, 
I)at mcrrid hiw oft of mery chere. For of swilk maters I me mell. 

295 Bot euermore in his fader sight 335Berlam said: |)at will I wele, 
Shewed he myrth with all his myght, Bot first I say |)e for {)1 sele 
|)atit solde noght be knawen ne kid Swilk a condicion has my stone: 
What will with in his hert was hid. What man or childe so lokes Jeron, 
In tat same tyme bi fell it so: Bot yf his egben be gude & clere 

300 In a forest, noght fer far fro, 340 Wit outen euyll on t)is manere, 
Wond a monk, {)at Berlam bight, And bot him self be clene & chaste, 

{)at honord god both day & nyght. Els all his uertus will it waste; 
Of |)is iJk kyng oft of herd he tell, |)arfore, yf l)ow defaud oght fele 
And of his sun how it bi fell. In {)ine cghen, I)at t)ou se noght wele, 

305Thurgh l)e lialy gast hehadwarnyng345 0r els unchaste yf fat |)ou be. 
Of I)e childes purpose in all thing, Coualt noght my stone to se! 
How he wolde luf pe werld nomore. And to me semyng it bi {)i chere 
And sone he ordand him |)erfore Als |)i^e eghen war noght ful clere ; 

How he myght with sum suttil gin & yf |)ou be chaste of body, 

dlOEntre pat childe palays with in, 350 {)at wote t>i self better |)an I; 
With pe childe to speke sumdele; |)e kynges son es bot a cbilde. 
For so he hopid all solde be wele. With filth of sin es he nogbt filde, 
He ordand him a marchand wede. His eghen er clere & nothing dym ; 
And to t)at same Cete he zede, {)crfore my stone es gude for him. 

315 And to {)at palays gun he pas 355 1)e seniande said: yf it so be, 
Whare Josaphat in wunand was. I pray {)e shew it noght to me; 

One of his men sone he mett. Of my mayster pou may haue mede. 

And on {)is manere he him grctt. t^an in to hall he gun him lede. 

He said: sir, I am a marchand, & sune when Josaphat gun him se, 

320I)at has traueld in diuers land; 360 He hopid I)at a haly man was he; 
A pr€cius stone I haue to sell, He welkumd hiw full wirshiply. 

And {)e uertuis I sail {)e tell: & Berlam said to him in hy: 

To blind men will it gyf ^e sight. For |)ou with wirship welkums me. 
And make dom men to speke ful Ensample, sir, I sail tell {)e 

right, 365 And a tale for |)i welkumyng, 

325Defe men will it make to here. How it fell ones with a kyng. 



V. 322 Ms. uertius; dafur uertus V. 342.478. v. 324 domsf.domb. v. 328 
lyf aus luf corr, v. 330 habide mit unorgan. h, vne V. 639 holde st, olde. v. 343 
defaud st defaut; 733 defautes. v, 317 semyng st semyd verschrieben? 
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B. De Sanctis Berlam & Josaphat. 231 

A reall kyng in riche wede 410 {>i3 menes I mun be ded to morn; 

To pouer men did swilk a dede: ]}e kyng, my brof)er, es with me 

Bi fell a day furth gun he fare^ wrath, 

370 Rideand in a reall chare. For {)at I warned him of his skath. 

|)are come o gains him in I)e way His wife was wo & will of rede 

Pouer men, ragged in euyll aray, f)at hir lorde sulde be done to ded. 

Sore, and unsemely to syght 415 His testament I)an gun he make, 

. & sone |)e kyng him self doun light; & all {)at nyght with wo fmi wake. 

375 He kneled t)ore bi fore faire fete In pe morn ^ai cled |)8m all in blak, 

& kissed |)am with sembland swete, His wyfe & childer & all I)e pak, 
Of his gude he gaf fam |)are; I)ai went un to t>e kynges zate 

& went ogaine |)an to his chare. 420 <fe stode I>ore greteand in {)e gate. 
{)an oI)er princes !>* with him zede & when |)e kyng wist he was fore, 

380 Had grete dedeyne of pis ilk dede, He bad bring him furth him bifom. 
& said: for {)at he light so doun, He kneled and cried mercy him to. 

He did dishonwre un to pe crown. pe kyng said; fole, whi fares J)ou so? 
Full euyll apaid perfore ware ^a\] 425 8entouso dredea I)i bro{)er warnyng, 
Bot to him durst {)ai nothing say. To wham |)ou has trispast nothing, 

385I)erfore to his bro|)er f)ai went Whi blames t>ou me I)an, if Idrede 

& tolde to him all t)aire entent, Or to f)e warnyng walde take hede 

How I)at t)e kyng did in |)e gate Of my lord, pat last sail ay, 

{)at was gretely o gains his state, 430 To wham I trispas ilk a day? 
& prays him |)at he wald him blame, 'p&t blawes to me with diiiers blast 

390 {)at he nomore sold do t>a.t same. & warnes me of dome {)at sal be last, 

His brol)er {)an went to I)e kyng Whore ilk a man a count sal zelde 

& tolde unto him of |)is thing. Of all his dedes in zowth and elde. 

& said: sir, for {)ine awin bi houe 435I)an gert I)e kyng in |)at same nyght 
So to {n self no siche reproue.(!) Ordaine a kyst of siluer bright; 

395 1)e kyng graunted als he wold bid, {)ai gylt it nobilly for |)e nones, 
And in his hert all still he hid; & fild it full of ded men bones 

He walde noht blame for hi.9 saw, J)at now ware taken out of {)e molde, 
Bot wele he thoght to ger him knaw 440 & lokkid with a kay of golde. 
|)at pouerte was more to prais A no{)er kyst |)an gert he make, 

400 {)an worldly riches bi sere wais. & all with out was pik ful blak, 

Acustum used t)ai in {)at stede: With in it was faire for {)e nones 

When any man was demyd to ded, & fild with gold and precius stones. 
A heme soldo blaw his dur bi forn, 445 pan for ^e men he efter sent 
When he soldo be ded on |)e morn. pat first unto his broker went, 

405 pe kyng ordand at euyn late Wharfore pat he him blamed so. 

& gert blaw pat heme in pe gate When pai ware cumen, he said 

Euyn bi fore his broper dure. pam to : 

& when his broper herd how it fure, pir kistes pat er wroght on pis wise. 
Alias, he said, pat I was born! 450Gose prays pam to pe uerray prise! 



V. 371 Ms. ganis. v. 394 Sos*. Do? v, 397 feJUt him, v, 428 ilfs.orto, 

y Google 



Digitized by ^ 



232 Beilage II. 

|)e kyst of golde, I)ai nnderstode, & sethin, how it ed grete foly 

Might wele be prayessed to mekyl To trow or trist in maumettry, 

golde; Or to |)aire tales for to take hede, 

& sethin f)ai say: f)e kyst of blak Or couait of I)am any mede: 
Es noght to prayse, bot more to lak. 495 For to a man es foly grete 

455 So when pe kyng I)aire willes wist, To conayt I)at he may noght gete, 
He gert opin ^e fairer kyst: Or for to trow all pat he heres, 

& of it come so ful a smell Namely of pam pat lesynges leres. 

pat no man myght nereand it dwell. And, sir, he said, pat shew I sale 
So stynkyd pe bones parin war done. 500 By any ensample of a tale: 

4G0&pan pe kyng said unto pam sone: Unto a foster so it be tyd: 

Lo, sirs, he said, pis kist es lyke mang his gamin he toke a brid. 

Unto zoure self, for ze er slike: & als he walde pe brid haue slone. 

With outen faire with cloth &skyn, pe brid spak and said onone: 
With in ful ful with filth of syn. 505 Yt helpes pe noght to haue me ded, 

465 pat oper kist pan cumand he, & my lyfe may stand pe in stede; 

pat simple semyd, sulde opin be: I am noght worth pi wombe to fill, 

& perof come a full swete are, & wit can I lere pe, yf pou will. 

& tresore was parein full fayre. pe forster said: pat walde I fayne. 

pan said pe kyng: sirs, swilk erpai510& pan pe brid auswerde ogaine: 

470 pat I did wirship in pe wair Gyf me leue to lyght on zon tre, 

All yf pai foul with outen seme, & I sail pe thece wisdomes thre. 

With in pai er full faire to deme; pe forster said pan: ertowsleghe! 
Wharfore ilk man pat witty es On pat forwarde he lete him fleghe. 

Sulde take reward to paire 515 On pe tre pan sat pe nyght gale, 

worthines. To pe forster he tolde pis tale, 

475 And, syr, pis es fulfild in pe, pat es contened here in two vers. 

When pou with wirschip welcumd me And sepin in ynglys to rehers: 
pat semes to pe a simple knaue, Non pro amissis doleas nee wnne 

For uertiis pat pou hopes I haue. quod audis 

pechilde was of pirwordes wele paid. Credas nee cupias id qwod h(ab)er( 

480 pan bcrlam more un to him sayd: nequis: 

He tolde him how pis werld bigan, Man, murn pou noght on cuyn ne 
& so furst of pe syn of man, ' morn 

How cristwas born here ofourekyn520For thing pou wate p* pou haues 
So for to saue man saul of syn, lorn; 

485 How he on rode was ded with payn, Ne trow noght all pat pou heres say 
& sethyn how right he rase o gain; Nezern noght pat pou noght get may 
& sethiu he carpid what was to com, And yf pou think wele on pir thre 
Of ded and of pe day of dome, Oft tymes pe may pe better be. 

And who ilk man solde haue mede, 525 pe foster held him full wele payd. 

490 Be saued or dampned efter his dede, Bot pan pe brid more to him said 

V. 467 ar6 st, aire, tvie v. 554 pare st, paire. v. 489 who st. when 
auch V. 814. v. 501 m. 525 foster H. forster. v. 512 thece ist ubergeschriehen 
mit h auch V. 1059 thechid. 
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Man, and ^on wist what t)oa has May wele be like a man un to, 

lorn, t)at in a forest here biforn 

t)ou waldc nothing be fain l>er forn Was ptersued with ane unicorn. 
l)at f)oa walde lat me go so tyte: & als he feld & he toke no kepe, 

530 In my wombe os a margarite, 570 He fell in to a dyke fiill depe; 

A precius stone, and it es more Obut he wayted with mekil wogh, 

f)an es ^ gripe egg; and ^erfore & gat bald bi a litell bogh; 

A grete los has {)oa lost t)is day. His fete he fest in pe dyke side, 
pan t)e forster to him self gau say: & be I)at bogh als he gun bide, 

535 Walde god I had ^e here o gainc ! 575 He saw a blak mows & a white 
And to take it he did his paine, Obout pat bogh so fast gun bite 

And said : walde pou cum me untill, pat almost had pai ettyn it sunder; 
pou solde wende at pine awin will, Bi neth he saw a noper wonder: 
I sail do all what pou will bid. Doun in pat pit a dragon grete, 

540 <fe on pis wise answerde pe brid: 580 6apeand wide him for to gete; 
pou erf a fole, pat se I wele: & in pe bank his fete obout 

My wisdomes prophetes pe no dele: Foure serpent heuedes he saw 
pou zernes me pat pou may noght cum out; 

gete, & a bogh obouen his hand: 

& trows I haue a stone so grete, A hony camb pare saw he stand, 

545 When all my body es noght to se 585 pat couaited he in hand to hent. 
So grete als half an egg solde be; To oper perils he toke no tent, 
pou murnes for I am went pe fro; By sum men here so es it sene, 
All my thre wisdoms loses pou so, For pus pis tale es for to mene: 
& in pi wit pou ert bygilde. pe unicorfi pat call I dede, 

550 pan said berlam unto pe childe: 590 pat pursues us in ilk a stede; 
Sir, pai do right swilk foly pe dike whore we fall, when we fle, 

pat trowes in tales of mawmettry, Unto pis werld may likkend be, 

patwirships and giffes pareofrandes pat full of angers euer es talde; 
To pat pat pai wirk w* paire haudes, Bot bi a bogh pan take we halde: 

555 Or say pat paire mawmettes pam 695 pat es oure life, wherein wetraist; 
saues, Bot two mise bud make us a bayst. 

Of wham pam self pe kepeyng haues. pe blak and white, p' on it knaws: 
pan tolde he of pe uanite pat es pe nyght & day pat daws, 

& wrechidnes pat in werld may be, Whilk two will neuer more stand 
Of pam pat foloes paire flessh & will in stede, 

560 & suffers pe sawl perish & spill, 600 Bot flit us furth, till we be dede ; 
& takes more tent to uanite pe hill, whore he saw foure serpentes, 

pan to pe blis pat euer sail be, Es mans body of foure Elementes, 

& will noght knaw what es to cum, Thurgh whilk, yf it be gouemed ill. 
Of ded, ne of pe day of dome. pe body in litell space may spill; 

565 He said: syr, pai pat will do so 605 pe dragon may be like pe fende. 



V. 542 prophetes st profites. v. 569 feld st fled. v. 572 Ma, boght, 
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t)at euer e^ faine us for to shende Sen he had shewed him luf so lang. 
& for to wyn us in to his wombe; He answerde & said: sertes, nay, 
f>an may men mene ^e hony combe 650 With my frendes make I fest t)is day, 
Un to welth of |)is werldes riches, pcrfore I may noght pas |)i8 stede, 

610 J)at so swete to sum men es, & I wote wele })ou raun be dede; 

t)are to take ^td so mekill hede Haue here a cloth to coner ])e, 

{)at of no perils haue l)ai drede, I)at {)ou t)ine awin syte sal noght se, 

Nowfer of god. ne of {)e day of dome, 655 & ofer help hete I ^e none. 
Ne of perils t)at er to come. pan went he furth full wil of wone. 

615 <& who BO with {)e werld so lendes, Sone come he to his secund frende, 
Or tristes in luf of lifand frendes, & tolde un to him t)is tale til ende 

He may be likkend un to a man. How he was cald a count to zelde, 

Of wham ensaumple tell I can: 660 And prayd him for to be hisbelde, 
A kyng sum tymo of grete powere Als he to him hi fore was bayn. 

620 Had a sun, was to him dere, t)at ot)er said: I walde ful fain, 

To wham he gaf riches plente, Bot now I may noght tent |)erto 

Als t)i fader has done to t>e ; For charge and thing I haue to do ; 

He bad him wax and multipli. 665 1 will wende with pe all |)e gate 
Bot t>an l>i8 childe fell to foly, Till t>ou cum to kynges zate, 

625 & wrong his fader gnde he spend. Bot home ogaine t)an bus me turne. 
And fell ogains pe zeres end: t)e kynges sun t)an sore gan murne. 

})at kyng warned his sun to cum Un to |)e third frende went he sone 

Un to his court, to here his dome 670 For wham he had fiil litell done, 
& graith a count t>ore for to zelde His noy he tolde to him by name, 

630 Of godes put he had in his welde. &said: sir, I may noght for scheme 
{)an had t)e. kynges sun mekil care, Hortly helping of pe crauc, 
For all his gudes so wasted ware. For littell on {)e I uouchcd sane. 
He thoght t>at he had frendes tbre^ 675 & I)ai put I gafe gude plente 
& in his nede proue pam will he; Full fantly now has failed me; 

635 To l)am he had gyfen grete riches, I may noght ask of Pe hi skill, 
t>arfore his trist more in t)am cs. Bot it {)ou wolde of t)i gude will, 

pe first he had gyfen mekill pelf Wende with me a litell space 

& lufed him wele more {)an him self, 680 & help to get my fader grace. 
Pe secund lufed he holde & zing He answerd |)an with meri chere, 

640Euyn als him self in alkyn thing, & said: t)i dedes er to me dere, 

1)6 third frende lufed he noght so 1 know Pe for my faithfuU frende, 

wele, And gladly will I with pQ wende 

Bot Ics {)an him^self hi sum dele. 685 And pray for pe pi fader un to, 
Un to t>e first frende first ho went, And els what pou will bid me do. 
& tolde Un to him his entcnt, Berlam said: sir, pis was a frende! 

645 And prayd him for to be his belde Bot pus pis tale may be remende : 
Un to pe court a count to zelde, God es pis kyng, sir, wele we ken, 

& help him in his sorows Strang, 690 And his suns er all cristen men, 
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To wham he gifes all erthly thing; 730 And put in to ane un cuth yle, 
Bot sethin he calles us to rekenyg, Whore he solde dy for faut offode. 
t)at es with dcd when pis life endes; And at {)e last, ane under stode 
l)annedesusfor tosekeourefrendes; t>at he solde swilk defautes fele; 

695 t)e first frende es |)is werldely gude, I)arfore he did wisely and wele: 
pat ebbes & flowes here als pe flode, 735 Sere gudes he sent oft sithes bifore, 
Whore in we trist, & folows fast, pat he myght haue, when come pore. 

Bot, when pe ded cum es at pe last, Sethin when his pople had him 
We get no help of him pat tyde, reprcued, 

700 Bot of a cloth, oure cors to hide. With his awin gudes he was releued. 
pe secund frende p* we trist in Sir, so solde ilk man him awise 

Er wyfe and child er and oper kyn : 740 And in pis werld wirk als pewise, 
pai help us noght when we nede haue, To send hi fore sum almus dede, 
Bot with us wende pai to oure graue, pat may him help when he has nede. 

705 And pep(i)n oway pai wende ful When berlam pus w^ wordes bolde 

swyft To pe kynges sun pir tales had tolde, 

Home ogaine, oure gude to skyft. 745 pe childe said he walde w^ him wende 
pe third frende pat es charite, & nowper let for fo ne frende, 

And with us alway wendes he: pe kyug his fader he wolde forsake 

pat es prayers and almnsdedes, & berlam furth his fader make. 

710 pai may us help in all oure nedcs pan said berlam: yf pou will so, 
And hertly hope pat we sail haue 750Eusaumple sail I tell pe un to, 
In god, pat he oure sawles will saue. How it bi fell with swilk a childe 
perfore oure mys we solde amend pat gaf him fro all werkes wilde. 

& almus fast bifore us send, A pWnce son of a gude cetc, 

715 To serue us whore we soiorn sale. pat with riche ayres myght maried be, 
So may men lere by a tale: 755 Als he went on a day playand. 

In a cete nobill for pe nones A pouer mans dogter saw he stand, 

pis custum used pai ilk zere ones: Wirkand hir werk with eger mode 
A kyng to make, noght of paire awin, And loueand god euer als sho stode. 

720 Bot of a strange man & unkuawin; pe zong childe stode and bihelde 
To pouert solde pai take no hede 760 What thankyng scho to god gun 
Bot cleth him sone in kynges wede, zelde. 

And gif him and plain powere(l) In his hert he was wele paid. 

To do what him list all pat zere; & all pus un to hir he said: 

725 At his dome solde be all bi deqe. Woman, what menes pou in pi mode 

Bot sethin, when pat he lest sold pat loues god with hert so gude? 

wene, 765 pou thankes him in pi myscheue, 

With pe Cytczayns he solde be tone Als he had gifen pe grete releue; 
& fro pat Cete led allone, Say me pe suth whi pou dose so. 

He solde be nakynd in pat wile pe mayden answerde pus par to: 

Y. 692 rekenyg st. rekenyng. v. 705 Ms, pepn st, pepin. v. 723 Vor 
and fehlt ein Sbst (aught?), v. 740—743 aind enger zusanmengeschrieben, me 
auch V. 887—890. 
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A litell salae, sir, sntb it es, f)i8 tale may wele to me be laid: 

770 May inedcyn a full grete sekenes: All likyng will I leue here stil 
So pon^r prayers and pouer dede And wende with f>e who so {)" will. 

Of god may get us ful grete mede;815Bot, fader^ tell me, and none els, 
Here of oure self we haue hot syn, How olde t)ou ert, and whore t)ou 
Oure gudenes of god bus bigyn; duels? 

775 To me grete giftes gyfen has he, Berlam answerde on f)is manere: 

For to his liknes made he me I am olde fourety and fyue zere, 

& gaf me wit & resoun right, In wildernes I dwell sertaine. 

& henyn blis he has me hight; 820l)an Josaphat answerde ogaine: 
To hi» me aw wirshpid to do Fader, |)iue elde yf {)ou wolde ken, 

780 {)at swilk grete giftes has gifen me to. I)Ou semes of sexty zeros and ten. 
Hir stabill faith I)us when hefelde, I)an berlam sais: yf all ware tolde 
His hert gun haly to hir helde. Sen I was born, I am so olde; 

Vn to hir fader he went bilyue 825 Bot ferrer zeros none tell I can 
And said he walde wed hir towiue. Bot sen tyme I was cristes man; 

785 Hir fader was I)arof full faine ; I)at of)er tyme I tell for dede, 

Bot t>us he answerde him ogaine: For to me standes it in no stede. 
To wed hir, sir, will noght a cord, I)an Josaphat fast made him boun 
For I)ou es sun to a grete lord 830 With berlam for to wende of toun 
And we er pouer in simple state; To wildernes, whore he wolde go. 

790 1)ow will nogh(t) wed hir, wele I wate. He said: sun, it may noght be so, 
f>c childe said 1m)w his hert was set, We myght noght so escape fro skath ; 
& hir to haue none soldo him let. ^erfove es better for us bath 
|)e pure man saw I)an purpose, 835 1)at pou at home here bald I)e still 
And his work was him lath to lose. And cum to me sethin at 'pi will. 

795 He said: sir, all yf I)ou hir wed, He baptist him I)ore with his bend 

So may noght be furth with I)e led: And trouth of crist clerely him kend; 
OI)er help bot of hir haue I none, He kissed him |)an als castum es, 
Scho may noght leue me here allone. 840 And went ogain to wildernes. 
1)6 childe said: sir, with gud chore And Josaphat I)are dwellid still, 

8001 sail dwell here with zow in fere, And loued god euer loud and still. 
& confourme me to zoure astate, > Till at pe last his fader herd 
& do zoure will^ arely and late. Of his dere sun how |)at it fcrd, 

In pouer wede sone he him cled, 845 And berlam pore had him baptist 
And I)e pouer woman so he wed. And turned him to I)e laws of crist. 

805I)ai lifed and died in goddes law. So mekill sorow in hert he had 

And, sir, I so wele by I)i saw T)at nonekyns myrth myght mak 

|)at to |)i8 same I)ou prefers |)e, him glad. 

I)at sais {>' I)ou will wend w^ me His mane un to a frende he mase 

To wildernes, and wote noght whare, 850 And askes his counsaill in I>at case, 

810 & leue 1)1 welth and pi wele fare. In I)is bale what ware best to do. 
I)an Josaphat un to him said: And I>us he answerde him un to: 
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My couusaill I tell |)i8 tyde: \)An Josaphat said I)iis to him: 

I knau ane hermyt here hi syde Fader, I haue forsaken myrknes 

855Lyke un to berlam les ue more, & taken to lyght {)at lastand es, 

Bot his right name cs nachor, 895 Of erroure haue 1 left ^e law, 
He es like to berlam bot {)e name: & sothfastnes full wele I knaw; 
I)i son sail wene he be |)e same Trauellnomorewithwordesinuaine, 

{)at bifore un to hiw aperd; Frocri8te|)ougette8meneuerogaine; 

860 And I)at Ermyt I)us sail be lerd: I)i hand to |>e heuyn better myght 

To |)i sun sail be first declare p*" heue 

te law {)at berlam lered hiwi are, 900 pan make me cristes law to leue, 
Sethin sail he o{)er cases controue To l>e it war a les maystry 
And say p&t law es to reproue, t>e mekyll se for to make dri 

•S65 & {)at his techeing was in uaine ; J)an fro criste for to turn my mode. 

So (sjall I)i son be getyn ogaine. {)an |)e kyng for wo was wode. 

Here to assent pal les and more. 905 Alias, he said, who may it be 
& t)is frende ordand fast t)erfore: |)at t)i8 myschefe has made to me? 

He tolde |)e childe how I)e kyng To {>e more kyndnes haue I kyd 

had wroght I)an euer fader to his sun dyd, 

870I)at berlam solde to court be broght; And I)ou has with |)i wikked rede 
He gederd him grete company 910 Made me dole un to lie dede; 
Eftcr berlam to spir and spi. Full suthly was it said bi fom 

t>ai broght {)is Ermyt nachor hame, With clerkes wise, when f)** was 
& tolde I)at {)ai had broght berlam. born, 

875 When Josaphat herd tithinges tell I)ai said |)ou solde wirk in [jis wise : 

p&t his mayster was t>a^ omell, Ogaine t>i kyn unright to rise 

P\ill mekill sorow in hert he had. 915 & to {)i helpers take no hede; 
Bot or I)e morn he was more glad: Now find I it fulfild in dede; 
|)e haly gaste in preuete & tite bot if t)on turn {)i ihoght, 

880 Warned him I)at Jt was noght he. With bitter bale it sail be boght: 
pa.n come ^e kyng sone on {)e morn, All as I bi fore haue bene I)i frende, 
& cald his son furth him biforn. 920 So sail I now schap t)e to shende, 
Dere sun, he sais, efter men tels & moste felly t>ou sail be flayd. 

In grete erroure and drede t)ou {)an Josaphat full softly said: 

dwels. Sir kyng, whi makes {)0u mykcll care 

885 And, tite bot |)0u turn pi thoght, & es so wroth for I wele fare? 

In mykell bale t>ou has me broght: 925 UnfaythfuU fader he es to fele 
Oure goddes, {)ai say, t)ou has t)at es wo for his sun cs wele; 

forsaken Yf |)ou will so ogains me hald, 

And to fals law turned and taken, My fader {)ou sail no more bo tald, 
J)ow leues ])e law })at twrnes to lyght, Bot fro 'pi drede 1 will draw me 

890 And merres me of mayn a myght; 930 Als I wald fro a nedder fle. 
t)ou makes myne eghen both myrk pe kyng p&n had so mekyll wo 
& dym. 
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I)at vordes myght he spede na mo. 
Bot home he hied un to his toure, 
& tolde un to his counseloure 

935 A1] hou he with his sun had spoken, 
And I)at he wolde on him be wroken. 
He answerde I)an & said: sir, nay, 
All softly sail |)ou first assay, 
For childer er ether for to teche 

940 With wordes fayre |)an w* full 
speche. 
Sone on |)e morn when it was day, 
I)e kyng to his sun tote t)e way; 
He halsed him & kyssed oft, 
& sethin he said with wordes soft: 

915Dere sun, he said, J)ou soldo take 
kepo 
|)i fader to hontire & to wirshipe, 
& namely me, a man of elde; 
Who bot ray barn soldo be my belde? 
Sun, wolde t)ou wit what mede it were 

950 1)i fader & moder to wirship here, 
& how ill it es f)am to despite, 
I)an walde I)au noght wirk on his wise 
To make me haue swilk bitter braid. 
I)an answerde Josaphat and said: 

955 Tyme es of luff in ilk a stede 
& tyme es als so of hatrede, 
Tyme es of pes & tyme of were, 
& all euyll tyme es for to forbore, 
Bot in no tyme aw us to bow 

960 To {)am l)at in god will noght trow, 
Bot titter sail we fro |)am fle, 
Fader or moder, whoI)er euer it be. 
t)an said t)e kyng: sen it es so 
1)0 w will noght meke |)e me un to, 

965 {)ou sail nowt)er haue |)i will, ne I, 
Bot bothe acord us to clergy; 
I haue berlam in my presoun, 
Take zoure counsaile & mak zow 

bown! 
& my counsaile I sail do call, 

970 & lat t)am hike omang {)am all 



Wheferlhaue pewrang, or I)ow; 
& als |)ai tell so sail we trow: 
Yf berlam tales be fimden trew, 
t)an sail I lere t>At law o new; 

975 & yf his fare be fiinden fals, 
|)ou sail trow, my law, & he als. 
Josaphat said: sir, I assent. 
& t)an t)e kyng fast home he went. 
His counsaill un to him he cald; 

980 & all assent t>ai for to bald 

t)at coueand, |)at was made bifore, 
How |)at |)e fals Ermyt nachore 
Soldo first comend fast cnstes name,* 
& sethin he soldo reproue {)e same 

985 & graunt him conuicte in f)* case, 
& turn {)e child so to his trace. 
On |)e morn was all |)i8 graid. 
& Josaphat to nachore said, 
Als he his mayster had noght myst, 

990 For all |)aire purpose wele he wist: 
My mayster berlam, luke t)ou be 
Trew to |)at law pou lered me, 
& luke fiilly |)ou it defend 
& mayntene it als {>ou me kcnd, 

995 &, yf te will I)e gyf far to, 
I sail it luf ay whis I lyf, 
& I sail styfly with t)e stand 
& may(n)tene t)e with hert & hand; 
& yf {)ou faintly it for sake, 

1000 On te wightly I sal take wrake: 
|)i tong w' my hend I sal out draw 
& gyf t)i hert to hundes at gnaw, 
t)at o|)er men may ensaumple take 
t)aire awin sawes for to forsake, 

1005 Or any kyng sun to bigyle, 

Als t)ou has done to me t)is while. 
t)an nachore understod^ wele I)are 
pat he was takin in his awin snare, 
& fallen he was in his owin pit; , 

1010 |)arf ore he kest in his awin mi 

To |)e kynges son war hiw better ^ 
assent I 
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B. De Sanctis Berlam & Josaphat. 239 

t)an t)ore for to be shamely shent. & in a maiden liked to lend, 

l)e kyng wist how l)ai had pwruayd; & sethin of hir he walde be born, 

I)erfore on heght to hiw he said: To saue pam Jwit ware fallen biforn, 

1015 Let noght oure law for to defend, 1055 A Is adam & all his ofspring, 
Gain call t>at I)ou my sun has kend. & so to blis ^Am for to bring, 

' One of {)e maysters stode up I)an, Whilk blis sail w* outen end; 

& said: es I)ou noght {)^ same man, pe kyng son t>us haue I kend, 

Berlam, f)' has l)is wunder wroght I)us haue I thechid him for to trow, 

1020 & |)e kyng son in erroure broght? 1060 & ^is trowth will I eucr auow. 
Sen kyng <fc duke & clerk & knyght t)an was Josaphat full faine 
Honi<rsouregoddes,mosteofmyght, & loued god w* all his maync 

How durst t)ou take opon 'pe so |)at shewed his law so opinly 

To exite I)e kyng son |)arfro, Thurgh hiw |)at was |)arto enmy, 

1025 & so in erroure him to draw? 1065 For he I)at crist had first reproued 
Nachore answerde un to |)at saw; Ogains mawmettes swilk maters 
Sirs, he said, I am f)at same, moued, 

Bot wrangwisely here ze me blame: t>At all {)o maisters ware so mased 
None erroure to |)is childe 1 kend, )iatdom{>ai8todealst)aiwaredased: 

1030 Bot fro erroure I him defend, So on ]}K meruaile all t)ai mused. 

I haue him lered ay lastand law; 1070 And {)e kyng was so confused: 
For all zoure custums welelknaw: He ne wist in world what he 
To rightwise god ze take no kepe, myght say. 

To diners thinges ze do wirshipe, Bot zit he made a new delay. 

1035 1)at ze make w* zoure awin hend, Home he bad all men solde wend, 

& trowes {)o mawmettes may zow & on {)e morn tai solde make end 

mend; 1075 & ordaine fully for ^is thing. 

{)e caldeis, {)ai will leue and lout |)an Josaphat said to pe kyng: 
To Elementes t)at gose obout; Sir, he said, t>an es it right 

I>e grekes has loueyng more &les |)at berlam be with me all nyght, 

1040 In lustes & likynges of paire flessh, t)at we may be a wised bi forfi 
A Is for t)aire god t)aire hertes I)ai 1080 Of oure answer ogaine to morn; 

fcst & cal un to f)e I)i counsaille 

In thing |)at f)aire flessh likes beste ; To luke what may |)e moste auale, 

& folk of Egyp, I)ai enclyne Or what |)am think es best to do; 

Un to bestes^ als to shepe or swyne, &, sir, yf ^at t>ou will noght so, 

1045 And to calues make t)ai sacrifies : 1085 Leue t>i counsaile here with me 
{)us diners folk on diners wise & lat berlam wend home w* {)e; 

To diners goddes l>ai do wirshipe ; & bot l)ir, sir, yf |)ou refuyces, 

Bot to a god I)ai solde take kepe; \)&n malice & no right {)ou vses. 

All cristen men hontirs anely J?e kyng f)an thinkes in {>& wile 

1050 Jhu crist, god sun all mygty, 1090 t)at uachor solde him zut bigyle^ 
{)at for {)aire sake fro heuyn descend & {)erfore berlam grauntes he 



V. 1037 caldeis Chaldaei. v. 1057 Nach sail fehlt be oder laste. r. 1068 
dom st, domb, v. 1087 bot st. bothe? 



Digitized by 



Googk 



240 Beilage If. 

All t>at nyght with his son solde be. Yn to him for to be seruand, 

{)e kyog & his counsaile went home; At burd & bed with him to be, 

& with |)e childe pe Ermet come, Arely & late, in all degre ; 

1095 & I)crfore was ^e childe wele paid. 1185 & I sail ger a spirit gang 

& als sone un to him he said: Als a chefe mayden t)am omang,' 

Trowes •{)oa noght I wote full wele & exite him un to lichery ; 

Of |)i deszaitc euer ilk a dele ? So sail he fall sone to foly : 

To me was warned fulwele bifore : Nothing so sone dessayue him sale. 

1 100 f)ou was nogkt her lam, hot nachore; 1140 t)at sal I proue t>e by a tale: 

I wate my maister berlam es A king sumtyme in cuntre was, 

Wunand all in wildernes; & had a sun als t)ou now has. 

Luf cristes law now, rede I I)e, & sone when |)is ilk sun was born, 

Als my maister has techid me. ^e kyng cald his clerkcs him hi forn, 

1105 He enfouremed him goddes law 1145 He had t)am luke & tell him all 

to fele. What thing solde of his sun Vi fall. 

&nachore grauntes eucrilkadole; & f)an t)ai said on |)is manere: 

He toke baptym w* gude entent, ^is childe bi houcs be tendid ten 
& so to wildernes he went; zere 

He honord god on alkyns wise, {)at he nouthcr se son ne mone, 

1110& lifed & enddid in his sernyse. 1150 For, yf he do, he sail als sone 

t)an in {)at cuntre wunand was Lose his syght for euermore. 

A terrand J>at hight theodeas. & I)U8 ^ kyng ordand |)erfore 

When he herd tell of all |)is thing, to kepe him in ahows of stone, 

He hied him fast un to I)e kyng, To ten winters war fully gone. 

1115 & said: sir kyng, I undertake 1155|)ore was he kepid w' candels lyght, 

t)at I sail ger f)i son for sake t>^t he of sun had neucr syght; 

te maters l)at he w* I)e has meld. Of werldly syght pore saw he none. 

Ahaldpe law p* oure faders held; A when ten zeres ware fully gone, 

& ^erto will I do my paine. ^e kyng gert set his sun {)arout, 

1120 })is tithing made t>e kyng ful faine. 1160& bad bring sere bestes him obut, 

Maister, he said, yf \)a,t t)ou may <fc fissh & fowles, wilde & tame, 

Turn my sun to trow oure lay, & gert men neuyn I)am alle bi name. 

I sail do make in |)is same cete Siluer & golde he gert furth bring, 

Aneymageof goldeiwmynde oft)e. Pelure, perre & riche clething. 

1125 1 sail make sacrifice t)ar to . . .' 

And cumand all men to do so. 

I)is lurdan t>an t>e kyng t)us leres : 

Sir, do down all his officers Biermit bricht das GedicM leider 

& all men J)' now with him dwelles, unvollendet ah; das folgende Blatt 

1130& ger hbn haue gay damaysels fehlt im Ms, 
& ladys, lufliest in land; 

V. 1154 To St. Forto. 



Digitized by 



Googk 



Digitized by 



Googk 



Digitized by 



Googk 



